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Le immagini hanno uno scopo puramente illustrativo. Eventuali parti 
o accessori illustrati non sono inclusi nei pacchetti standard.

KaVo Multiflex®, NSK Mach®, NSK QD-J®, BienAir Unifix® e Sirona® 
sono marchi di terze parti, che non hanno alcun rapporto di 
collaborazione con W&H Dentalwerk Bürmoos GmbH.

Tutti i prezzi sono prezzi di listino in EURO, IVA esclusa.
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3Pr: inserto per parodontologia .  .   .   .   .   . 73
3U: inserto per profilassi .  .   .   .   .   .   .   .   .   . 71
3US: inserto per profilassi .  .   .   .   .   .   .   .   . 71
6E: inserto per endodonzia .  .   .   .   .   .   .   .  75
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Chirurgia & Implantologia
B1: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  136
B2L: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   136
B2R: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   136
B3: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  136
B4: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  137
B5: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  137
B6: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  137
B7: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  137
EM-19: cavo motore .  .   .   .   .   .   .   .   . 111/120
EM-19 LC: cavo motore .  .   .   .   .   .   . 102/111
EX1: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  141
EX2: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  141
I1: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  142
I2A: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  142
I2P: inserto Piezomed  .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  142
I3A: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  143
I3P: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  143
I4A: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  143
I4P: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .  143
Osstell Beacon.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  171
P1: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   140
P2LD: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .  141
P2RD: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .  141
R1D: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   139
R2LD: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .  139
R2RD: inserto Piezomed .  .  .  .  .  .  .  .  .139
R3D: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   140
R4LD: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .  140
R4RD: inserto Piezomed .  .  .  .  .  .  .  .  .140
SA-320: Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   129
SI-923: Implantmed Classic .  .   .   .   .   .   .  119
SI-1023: Implantmed Plus .  .   .   .   .   .   .   .  109
SI-2100: Implantmed Plus II.  .   .   .   .   .   .   .  99
SI-2101: Implantmed Plus II.  .   .   .   .   .   .   .  99

SI-2102: Implantmed Plus II.  .   .   .   .   .   .   .  99
SP-210 M: Piezomed module Plus II .  .   .  105
S-N1: comando a pedale .  .   .   . 67/122/130
S-N2: comando a pedale . 110/111/120/122
S-N3: Comando a pedale.  .   .   .   .   .   .   .   102
S-NU: comando a pedale .  .   .   .   .   .   .   .  122
S-NW: comando a pedale .110/111/122/130
S-NW3: Comando a pedale.  .   .   .   .   .   .   102
S1: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   138
S2: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   138
S3: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   138
S4: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   138
S5: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   139
S-8 O: manipolo per seghe chirurgiche .  167
S-8 R: manipolo per seghe chirurgiche .  167
S-8 S: manipolo per seghe chirurgiche .  167
S-9: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .   .   .   163
S-9 LG: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .   163
S-10: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .   .   .  163
S-11: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .   .   .  162
S-11 L: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .   .  153
S-11 LG: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .  162
S-12: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .   .   .  163
S-15: manipolo chirurgia .  .   .   .   .   .   .   .   .  162
S-16 manipolo chirurgia.  .   .   .   .   .   .   .   .   162
SZ-75 manipolo chir. zigomatico.  .   .   .   .  161 
WI-75 E/KM: contrangolo chirurgia .  .   .   157
WS-56: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .   .  155
WS-56 L: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .  151
WS-56 LG: contrangolo chirurgia .  .   .   .  155
WS-75: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .   .  155
WS-75 L: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .  151
WS-75 LG: contrangolo chirurgia .  .   .   .  155
WS-91: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .   .  156

WS-91 L: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .  152
WS-91 LG: contrangolo chirurgia .  .   .   .  156
WS-92: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .   .  156
WS-92 L: contrangolo chirurgia .  .   .   .   .  152
WS-92 LG: contrangolo chirurgia .  .   .   .  156
Z25P: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .  144
Z35P: inserto Piezomed .  .   .   .   .   .   .   .   .  144

Sterilizzazione, Igiene & 
Manutenzione
Assistina ONE.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   211
Assistina TWIN.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  203 
BePro.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   180
Lisa Mini .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  225
Lisa VA131.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  227
Lara XXL.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  233 
Lara RIL.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   237
Lara XL.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  235
Lina RIK.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   239
MD-400: olio F1 bomboletta spray.  .   .   .  221
Multidem C27.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   246
Osmo 220V .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   250
Q-Dry .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   201
Seal2.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  252
Thed+.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   195
Thed.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  196
USon.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  191

Laboratorio 
LA-3 D: elemento di impostazione . . . . 260
LA-3 E: motore "E-type" . . . . . . . . . 260
LA-323 F: Perfecta 300 . . . . . . . . . 257
LA-323 FE: Perfecta 300 . . . . . . . . 258
LA-323 K: Perfecta 300 . . . . . . . . . 257
LA-323 KE: Perfecta 300 . . . . . . . . 258
LA-323 T: Perfecta 300 . . . . . . . . . 257
LA-323 TE: Perfecta 300 . . . . . . . . 258
LA-6 D: elemento di impostazione . . . . 260
LA-623 F: Perfecta 600 . . . . . . . . . 259
LA-623 K: Perfecta 600 . . . . . . . . . 259
LA-623 T: Perfecta 600 . . . . . . . . . 259
LA-66: manipolo motore . . . . . . . . . 260/264
LA-9: manipolo motore . . . . . . . . . 264
LA-9 D: elemento di impostazione . . . . 264
LA-923 K: Perfecta 900 . . . . . . . . . 263
LA-923 KT: Perfecta 900 . . . . . . . . 263
LA-923 T: Perfecta 900 . . . . . . . . . 263
LA-923 TT: Perfecta 900 . . . . . . . . 263
L-NV: comando a pedale . . . . . . . . 265

Valigia trasporto 
Implantmed / Piezomed  (no trolley) .  .   .   288
Implatmed / Piezomed Modulo.  .   .   .   .   .  288

Carrello  
Carrello Elettrificato.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  289
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Servizi e garanzie

Polizza FULL-RISK 
per Strumenti Rotanti Synea Fusion - 1 Anno**
È una garanzia totale che copre ogni causa di 
guasto o rottura dello strumento rotante.
Ref. 92000153 	 77,50-

**La garanzia full-risk potrà essere attivata entro al massimo 3 mesi dalla data di fatturazione del 
manipolo al quale è associata, ma decorre sempre dalla data di fatturazione. Per questo è necessario 
conservare la fattura d'acquisto come prova d'acquisto e per convalidare la copertura. La riparazione 
andrà eseguita esclusivamente inviando il prodotto all'assistenza tecnica in W&H Italia (scrivere a: 
assistenza.tecnica@wh.com). L'assicurazione full-risk non copre i danni derivanti da un uso improprio 
dello strumento rotante e danni imputabili alla mancata osservanza delle corrette indicazioni di utilizzo 
(manuale d'uso). Vedi condizioni full-risk sul sito W&H.

ioDent Service Dashbord 1 Anno: 
Per tutte le autoclavi. Con IoDent Service Dashbord, 
il tuo service partner monitora il funzionamento delle 
autoclavi da remoto e interviene immediatamente se c’è 
un’anomalia di funzionamento.
Ref. 92002707 	 172,-

ioDent Customer Dashbord 1 Anno: 
Per tutte le autoclavi. Con ioDent Customer Dashbord 
hai accesso al tuo software cloud in cui si archiviano 
in automatico i dati dei cicli di sterilizzazione, dal quale 
puoi monitorare lo stato di salute della tua sterilizzatrice 
e gestire la manutenzione e la documentazione service.
Ref. 92002705 	 172,-

Estensione Servizio Muletto:  Per tutte le autoclavi.
W&H mette a disposizione dei clienti, a titolo gratuito 
e durante il periodo di garanzia del prodotto, un’unità 
sostitutiva per il tempo necessario alla riparazione. Le 
spese di trasporto e installazione non sono incluse 
in questo servizio e quindi a carico del richiedente. È 
possibile estendere il servizio muletto oltre i termini di 
garanzia del prodotto (quando è incluso).
Copertura 1 anno
Ref. 92000232 	 167,-

Senza pensieri: questa è la filosofia alla base di tutti i servizi W&H, ideati per 
garantire al professionista la massima serenità e il minimo stress nella gestione di 
tutte le apparecchiature dello studio. 

*Questo servizio copre i guasti riconducibili a difetti dei materiali o alla lavorazione che dovessero 
manifestarsi nel periodo di copertura. I ricambi necessari verranno resi disponibili a titolo gratuito, ad 
esclusione dei componenti di consumo. Il servizio potrà essere attivato entro al massimo 3 mesi dalla 
data di fatturazione del dispositivo al quale è associato, ma decorre sempre dalla data di fatturazione. 
Per questo è necessario conservare la fattura d’acquisto come prova d’acquisto e per convalidare la 
copertura. La riparazione andrà eseguita esclusivamente inviando il prodotto all’assistenza tecnica in 
W&H Italia (scrivere a: assistenza.tecnica@wh.com). La manodopera, spedizione o altre spese che si 
rendessero necessarie non sono incluse in questo servizio. 

Estensione Garanzia Standard 1 Anno Gold*
Per: Lina, Lara e Implantmed Classic SI-923.
Attivabile entro 3 mesi dalla data di fatturazione.
Ref. 92000255 	 127,- 	 124,-

Estensione Garanzia Standard 1 Anno Platinum*
Per: Lisa Mini, Lisa, Lara XL, Lara XXL e 
Implantmed Plus SI-1023.
Attivabile entro 3 mesi dalla data di fatturazione.
Ref. 92000256 	 169,-  	 165,-

Scolarizzazione in studio: INCLUSA
Richiedi la consulenza dei nostri specialist per avere 
supporto e formazione nell’installazione, utilizzo e 
manutenzione di tutti i dispositivi W&H acquistati.

Servizi e garanzie
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Assistenza Tecnica ProService Customer Service

Una rete completa di partner di assistenza affidabili e l’obiettivo comune di trovare 
sempre la soluzione migliore e più rapida possibile per i nostri clienti.

Questo è W&H ProService!

I nostri tecnici accompagnano il tuo prodotto W&H per tutta la vita. Che si tratti 
di semplice manutenzione o di riparazioni complesse, la nostra rete di centri 
assistenza autorizzati è pronta a supportarti. Al verificarsi di un malfunzionamento 
non dovrai fare altro che contattarci e a tutto
il resto ci pensiamo noi!

Ripara il tuo prodotto 
W&H in 4 step

Trova il Centro di 
Assistenza Tecnica Autorizzato 

W&H più vicino a te: 

Attendi il preventivo via 
e-mail e confermalo.

Entro 24 ore verrai contattato dal 
service per effettuare la presa in 

carico con il nostro corriere.

Ricevi il tuo 
prodotto come nuovo.

2

3 4

1

ProService | W&H

C.A.T.A. | W&H 

In W&H abbiamo a cuore la tua esperienza. È per questo motivo che un team 
dedicato è pronto ad ascoltarti e supportarti rapidamente e nel miglior modo 
possibile.

Perché contattarci?

Come contattarci:
Siamo a tua 
disposizione dal 
lunedì al venerdì, 
dalle 8.30 alle 
17.30!

Il nostro 
Centro Servizio Clienti

Laura Rota
Responsabile 
Centro Servizi Clienti

Francesca De Angelis
Centro Servizio Clienti
Emilia-Romagna, Toscana, Marche, Lazio, Umbria, 
Abruzzo, Campania, Puglia, Basilicata,
Molise, Calabria, Sardegna, Sicilia, Malta

Milena Cattaneo
Centro Servizio Clienti
Val d’Aosta, Piemonte, Liguria, 
Lombardia, Veneto, Friuli, Trentino

035 6663 911
office.it@wh.com

Per richiedere 
assistenza 
generale.

Per risolvere 
questioni relative 
a ordini o resi.

Per avere maggiori 
informazioni su 
prodotti, servizi e 
corsistica.

Per chiarire 
dubbi o qualsiasi 
ulteriore richiesta.
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https://www.wh.com/it_italy/assistenza/assistenza-tecnica
https://www.wh.com/it_italy/assistenza/centri-assistenza-tecnica-autorizzati
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This info is ok like it 
is, for a not printed 
version

If we need printed 
version we need to 
reduce most of the 
info

W&H Dentalwerk fu fondata a Berlino nel 1890.
L’azienda pionieristica iniziò a produrre i primi manipoli e contrangoli ad azionamento 
meccanico in Europa, scrivendo una pagina di storia.

Strumenti Synea W&H
una storia di successo

Garanzia sugli strumenti Synea Fusion W&H

Restaurativa & Protesica
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5

Tutte le funzionalità di Synea Fusion e anche:
› Superficie resistente ai graffi che migliora l’estetica 
  e allunga la durata dello strumento
› Raffreddamento eccellente: fino a 5 spray
› Gamma versatile: molteplici rapporti disponibili 
  per ogni applicazione 
› Garanzia 36 mesi

› Illuminazione ottimale, riproduzione cromatica naturale: 
  sistema di illuminazione LED+* (*con attacco rapido Roto Quick) 
  con LED posizionato sotto la testina per un più ampio spot luminoso
› Due modelli disponibili: testina da 11.5 mm e 10 mm di diametro
› Raffreddamento sicuro: 4 spray
› Funzionamento silenzioso: tra le più silenziose sul mercato (solo 59 dba)
› Elevata performance di taglio grazie all’efficiente geometria interna
› Massima sicurezza per operatore e paziente con il sistema igienico brevettato 
› Funzionamento senza vibrazioni grazie ai cuscinetti a sfera ceramici e 
  alla tecnologia del rotore
› Estremamente leggere per non affaticare
› Garanzia 12 mesi

4

Turbine Synea Fusion
244

› Funzionamento silenzioso e senza vibrazioni: 
  cuscinetti a sfera ceramici 
› Visibilità ottimizzata grazie alle testine di piccole dimensioni
› Raffreddamento sicuro: fino a 4 spray
› Impugnatura ottimizzata grazie alla 
  lavorazione antiscivolo della superficie
› Filtro spray integrato e senza bisogno di 
  manutenzione per garantire la qualità dell’acqua 
› Garanzia 24 mesi

Contrangoli Synea Fusion

Contrangoli Synea Vision
36

Synea Power Edition è 
un’edizione speciale sviluppata 
per tagliare in modo efficace le 
protesi dentali in zirconio. 

Synea Power Edition è stato 
appositamente progettato per 
applicazioni complesse, come la 
rimozione di materiali cariati, cavità, 
otturazioni, corone e ponti. 

Questi contrangoli rapidi con l’esclusivo 
pulsante di bloccaggio di colore nero 
sono particolarmente robusti e durevoli.

17

5

Tutte le funzionalità di Synea Fusion e anche:
› Illuminazione al 100% senza zone d’ombra tramite 
  anello LED+ (solo con Roto Quick)
› Raffreddamento eccellente con 5 spray
› Quattro modelli disponibili: testina da 13 mm, 11.5 mm, 10 mm, 9 mm
› Superficie resistente ai graffi che migliora l’estetica 
  e allunga la durata della turbina
› Garanzia 24 mesi

Turbine Synea Vision
24

Contrangoli Synea Power Edition 

› Extra resistente: per la rimozione di materiali ad alta 
  resistenza come lo zirconio
› Extra semplice: sostituzione delle frese ancora più semplice grazie 
  al nuovo sistema di bloccaggio con pulsante di colore nero
› Extra forte: con coppia superiore e migliore efficacia di asportazione
› Extra stabile: sistema di bloccaggio con oltre il 20% di forza in più
› Extra durevole: con almeno il 20% in più di durata
› Extra robusto: per costi di manutenzione più bassi
› Tecnologia Heat Blocker che mantiene fresco il pulsante di 
  bloccaggio e previene ustioni a dentisti e pazienti
› Garanzia 24 mesi

24

1890
Produzione di 

diversi manipoli 
e contrangoli 

ad azionamento 
meccanico per 

odontoiatri

1972
Turbine ad alte 
prestazioni con 

spray semplice e 
doppio

1956
Primo contrangolo 

ad alta velocità fino a 
40.000 giri/min

1985
Aumento della 

velocità di 
trattamento a 

200.000 giri/min

1962
Motori e turbine 

con azionamento 
ad aria

2007
Brevetto LED+ 
con 5 led che 

eliminano i coni 
d’ombra

(Synea Vision)

1925
Primo contrangolo 

con bloccaggio 
a pulsante sul 

mercato

1978
Sistema di serraggio 

a pulsante per 
frese FG

1959
Prime turbine con 
cuscinetti a sfera 
ad azionamento 

ad aria

1998
Manipoli,

 contrangoli e 
turbine con design 

MONOBLOC

Garanzia standard INCLUSA
per Strumenti Rotanti 
Synea Fusion - da 1 a 3 anni
Costituisce la garanzia di fabbrica e 
copre gli strumenti da qualsiasi difetto 
di fabbricazione.

Polizza FULL-RISK OPZIONALE
per Strumenti Rotanti 
Synea Fusion - 3 Anni
È una garanzia totale che copre ogni causa 
di guasto o rottura dello strumento rotante, 
anche l'usura e la caduta accidentale.

2024

Scopri di più

Brochure turbine Brochure contrangoli

R
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Turbine Synea Vision: tecnologia innovativa e gamma completa di prodotti per 
le più alte aspettative.

>	 100% fascio di luce che non proietta ombre sull'area di intervento con l'anello 
a LED (solo con raccordo Roto Quick)

>	 Raffreddamento ottimale dell'area di intervento con cinque spray
>	 La superficie resistente ai graffi migliora ulteriormente l'aspetto estetico e ne 

prolunga la resistenza nel tempo
>	 Testine di quattro dimensioni diverse per ogni 

esigenza
>	 Lavoro senza fatica
>	 Durata ottimale del ciclo di vita e silenziosità 

grazie ai cuscinetti a sfera in ceramica
>	 Sistema di bloccaggio a pulsante per frese FG 

con diametro di 1,6 mm
>	 24 mesi di garanzia

termodisinfettabile

spray interno

a luce

sterilizzabile

con luce anello LED+

con luce LED+

TK-100 L
REF 30021000 

Anello LED+,  
cinque spray, fino a 30 
W**, dimensioni testina  
Ø 13 mm

TK-98 L
REF 30019000 

Anello LED+, 
cinque spray, fino a 28 
W**, dimensioni testina 
Ø 11,5 mm

TK-97 L
REF 30017000 

Anello LED+, 
cinque spray, fino a 24 
W**, dimensioni testina 
Ø 10 mm

TK-94 L
REF 30016000 

LED+,  
cinque spray, fino a 18 
W**, dimensioni testina  
Ø 9 mm

*Raccordi Roto Quick RQ-24 / RQ-34
**Come da ISO 14457

Turbine Synea Vision 
per raccordo Roto Quick*

Turbine

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica 1.737,-

1.737,-

1.737,-

1.595,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/turbine/synea#synea_vision_Synea%20Vision
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Turbine Synea Vision per raccordo  
Multiflex®* e cuscinetti a sfera in ceramica

TK-100 LM
REF 30022000 

Fibra ottica,  
cinque spray, fino a 36 W**,
diametro testina Ø 13 mm

TK-98 LM
REF 30020000 

Fibra ottica,  
cinque spray, fino a 33 W**,
diametro testina Ø 11,5 mm

TK-97 LM
REF 30018000 

Fibra ottica,  
cinque spray, fino a 31 W**,
diametro testina Ø 10 mm

TK-94 LM
REF 30031000 

Fibra ottica, 
cinque spray, fino a 21 W**,
diametro testina Ø 9 mm

* Raccordo con luce LED

R
estaurativa & Protesica

R
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Note

**Come da ISO 14457

1.463,-

1.463,-

1.463,-

1.463,-



Contrangoli e manipoli
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La straordinaria gamma Synea, innovativa e durevole, consente risultati di
trattamento eccellenti nell'ambito del restauro e della protesica.

>	 Due dimensioni delle testine, che si adattano alle esigenze individuali
>	 Durata ottimale del ciclo di vita e silenziosità grazie ai cuscinetti a sfera in 

ceramica e all'innovativo profilo dentato (WK-99 / WK-93)
>	 Pulizia semplice, protezione completa e valore stabile nel  

tempo grazie a uno speciale rivestimento antigraffio
>	 Maneggevolezza eccellente grazie ad un'impugnatura  

ergonomica e design monoblocco
>	 Fibra ottica per una buona illuminazione  

dell'area di trattamento
>	 Struttura robusta degli strumenti grazie alle 

parti esterne in acciaio inox
>	 36 mesi di garanzia

termodisinfettabile

spray interno

a luce

sterilizzabile

WK-99 LT
(cuscinetti ceramici)
REF 30023000 

1:5, cinque spray, 
altezza testina  
Ø 9,5 mm, bloccaggio  
a pulsante per frese  
FG Ø 1,6 mm,  
fibra ottica

WK-93 LT
(cuscinetti ceramici)
REF 30024000 

1:4,5, cinque spray, 
altezza testina  
Ø 9,1 mm, bloccaggio  
a pulsante per frese  
FG Ø 1,6 mm,
fibra ottica

WK-56 LT
REF 30025000 

1:1, spray singolo, 
altezza testina
Ø 9,5 mm, bloccaggio  
a pulsante per frese  
FG Ø 2,35 mm,
fibra ottica

WK-66 LT
REF 30026000 

2:1, spray singolo, 
altezza testina
Ø 9,5 mm, bloccaggio  
a pulsante per frese  
FG Ø 2,35 mm,
fibra ottica

Contrangoli Synea Vision

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica 1.821,-

1.821,-

1.235,-

1.354,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/manipoli/synea#synea_vision__Synea%20Vision%20
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Contrangoli Synea Vision

WK-86 LT
REF 30027000 

8:1, spray singolo, altezza testina
Ø 9,5 mm, bloccaggio a pulsante
per frese CA Ø 2,35 mm,
fibra ottica

Manipoli Synea Vision

HK-43 LT
REF 30028000 

1:1, spray singolo,
serraggio a rotazione
per frese HP e CA Ø 2,35 mm,
fibra ottica

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

1.479,- 1.201,-
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Short Edition: un contrangolo significativamente più leggero per micromotori 
con una lunghezza dell'innesto fino a 23 mm.

>	 Il 7% più leggero, il 10% più corto
>	 Equilibrio perfetto ed ergonomia per l'intero sistema
>	 Superficie innovativa e resistente ai graffi per una protezione completa
>	 Solo per micromotori con lunghezza massima del raccordo ISO pari a 23 mm
>	 36 mesi di garanzia

termodisinfettabile

spray interno

a luce

sterilizzabile

WK-99 LT S
(cuscinetti ceramici)
REF 30215000 

1:5, cinque spray,
dimensioni testina  
Ø 9,5 mm, sistema di 
bloccaggio a pulsante 
per frese FG Ø 1,6 mm, 
fibra ottica

WK-93 LT S
(cuscinetti ceramici)
REF 30216000 

1:4.5, cinque spray,
dimensioni testina  
Ø 9.1 mm, sistema di 
bloccaggio a pulsante 
per frese FG Ø 1,6 mm, 
fibra ottica

WK-56 LT S
REF 30217000 

1:1, spray singolo,
dimensioni testina  
Ø 9,5 mm, sistema di 
bloccaggio a pulsante 
per frese contrangolo  
Ø 2,35 mm, fibra ottica

WK-66 LT S
REF 30218000 

2:1, spray singolo,
dimensioni testina  
Ø 9,5 mm, sistema di 
bloccaggio a pulsante 
per frese contrangolo  
Ø 2,35 mm, fibra ottica

Contrangoli Synea Vision
Short Edition

Contrangoli Short Edition

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

1.821,-

1.821,-

1.235,-

1.355,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/manipoli/synea#synea_vision__Synea%20Vision%20
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Un valore incredibile ad un prezzo imbattibile: turbine Synea Fusion.
Un comfort senza precedenti unito alla migliore illuminazione LED, con
raffreddamento sicuro a quattro spray. Funzionamento senza vibrazioni.

>	 Massimo campo di illuminazione con LED+
>	 Accesso ottimale, visibilità perfetta e potenza 

massima  
grazie alle testine dalle dimensioni ridotte

>	 Raffreddamento sicuro grazie a quattro spray
>	 Sistema di testine igieniche
>	 Cuscinetti a sfera in ceramica per  

un funzionamento silenzioso  
e privo di vibrazioni

>	 Design dall'impugnatura ergonomica per un 
utilizzo sicuro e per il massimo dell'igiene

>	 Sistema di bloccaggio a pulsante  
per frese FG da Ø 1,6 mm

>	 Nuovo rivestimento antigraffio
>	 24 mesi di garanzia

TG-98 L
(per RQ-24 / RQ-34*) fino a 28 W**
REF 30001000 

termodisinfettabile

spray interno

senza luce

sterilizzabile

a luce

Quattro spray, 
diametro testina  
Ø 11,5 mm

Turbine Synea Fusion

TG-97 L
(per RQ-24 / RQ-34*) fino a 23 W**
REF 30004000 

Quattro spray, 
diametro testina  
Ø 10 mm

* Raccordi Roto Quick

TG-97
(per RQ-03 / RQ-04 / RQ-14*) fino a 21 W**
REF 30005000 

con luce LED+

Turbine

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

TG-98 L RM
(attacco standard 6 vie) fino a 26 W**
REF 30198000 1.084,-

TG-97 L RM
(attacco standard 6 vie) fino a 21 W**
REF 30197000 1.084,-

**Come da ISO 14457Rivestimento antigraffio

1.084,-

TG-98
(per RQ-03 / RQ-04 / RQ-14*) fino a 24 W**
REF 30002000 899,-

1.084,-

899,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/turbine/synea#synea_fusion___Synea%20Fusion%20%20
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Turbine Synea Fusion
per raccordo NSK Mach

TG-98 L N
REF 30200000 

Quattro spray, fibra ottica, fino a
24 W**, diametro testina Ø 11,5 mm

TG-97 L N
REF 30199000 

Quattro spray, fibra ottica, fino a
20 W**, diametro testina Ø 10 mm

TG-98 LM
REF 30003000 

Quattro spray, fibra ottica, fino a
29 W**, diametro testina Ø 11,5 mm

TG-97 LM
REF 30006000 

Quattro spray, fibra ottica, fino a
24 W**, diametro testina Ø 10 mm

* Raccordo con luce LED

Turbine Synea Fusion
per raccordo Multiflex®*

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

**Come da ISO 14457

Novità 
Synea Fusion con rivestimento antigraffio, 
per una maggior protezione e durata del 
ciclo di vita del prodotto.

1.084,-

1.084,-

1.084,-

1.084,-
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Manipoli e contrangoli Synea Fusion: un valore incredibile ad un prezzo imbattibile.
Un comfort senza precedenti unito alla consueta qualità Synea ed a una
durata senza pari.

>	 Lunga durata e funzionamento silenzioso garantito  
dai cuscinetti a sfera in ceramica

>	 Facilità di accesso ed ottima visibilità grazie alle testine di piccole dimensioni
>	 Raffreddamento sicuro grazie a quattro spray
>	 Design monoblocco per garantire il massimo dell'igiene e dell'ergonomia
>	 Fibra ottica per una luce costante
>	 Impugnatura sicura e frese facilmente 

intercambiabili grazie al bloccaggio  
a pulsante

>	 Possibilità di connessione a tutti  
i motori con attacco ISO

>	 24 mesi di garanzia

termodisinfettabile

spray interno

senza luce

sterilizzabile

a luce

WG-99 LT
REF 30007000 

1:5, quattro spray, 
diametro testina  
Ø 9,5 mm, bloccaggio  
a pulsante per frese  
CA  da Ø 1,6 mm,
fibra ottica

WG-56 LT
REF 30009000 

1:1, spray singolo, 
diametro testina  
Ø 9,5 mm, bloccaggio  
a pulsante per frese  
CA Ø 2,35 mm,
fibra ottica

WG-66 LT
REF 30011000 

2:1, spray singolo, 
diametro testina  
Ø 9,5 mm, bloccaggio  
a pulsante per frese  
CA Ø 2,35 mm,
fibra ottica

Contrangoli Synea Fusion

WG-99 A
REF 30008000 

WG-56 A
REF 30010000 

WG-66 A
REF 30012000 

Contrangoli

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

1.381,-

957,-

1.135,-

1.046,-

842,-

928,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/manipoli/synea#synea_fusion_Synea%20Fusion
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Manipoli Synea Fusion

HG-43 A
REF 30013000 

1:1, spray singolo,
serraggio a rotazione,
per frese FG e CA da Ø 2,35 mm

Note

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

695,-



termodisinfettabile

spray interno

senza luce

sterilizzabile

a luce

WK-900 LT
(cuscinetti a sfera ceramica)
REF 30418000 

WG-900 LT
REF 30459000 

WG-900 A
REF 30460000 

Contrangolo 1:4, spray 
a 3 ugelli, dimensione 
testina Ø 10,7 mm, 
sistema di bloccaggio a 
pulsante per frese FG 
Ø 1,6 mm

Contrangolo 1:4, spray 
a 3 ugelli, dimensione 
testina Ø 10,7 mm, 
sistema di bloccaggio a 
pulsante per frese FG 
Ø 1,6 mm

Contrangolo 1:4, spray 
a 3 ugelli, dimensione 
testina Ø 10,7 mm, 
sistema di bloccaggio a 
pulsante per frese FG 
Ø 1,6 mm

Contrangoli Synea Power Edition

Contrangoli Synea Vision Power Edition

Contrangoli Synea Fusion Power Edition

Contrangoli

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

1.912,-

1.448,-

1.159,-

Synea Power Edition: per i materiali più resistenti
Synea Power Edition è stato appositamente progettato per applicazioni complesse, 
come la rimozione di materiali cariati, cavità, otturazioni, corone e ponti. Questi 
nuovi contrangoli rapidi con l'esclusivo pulsante di bloccaggio di colore nero sono 
particolarmente robusti e durevoli. Rappresentano la soluzione ottimale per i moderni 
materiali ceramici come lo zirconio, sempre più spesso utilizzati nell'odontoiatria di 
restauro. 

> Cuscinetti a sfera in ceramica per un funzionamento regolare con meno vibrazioni
> Design monoblocco per una maggiore igiene
> Tecnologia Heat Blocker che mantiene fresco il 
	 pulsante di bloccaggio e previene ustioni a 
	 dentisti e pazienti
> Conduttore ottico compatto per una qualità della 
	 luce costante e un'illuminazione ottimale dell'area 
	 di intervento (WK-900 LT / WG-900 LT)
> Rivestimento secondo la tecnologia
	 ScratchBlocker per un valore duraturo (WK-900 LT)
> Garanzia di 36 mesi (WK-900 LT) e di 
	 24 mesi (WG-900 LT/A)
36 37

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/manipoli/synea


Contrangoli Profin
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Contrangoli W&H Profin® per punte Dentatus:
>	 Lavorazione sicura ed efficiente di materiali per otturazioni,  

compositi e leganti in eccesso
>	 Pulizia e lucidatura accurate delle superfici interdentali,  

prossimali e subgengivali, nonché finitura con inserti di legno
>	 Finitura e adattamento delle superfici papillari secondo  

la forma naturale del dente
>	 Fresatura delle superfici guida concave dei denti anteriori
>	 Finitura di incavi e cavità
>	 24 mesi di garanzia

termodisinfettabile

spray interno

senza luce

sterilizzabile

a luce

WG-67 LT
REF 30084000 

Contrangolo Profin 2:1,
spray singolo, corsa 
1,1 mm, per punte 
Dentatus

Contrangoli Profin 
Synea Fusion

WG-67 A
REF 30085000 

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

1.214,-

842,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/manipoli/synea#synea_fusion_Synea%20Fusion
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Alegra garantisce efficienza e sicurezza ai massimi livelli nel trattamento 
dei pazienti. Manipoli diritti e contrangoli "Made in Austria" progettati secondo la 
collaudata qualità W&H. I contrangoli Alegra dotati di luce LED+ offrono una 
luce naturale grazie al generatore integrato di cui sono dotati.

>	 Il semplice sistema di rotazione a 360° consente di lavorare senza stancarsi
>	 Gamma "Termodisinfettabile" con diametro base impugnatura 20 mm
>	 Visibilità ottimale dell'area da trattare grazie alle 

dimensioni compatte della testina
>	 Grazie al sistema di bloccaggio a pulsante si 

può sostituire la fresa in modo facile e veloce, 
senza grossi sforzi

>	 La clip spray esterna (accessorio) consente di 
raffreddare l'area da trattare in maniera ottimale

>	 I materiali di alta qualità garantiscono prodotti 
robusti e durevoli

>	 12 mesi di garanzia
termodisinfettabile

senza spray

senza luce

sterilizzabile

con luce

con luce LED+

Contrangoli Alegra 
con generatore

WE-99 LED G
REF 10259900 

1:4.5, spray triplo,
bloccaggio a pulsante,
testina Ø 10,1 mm,
per frese FG Ø 1,6 mm

WE-56 LED G
REF 10255600 

1:1, spray singolo,
bloccaggio a pulsante,
testina Ø 10,1 mm,
per frese CA Ø 2,35 mm

WE-66 LED G
REF 10256600 

4:1, spray singolo,
bloccaggio a pulsante,
testina Ø 10,1 mm,
per frese CA Ø 2,35 mm

Contrangoli e manipoli

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

1.407,-

1.133,-

1.033,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/manipoli/alegra
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Accessori 
per contrangoli e manipoli diritti Alegra

Clip spray con 3 tubi  
refrigeranti e scovolino  
per manipolo diritto HE-43
REF 07550200 

Clip spray con 3 tubi  
refrigeranti e scovolino  
per contrangolo  
WE-56, WE-57, WE-66
REF 06994000 

WE-56
REF 30116000 

1:1, sistema di bloccaggio a pulsante, 
dimensioni testina Ø 10,1 mm, adatto 
a frese per contrangolo con diametro di 
2,35 mm

WE-57
REF 30117000 

1:1, sistema di bloccaggio a pulsante, 
dimensioni testina Ø 10,1 mm, adatto 
a frese FG con diametro di 1,6 mm

WE-66
REF 30118000 

4:1, sistema di bloccaggio a pulsante, 
dimensioni testina Ø 10,1 mm, adatto 
a frese per contrangolo con diametro di 
2,35 mm

HE-43
REF 30119000 

1:1, sistema di serraggio a rotazione, 
per frese manipolo e contrangolo del 
diametro di 2,35 mm

Contrangoli e manipoli diritti Alegra,
diametro base impugnatura 20 mm

Tubo spray, 185 mm, 
per manipolo, HE-43 E 
e contrangolo WE-56 E,
WE-57 E e WE-66 E, 3 pz
REF 01524900 

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

333,-

333,-

402,-

301,-

28,60-

9,80-

28,60-
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Raccordi Roto Quick
Il sistema di raccordi Roto Quick è un'interfaccia versatile per connettere
tutte le tubolature normalizzate con le turbine, micromotori ed ablatori ad aria.

>	 Cambio degli strumenti rapido e sicuro
>	 Rotazione libera e agevole degli strumenti su 360°
>	 Valvola antiriflusso
>	 Sterilizzabile – per un'igiene ottimale
>	 24 mesi di garanzia

Raccordi Roto Quick

spray interno

senza luce

a luce

sterilizzabile

RQ-24
REF 10402400 

Standard 6 vie

RQ-34
REF 10403400 

Standard 6 vie,
spray regolabile

RQ-03
REF 10400300 

Borden 2(3) vie

RQ-04
REF 10400400 

Standard 4 viecon luce LED

Raccordi

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

359,-

412,-

220,-

220,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/raccordi/roto-quick
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RQ-14
REF 10401400 

Standard 4 vie,
spray regolabile

Raccordi Roto Quick

RM-34 LED
REF 10403410 

Standard 6 vie,
spray regolabile

Raccordi con luce LED
per attacco KaVo Multiflex®

Guarnizioni o-ring,  
raccordo Roto Quick
grande (3 pz)
REF 02060100 

Guarnizione Roto Quick 
standard 6 vie
REF 02207300 

Guarnizione Roto Quick 
Borden 2 (3) vie
REF 01000700 

Adattatore 
da standard 4 vie a Borden 2 (3) vie
REF 02083500 

Adattatore 
da 2 (3) vie a standard 4 vie
REF 02039900 

Guarnizioni o-ring,  
raccordo Roto Quick
piccolo (3 pz)
REF 02060200 

Accessori 

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

298,-

659,-

10,20-

7,-

146,-

10,20-

5,50-

146,-
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Micromotori ad aria con spray esterno 
diametro impugnatura 20 mm

AM-25 E BC
REF 30111000 

Attacco fisso Borden 
2(3) vie, per contrangolo 
e manipoli diritti senza 
luce

Micromotore ad aria AM-25 
(contrangolo e manipoli diritti diametro base 
impugnatura 20mm)
>	 Lavoro senza fatica grazie alla rotazione di 360°
>	 Rimozioni veloci merito dell'elevato torque
>	 Gamma di velocità: 5.000 – 25.000 giri/min
>	 24 mesi di garanzia

Micromotore ad aria AM-20 
(contrangolo e manipoli diritti diametro
base impugnatura 18mm)
>	 Maneggevolezza eccellente
>	 Lavoro senza fatica grazie  

alla rotazione di 360°
>	 Rimozioni veloci merito  

dell'elevato torque
>	 Gamma di velocità:  

5.000 – 25.000 giri/min
>	 24 mesi di garanzia

Micromotori ad aria con spray interno
diametro impugnatura 20 mm

AM-25 A RM
REF 30103000 

Attacco fisso  
standard 4 vie, per 
contrangolo e manipoli 
diritti senza luce

sterilizzabile

senza spray

spray esterno

spray interno

a luce

senza luce

termodisinfettabile

Micromotori ad aria

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

823,-

580,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/restaurativa-protesica/motori-ad-aria
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Micromotori ad aria senza spray
diametro impugnatura 20 mm

Note

R
estaurativa & Protesica

AM-25 RM
REF 30108000 

Attacco fisso standard 4 vie,
per contrangolo e manipoli
diritti senza luce

AM-25 L RM
REF 30102000  

R
estaurativa & Protesica

Attacco fisso standard 6 vie, luce 
LED, per contrangolo e manipoli 
diritti con conduttore ottico

497,-

1.195,-
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Micromotori ad aria con spray esterno 
diametro impugnatura 18 mm

Micromotori ad aria senza spray
diametro impugnatura 18 mm

AM-20 E RM
REF 30107000 

Attacco fisso standard 4 vie,
per contrangolo e manipoli
diritti senza luce

AM-20 E BC
REF 30109000 

Attacco fisso Borden 2(3) vie, 
per contrangolo e manipoli 
diritti senza luce

AM-20 RM
REF 30106000 

Attacco fisso standard 4 vie,
per contrangolo e manipoli
diritti senza luce

AM-20 BC
REF 30113000 

Attacco fisso Borden 2(3) vie,
per contrangolo e manipoli
diritti senza luce

R
estaurativa & Protesica

R
estaurativa & Protesica

O-ring 
per AM-25 L RM, AM-25 A RM, 
AM-25 A BC. 3 pz
REF 01862300 10,20-

Accessori 

544,-

544,-

457,-

457,-
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Ablatori piezoelettrici
Proxeo Ultra PB-510/520/530

Costituito da:
>	Unità di controllo PB-530 con serbatoio del liquido di 		
	 raffreddamento, alimentatore con regolatore di potenza e cavo di 	
	 alimentazione da 1,8 m. Controllo al piede C-NW
>	 Incl. chiave dinamometrica

Set Ems (filetto W&H, Ems e Mectron)
>	Manipolo PB-5 L. Inserti: 1U, 2U, 1P, 1I
Set Satelec (filetto W&H, Satelec e Nsk)
>	Manipolo PB-5 L S. Inserti: 1US, 2US, 1PS

Set Satelec 
(filetto W&H, Satelec e Nsk)
REF 90000297

Ablatore piezoelettrico
Proxeo Ultra PB-530

Ultra geniale
L'ablatore piezoelettrico Proxeo Ultra di W&H è stato sviluppato in collaborazione 
con i professionisti della profilassi e fa onore al proprio nome. I vantaggi di utilizzo 
esclusivi consentono un trattamento ultra-efficiente:

> Compatibilità con pacemaker testata dall'università di Graz
> Manipolo dotato di anello a LED con 5 led luminosi
> Tubo più sottile per un semplice impiego
> Controllo al piede senza cavi (PB-530)
> Rilevamento automatico del livello di riempimento (PB-530)
> Regolazione della potenza graduale con il pratico regolatore di velocità
> Assortimento di inserti perfettamente adattabili
> Serbatoio grande per un riempimento semplice ed una facile pulizia  
    (PB-530 e PB-520)
> Programma di pulizia speciale per la manutenzione dei tubi (PB-530)
> 24 mesi di garanzia

3.490,-

Set Ems 
(filetto W&H, Ems e Mectron)
REF 90000257 3.490,-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/profilassi-paradontologia/piezo-scaler/proxeo-ultra
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Proxeo Ultra 
PB-520

Proxeo Ultra  
PB-510

Costituito da:
>	Unità di controllo PB-520 con serbatoio del liquido di raffreddamento, 	
	 alimentatore con regolatore di potenza e cavo di alimentazione da 1,8 m
>	Controllo al piede C-NF
>	 Incl. chiave dinamometrica

Set Ems (filetto W&H, Ems e Mectron)
>	Manipolo PB-5 L. Inserti: 1U, 2U, 1P
Set Satelec (filetto W&H, Satelec e Nsk)
>	Manipolo PB-5 L S. Inserti: 1US, 2US, 1PS 

Costituito da:
>	Unità di controllo PB-510 con tubo e filtro del liquido di raffreddamento, 	
	 alimentatore con regolatore di potenza e cavo di alimentazione da 1,8 m
>	Controllo al piede C-NF
>	 Incl. chiave dinamometrica

Set Ems (filetto W&H, Ems e Mectron)
>	Manipolo PB-5 L. Inserti: 1U, 2U, 1P
Set Satelec (filetto W&H, Satelec e Nsk)
>	Manipolo PB-5 L S. Inserti: 1US, 2US, 1PS

Set Satelec 
(filetto W&H, Satelec e Nsk)
REF 90000295 1.453,-

Set Ems 
(filetto W&H, Ems e Mectron)
REF 90000253 1.453,-

Set Satelec 
(filetto W&H, Satelec e Nsk)
REF 90000296 2.220,-

Set Ems 
(filetto W&H, Ems e Mectron)
REF 90000255 2.220,-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia
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Manipoli Proxeo Ultra

PB-5 L S  
(filetto W&H, Satelec e Nsk)
REF 30328000 

PB-5 L
(filetto W&H, Ems e Mectron)
REF 30326000 

1.056,-

1.056,-

Unità di controllo Proxeo Ultra 

Unità di controllo PB-530 con 
serbatoio del liquido di
raffreddamento, alimentatore con 
regolatore di potenza, cavo di
alimentazione e cavo (connessione/
ricarica) per C-NW
REF 30325000 

Unità di controllo PB-520 
con serbatoio del liquido di 
raffreddamento, alimentatore con 
regolatore di potenza e cavo di 
alimentazione
REF 30324000 

Unità di controllo PB-510 
con tubo e filtro del liquido di 
raffreddamento, alimentatore con 
regolatore di potenza e cavo di 
alimentazione
REF 30323000 

2.550,-
2.285,-

1.229,-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia
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Accessori per Proxeo Ultra  
PB-530/PB-520/PB-510

Accessori per Proxeo Ultra  
PB-530/PB-520

O-ring  
per raccordo del tubo
REF 02060203

Serbatoio del liquido  
di raffreddamento
REF 07991190  

Pompa
REF 08001660  

3,50-

264,- 111,-

Accessori per manipoli Proxeo Ultra PB-5

Scovolino lungo
REF 00636901 8,20-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia
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Accessori per Proxeo Ultra  
PB-520/PB-510

Accessori 
per Proxeo Ultra PB-510

Accessori per Proxeo Ultra  
PB-530

Controllo al piede C-NF
REF 04717300 

Controllo al piede C-NW
REF 30316000

Tubo del liquido di raffreddamento
REF 05075600

Filtro liquido di raffreddamento
REF 02675000

129,- 527,-

20,- 23,10-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia
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Accessori 
per Pyon 2

Accessori 
per Pyon 2

Comando a pedale C-NF completo
REF 04717300* 

Scovolino per ugelli lungo
REF 00636901

Tubo liquido raffreddamento
REF 05075600* 

Guarnizione o-ring
REF 02060203* 

Filtro liquido raffreddamento
REF 02675000* 

* adatta anche per Pyon 1

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

129,- 8,20- 20,- 3,50-

23,10-



B
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Manipolo LED
PA-1 LED
REF 06373900 

Serbatoio del liquido
di raffreddamento
REF 05974000 

Puntale LED incluso
cappuccio del manipolo
REF 06382900 

Filtro liquido di raffreddamento
REF 02675000 

Accessori 
per Tigon+

Comando a pedale S-N1
REF 06382200 

Staffa per comando  
a pedale S-N1
REF 04653500 

Tubo del liquido di raffreddamento
REF 05075600 

Accessori 
per Tigon+

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

1.148,-

537,-

301,-

23,10-

1.026,-
11,80-

20.-
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O-ring per  
attacco del tubo
REF 02060203 

Comando a pedale C-NF
REF 04717300 

O-ring per serbatoio del
liquido di raffreddamento
REF 05417700 

Scovolino
REF 00636901

NoteAccessori 
per Tigon+

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

3,50-

129,- 8,20-

4,80-
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Inserti   
per profilassi

Inserti   
per profilassi

	› Rimozione del tartaro subgengivale 
e sovragengivale su tutti i quadranti

	› Trattamento completo senza dover 
cambiare inserto

	› Inserti 2U visibilmente più lunghi 
e sottili

	› Trattamento di pazienti Recall
	› Per una rifinitura precisa
	› Ablazione precisa di tartaro 

sovragengivale
	› Rimozione di placca

	› Lievemente arrotondata, nonché 
estremamente sottile e corta

	› Ablazione precisa nella regione 
sovragengivale

	› Ideale come inserto di pulizia per gli 
spazi interdentali

* adatta anche per Pyon 1

1U universale
con chiave dinamometrica
REF 05076200*  
1US universale
con chiave dinamometrica 
REF 07983820

2U universale
con chiave dinamometrica
REF 05076300*  
2US universale
con chiave dinamometrica
REF 07983830  

3U universale
con chiave dinamometrica
REF 05368200*  
3US universale
con chiave dinamometrica
REF 07983850  

115,-

115,-

124,-

124,-

145,-

145,-

Descrizione Inserto:

1U senza   
 S o Q 1U per filetto W&H, Ems e Mectron

1US 1U per filetto W&H, Satelec e NSK

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia
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* adatta anche per Pyon 1

Inserti    
per parodontologia

Inserti    
per parodontologia

	› Rimozione di concrementi nell'area 
subgengivale

	› Soprattutto per il trattamento di 
tasche parodontali profonde

	› 	Consigliata per il trattamento 
di mantenimento di tasche di 
profondità da media a elevata e 
forcazioni

Per il trattamento di supporto della parodontite (SPT),  
il recall e la gestione del biofilm.

Per il trattamento di supporto della parodontite (SPT),  
il recall e la gestione del biofilm.

Parodontologia 1P
con chiave dinamometrica
REF 05370400*

Paradontologia 1 PS
con chiave dinamometrica
REF 07983860

Paradontologia 3Pr
con chiave dinamometrica
REF 06364900

Paradontologia 3Pl
con chiave dinamometrica
REF 06365000 

163,-

163,-

211,-

211,-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia
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Perimplantite 1I
con chiave dinamometrica
REF 06364500   163,-

	› inserto per la pulizia degli impianti 
con chiave dinamometrica

Inserti    
per perimplantite

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

Inserti    
per endodonzia

Endodonzia 3E
con chiave
REF 06368100

	› Rimozione di frammenti degli 
strumenti nel canale radicolare

193,-

Endodonzia 6E
con chiave
REF 07812500

	› Rimozione di otturazioni e 
calcificazioni del canale radicolare

193,-
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TS-1 TW-1

Set di inserti  

Set di inserti universale
REF 05851800* 

Comprende:
	› Inserti 1U, 3U, 1P (1 pz)
	› Chiave dinamometrica (3 pz)
	› Scheda degli inserti

Comprende:
	› Inserti 1I/1lQ (3 pz)
	› Chiave dinamometrica (3 pz)

Accessori

TW-1: per inserti con filetto W&H, 
Ems e Mectron (ad es. 1U, 2U)
REF 04982800

TS-1: per inserti con filetto W&H, 
Satelec e NSK (ad es. 1US, 2US)
REF 07984290

Chiave dinamometrica

Set di inserti per la pulizia 
dell'impianto (3x 1l)
REF 06370500 

420,-

 
47,60-

 
47,60-

474,-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

1U 3U 1P
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Rapido, delicato, potente. L'ablatore ad aria con spray integrato e con due 
grandi conduttori luminosi è l'ideale per la rimozione meccanica di placca  
e tartaro, così come per la pulizia della superficie radicolare.  
Il risultato: benessere e consapevolezza notevolmente maggiori  
nei pazienti grazie a superfici dentali sane.

>	 Regolazione continua
>	 Grandi conduttori luminosi
>	 Grande assortimento di inserti
>	 Spray integrato
>	 Livello di igiene di prima qualità
>	 Set di adattatori W&H
>	 24 mesi di garanzia 

(12 mesi di garanzia  
solo per ZE-55 BC/RM)

termodisinfettabile

spray interno

sterilizzabile

a luce

senza luce

Ablatori ad aria Proxeo
per attacco Roto Quick

ZA-55
REF 10035501 

* Raccordi Roto Quick vedi pagina 56-58

Ablatori ad aria

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia 962,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/profilassi-paradontologia/air-scaler/proxeo
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Ablatori ad aria Proxeo
per attacco Multiflex®

ZA-55 LM
REF 10035502 

ZA-55 M
REF 10035503 

Ablatore ad aria Proxeo
per attacco Sirona®

ZA-55 LS
REF 30227000 

Ablatori ad aria Proxeo
per attacco fisso

ZE-55 BC
REF 11015500 

ZE-55 RM
REF 11015501 

* Raccordo con luce LED

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

INFO
Gli inserti per ablatori ad aria Proxeo non sono inclusi con l'acquisto 
dell'ablatore. È necessario acquistarli separatamente.

1.564,- 962,-

1.564,-

522,- 522,-
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Inserti per ablatori ad aria Proxeo Inserti per ablatori ad aria Proxeo

Inserto 1AU  
con carta per controllo inserti
REF 07159700 

Per la rimozione del tartaro, per uso 
universale, anche per superfici curve di 
molari con inclinazione linguale

Inserto 2AU  
con carta per controllo inserti
REF 07159800 

Per frontali inferiori, superfici linguali 
e in caso di liste di tartaro spesse e 
dure, fortemente adese

Inserto 3AU  
con carta per controllo inserti
REF 07159900 

Per la rimozione di placca in zona 
cervicale e per la rimozione di depositi 
di nicotina

Inserto 1AP  
con carta per controllo inserti
REF 07009100 

Eliminazione di depositi subgengivali, 
adatto in particolare per tasche 
parodontali profonde

Inserto 2APr  
con carta per controllo inserti
REF 05254400 

Inserto con curvatura a destra per la 
rimozione di depositi subgengivali

Inserto 2APl  
con carta per controllo inserti
REF 05153300 

Inserto con curvatura a sinistra per la 
rimozione di depositi subgengivali

Inserto 3AP 
con carta per controllo inserti
REF 05280200 

Con rivestimento diamantato sull'apice 
dell'inserto adatto al debridement 
parodontale biforcazioni e concavità.

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia 114,-

114,-

114,-

130,-

130,-

130,-

173,-



BC RM
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Chiave scambia punte
REF 07308100 

Scovolino, lungo
REF 00636901 

Lampadina di ricambio
per Proxeo ZA-55 L
REF 04381200 

Chiave a forcella
SW4
REF 04510700 

Chiave a brugola
per Proxeo ZA-55 L
REF 04273200 

Accessori 
per ablatori ad aria Proxeo

Guarnizione
BC
REF 01000700 
RM
REF 02207300 

Accessori 
per ablatori ad aria Proxeo 

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

75,50-

76,50-

35,10-

24,60-

5,50-

7,-

8,20-



86 87

Accessori
per Proxeo Twist Cordless

Manipolo motore PL-40 H 
(per testine monouso)
REF 07954780	

Manipolo motore PL-40 HW 
(per CA)
REF 07947190	

Coperchio per manipolo 
motore PL-40 H
REF 07918800	   

Proxeo Twist Cordless PL-40 HW
Lucidatura senza fili

Costituito da:
>	 Manipolo - motore PL-40 HW
>	 CA sistema Latch Short PL-66 W
>	 Controllo al piede senza fili C-NW
>	 Caricabatterie con adattatore
>	 Supporto manipolo

REF 90000346	 1.818,–  

Coppette per profilassi
Rigide / Verde scuro
Latch Short
100 pezzi 
REF 07597900 
60,50-

Spazzolini per profilassi
Morbidi / Trasparenti
LatchShort 
100 pezzi 
REF 08003650 
86,50-

Coppette per profilassi
Morbide / verde mela
Latch Short
100 pezzi 
REF 08003630
60,50-

22 22 22

Sistema Doriot PL-44 
REF 30098000	

Sistema LatchShort PL-66 W 
REF 30096000	

Sistema Screw-in Young PL-64
REF 30097000	

1.408,-

115,-

1.367,-

428,-

520,-

520,-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia



88 89

Set Proxeo Combi

Costituito da:
> Sistema di lucidatura cordless Proxeo Twist
	 > Manipolo-motore PL-40 
	 > Controllo al piede C-NW
	 > Caricabatteria con adattatore
	 > Supporto manipolo
> Unità di controllo PB-530 con serbatoio del liquido di raffreddamento
> Alimentatore con regolatore di potenza
> Cavo di alimentazione da 1,8 m. 
> Cavo (connessione/carica) per C-NW

Set PB-5 L
(Filetto W&H, 
Ems e Mectron)
Manipolo PB-5 L 
Inserti: 1U, 2U, 
1P, 1I incl.
Chiave dinamometrica
REF 90000299	
5.010,-

Set PB-5 L S
(Filetto W&H, 
Satelec e NSK)
Manipolo PB-5 L S. 
Inserti: 1US, 2US, 
3US, 1PS, incl.
Chiave dinamometrica
REF 90000301	
5.010,-

Accessori 
per Proxeo Twist Cordless

Caricabatterie con adattatori
REF 07969610 

Controllo al piede senza fili
REF 30316000 

Astuccio per il trasporto
REF 08025020 

Supporto manipolo
REF 05882600 54,50-

150,-

527,-

438,-

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia
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Sistema di lucidatura LatchShort: la nuova generazione di sistemi di 
lucidatura con testina rotante. Nel trattamento dentale moderno, a livello 
professionale, la rimozione meccanica della placca e del biofilm è parte integrante 
della profilassi e della parodontologia.
Con il nuovo Proxeo Twist, W&H offre una soluzione compatta e facile da 
utilizzare per ogni vostra esigenza, per ogni fase del lavoro, pulizia, lucidatura o  
fluorurazione!

I vantaggi sono evidenti:
>	 Accesso ottimale grazie all'altezza di lavoro inferiore
>	 Migliore visibilità grazie alla testina più piccola
>	 Pratico sistema di fissaggio a pulsante
>	 Grande longevità grazie alla tenuta 
	 ermetica della testina
>	 Velocità ideale per una lucidatura 
	 gentile ma efficiente
>	 Pensato per una manutenzione facile 
	 e massima igiene
>	 Termodisinfettabile e sterilizzabile

WP-66 W
REF 30189000 

Per coppette e 
spazzolini per profilassi 
W&H

Proxeo TWIST LatchShort

Coppette e spazzolini per profilassi

Contrangolo

termodisinfettabile

senza spray

senza luce

sterilizzabile

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia

538,-

22

22

22

Coppette per profilassi 
100 pezzi REF 07597900 

Spazzolini per profilassi  
100 pezzi REF 08003650 

Coppette per profilassi 
100 pezzi REF 08003630 

Morbide / Verde mela 
LatchShort

Morbidi / Trasparenti
LatchShort

Rigide / Verde scuro 
LatchShort

60,50-

60,50-

86,50-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/profilassi-paradontologia/manipoli/proxeo-twist
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La pulizia professionale dei denti è un metodo efficace, utile ad 
assicurare un sorriso radioso ai vostri pazienti. Proxeo W&H è la soluzione 
compatta e di facile impiego per tutto quello che serve: pulizia, lucidatura e 
fluorurazione!
Versione UNIVERSAL per tutti gli spazzolini e coppette standard Screw-in e 
Snap-on Versione YOUNG per coppette e spazzolini Young Screw-in e testine 
mono-uso sistema Doriot.

I vantaggi sono evidenti:
>	 Lunga durata con sistema di sigillatura esclusivo
>	 Ottima visibilità grazie alla testina di piccole dimensioni
>	 Efficienza di trattamento grazie al design 

ergonomico
>	 Velocità ottimali per una lucidatura e pulizia 

efficienti e non traumatiche
>	 Pulizia e igiene semplificate
>	 Termodisinfettabile e sterilizzabile
>	 24 mesi di garanzia

WP-64 MU
REF 10216443 

4:1, contrangolo 
UNIVERSAL con 
adattatore Snap-on 
standard e chiave per 
tutte le coppette, gli 
spazzolini Screw-in

WP-64 M
REF 10216403 

4:1, contrangolo 
YOUNG con chiave per 
coppette e spazzolini 
YOUNG Screw-in

Contrangoli Proxeo 
per coppette e spazzolini screw-in

4:1, contrangolo per 
tutte le coppette, 
gli spazzolini e per 
l'adattatore Snap-on 
con gambo da 2,35 mm

Contrangolo Proxeo 
per coppette e spazzolini con stelo da 2,35mm

WP-66 M
REF 30190000 

Contrangoli e manipoli

termodisinfettabile

senza spray

senza luce

sterilizzabile

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia 538,-

538,-

538,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/profilassi-paradontologia/manipoli/proxeo
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Manipolo diritto Proxeo  
per testine monouso

Note

4:1, manipolo diritto per  
testine monouso con  
gambo in plastica, sistema Doriot

HP-44 M
REF 10114403 

Profilassi & parodontologia

Profilassi & parodontologia 442,-



C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

PDF
XLS

2. PIANIFICAZIONE DEL
TRATTAMENTO

6. DOCUMENTAZIONE 1. ACQUISIZIONE DELLE
IMMAGINI

3. PREIMPOSTAZIONE
DEL PROTOCOLLO

4. TRATTAMENTO

5. MONITORAGGIO E
SUPPORTO DECISIONALE 

Tecnologia Osstell

OsstellConnect

La guida chirurgica W&H
La guida chirurgica di W&H ti accompagna attraverso le 
singole fasi del trattamento in chirurgia orale e implantologia, 
dalla diagnosi, al trattamento, fino alla documentazione finale.
Le tecnologie digitali stanno rivoluzionando il trattamento odontoiatrico. Con l‘integrazione 
ottimale di dispositivi, software e processi digitali, W&H supporta gli utenti nel rendere ogni fase 
del trattamento efficiente, sicura e orientata al paziente. I prodotti W&H lavorano in perfetta 
sinergia, sono interconnessi e si completano reciprocamente.
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Implantmed PLUS II

La nuova generazione di Implantmed Plus II:
Un vero assistente digitale, capace di supportare l’implantologo in ogni fase 
del trattamento. Modularità, funzioni smart, ergonomia potenziata e connettività 
intelligente; Implantmed Plus II non è solo un aggiornamento, ma un salto 
generazionale: diventa la piattaforma di riferimento della chirurgia orale moderna, 
sempre connessa, sempre aggiornabile e completamente orientata al flusso di 
lavoro clinico.

> Display touch da 7” ad alta definizione e interfaccia intuitiva
> Funzione di scansione per i materiali utilizzati durante il trattamento
> Connettività inclusa e gratuita alla piattaforma cloud ioDent
> Modularità con Piezomed module Plus II
> Light-guide intelligente
> Personalizzabile: fino a 6 utenti ed infiniti protocolli
> Connettibile con Osstell Beacon
> Gamma di velocità sempre più ampia: 200-40.000 giri/min al motore
> Esatta limitazione di torque: 5-80 Ncm
> Funzioni di maschiatura meccanica e CCW integrate
> 12 mesi di garanzia 

Implantmed PLUS II
SI-2102 
SI-2101 
SI-2100

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

Implantmed Plus II SI-2102 (Scan-Edition) 
REF 30506000 3.175,–

Implantmed Plus II SI-2101 (senza cavo) 
REF 30505000 2.560,–

Implantmed Plus II SI-2100 (con cavo)
REF 30504000 2.560,–

98 99

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/dispositivi-chirurgici/implantmed-2


Implantmed Plus II Scan-Edition 

Comprende:

> REF 30506000 Unità di controllo SI-2102 con funzione di scansione
> REF 30281000 Micromotore EM-19 LC a luce e cavo di 1.8 m con 5 clip
> REF 30495001 Controllo a pedale wireless S-NW3
>  Stativo
> Supporto universale
> Cavo di alimentazione
> REF 04363600 Deflussori per irrigazione monouso (6 pcs.)	

REF 90000420 		  6.790,–

Implantmed PLUS II Implantmed PLUS II

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

Implantmed Plus II “senza cavo”

Comprende:

> REF 30505000 Unità di controllo SI-2101
> REF 30281000 Micromotore EM-19 LC a luce e cavo di 1.8 m con 5 clip
> REF 30495001 Controllo a pedale wireless S-NW3
> Stativo
> Supporto universale
> Cavo di alimentazione
> REF 04363600 Deflussori per irrigazione monouso (6 pcs.)	

REF 90000419		  6.190,–
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Accessori 
per Implantmed PLUS II

Accessori 
per Implantmed PLUS II
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Set tubi irrigazione monouso  
6 pz, 2,2 m, per motore con 
cavo da 1,8 m
REF 04363600	 64,50- 

Set tubi irrigazione sterilizzabili  
2,2 m, per motore con 
cavo da 1,8 m
REF 04719400	 137,-

Cassetta di sterilizzazione
REF 04013500	 206,–

206,–

Comando a pedale S-NW3 
Senza cavo (compatibile con 
SI-2102 e SI-2101)
REF 30495001	 1.082,–  

Comando a pedale S-N3 
Con cavo (compatibile con 
SI-2100)
REF 30497000	 1.082,– 

Pinze per tubo, 5 pz 
per Elcomed SA-310, Implantmed Plus e 
Implantmed Classic
REF 06290600	 13,10-

Stativo
REF 04005900	 38,70-

Supporto motore/manipolo
REF 07721800 59,–

EM-19 LC motore
(con connessione elettrica) 
con cavo da 1,8 metri 
incl. 5 pinze per tubo
REF 30281000	 3.145,–

102 103



Piezomed module Plus II Piezomed module Plus II 
SP-210 M

C
hirurgia & Im
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Piezomed module Plus II  

Comprende:
> REF 30507000 Modulo SP-210 M
> REF 30392000 Manipolo SA-40 L con luce e cavo di 
1.8 m con 5 clip
> Stativo
> Supporto universale
> Chiave dinamometrica
> Cavo di alimentazione
> REF 08072750 Deflussori per irrigazione monouso 
con valvola a Y (6 pcs.)

REF 90000421		  6.645,–

Nuovo Piezomed module Plus II:
L'unico sistema che offre in un unico dispositivo, chirurgia orale, implantologia e 
piezochirurgia.

> Riconoscimento automatico dell'inserto
> LED+ innovativo
> Estremamente potente e rapido
> Potenza di taglio migliorata
> Raffreddamento efficace
> Pulizia perfetta
> 12 mesi di garanzia

104 105

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/dispositivi-chirurgici/piezomed-module-2


Accessori 
per Piezomed module Plus II

Accessori 
per Piezomed module Plus II
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Manipolo per Piezomed Classic 
SA-40 
Cavo da 1,8 m, senza luce, senza 
rilevazione automatica dell'inserto, 
scambiatore di inserti

SA- 40 (1.8 m)
REF 30408000	 1.869,– 

Manipolo per Piezomed Plus 
SA-40 L
Cavo da 1,8 m, Luce LED+, 
rilevazione automatica dell'inserto, 
scambiatore di inserti

SA- 40 L (1.8 m)
REF 30392000	 2.275,– 

Piezomed module Plus II  
SP-210 M
REF 30507000 	 4.550,– 

Supporto universale
REF 07721800	 59,–

Chiave dinamometrica
REF 06276700	 149,–

Stativo
REF 08067690	 37,40- 

Tubi di irrigazione sterili con 
scambiatore a Y (2 vie) 
2,2 m (6 pezzi)
REF 08072750	 108,-

Pinze per tubo, 5 pz
per manipolo Piezomed
REF 08046870	 12,30-

Cassetta di sterilizzazione
per Piezo
REF 07172900	 347,–
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Implantmed PLUS SI-1023
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Implantmed Plus: semplicemente perfetto!
Semplice come sempre, ma potente e versatile come mai.
> Gamma di velocità sempre più ampia: 200-40.000 giri/min al motore
> Esatta limitazione di torque: 5-80 Ncm
> Funzioni di maschiatura meccanica e CCW integrate
>	 Luce continua anche a bassi giri (con motore EM-19 LC)
>	 Motore con cavo leggero, disinfettabile e sterilizzabile
>	 Touchscreen colorato ed intuitivo
>	 Pompa peristaltica di nuova concezione, più facile e sicura
>	 Funzione di documentazione con chiavetta Usb
>	 Personalizzabile: fino a 6 utenti ed infiniti protocolli!
>	 Accessoriabile con pedale Wireless 
>	 Connettibile con Osstell Beacon
>	 24 mesi di garanzia

Implantmed PLUS SI-1023

Implantmed, composto da:
>	 Unità di controllo (230 V)
>	 Motore con cavo da 1,8 m completo
>	 Incl. 5 pinze per tubo
>	 Comando a pedale S-N2 / S-NW
>	 Stativo
>	 Supporto universale
>	 Cavo di alimentazione
>	 Set tubi di irrigazione monouso (3x)

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/dispositivi-chirurgici/implantmed#si10_Implantmed%20Plus
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Comando a pedale S-N2,
motore senza connessione elettrica
REF 90000163

Senza comando a pedale 
incl. dongle CAN (ricevitore),
motore senza connessione elettrica
REF 90000171

Comando a pedale S-N2,
motore con connessione elettrica
REF 90000165

Accessori 
per Implantmed PLUS SI-1023

Comando a pedale S-N2
cavo 3,5 metri
REF 30285000 

Kit Implantmed PLUS SI-1023

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

4.980,- 5.835,-

4.500,-

EM-19 motore
(Senza connessione elettrica)  
con cavo da 1,8 metri  
incl. 5 pinze per tubo
REF 30185000 2.185,-

EM-19 LC motore
(con connessione elettrica)  
con cavo da 1,8 metri  
incl. 5 pinze per tubo
REF 30281000 3.145,-

EM-19 LC motore
(con connessione elettrica)  
con cavo da 3,5 metri  
incl. 10 pinze per tubo
REF 30281001 3.520,-

1.104,-

Comando a pedale S-NW
con dongle CAN (ricevitore)
REF 30264000 1.769,-
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Dongle CAN (ricevitore)
REF 07759700

Sonda di misurazione  
per Osstell SI-SQ
REF 07721100 

TestPeg
REF 07982720

Attacco SmartPeg 1 pezzo
REF 07460300

Stativo
REF 04005900 

Accessori 
per Implantmed PLUS SI-1023

Accessori 
per Implantmed PLUS SI-1023

Supporto 
motore/manipolo 
REF 07721800 59,-

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

419,-
782,-

80,- 39,-

38,70-
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Modulo Piezomed: l'unico sistema che offre in un unico dispositivo, 
chirurgia orale, implantologia e piezochirurgia.

>	 Riconoscimento automatico dell'inserto
>	 LED+ innovativo
>	 Estremamente potente e rapido
>	 Potenza di taglio migliorata
>	 Raffreddamento efficace
>	 Pulizia perfetta
>	 12 mesi di garanzia

Modulo Piezochirurgico Modulo Piezomed Plus

con luce LED+

Modulo Piezomed Plus 
SA-435 M
>	 Modulo piezo
>	 Potenza 24W
>	 Manipolo luce LED+  SA-40 L 

con cavo da 1,8m
>	 Supporto per manipoli
>	 Cavo e alimentatore di corrente
>	 Scambiatore di inserti
>	 6 deflussori sterili

SA-435 M
con cavo da 1,8 m 
REF 90000350       7.010,-

SA-435 M
con cavo da 3,5 m 
REF 90000351       7.200,-

114 115

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/dispositivi-chirurgici/piezomed#piezomedmodule
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Accessori  
per Modulo Piezomed

Accessori  
per Modulo Piezomed

Manipolo per Piezomed Plus SA-40 L
REF 30392000	

Manipolo per Piezomed Plus SA-40 L 
REF 30392001	

Manipolo per Piezomed Classic SA-40 
REF 30408000	

Cavo da 1,8 m
Luce LED+
Rilevazione automatica dell'inserto
Scambiatore di inserti

Cavo da 3,5 m
Luce LED+
Rilevazione automatica dell'inserto
Scambiatore di inserti

Cavo da 1,8 m
Senza luce
Scambiatore di inserti

Tubi di irrigazione sterili
con scambiatore a Y (2 vie)

2,2 m (6 pezzi) 
REF 08072750	

3,5 m (6 pezzi) 
REF 08041710	

116 117

2.230,-

2.450,-

1.832,-

108,-

125,-

C
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Implantmed CLASSIC SI-923
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Implantmed: Il vostro partner affidabile

>	 Semplicità di impiego
>	 Micromotore potente con torque di 5,5 Ncm sterilizzabile e disinfettabile
>	 Ampia gamma di velocità: 300 – 40.000 giri/min al motore
>	 Esatta limitazione di torque: 5 – 70 Ncm
>	 Funzione integrata di maschiatura meccanica
>	 12 mesi di garanzia

Implantmed CLASSIC SI-923

Implantmed, composto da:
>	 Unità di controllo (230 V)
>	 Motore EM-19 con cavo da 1,8 m completo
>	 Incl. 5 pinze per tubo
>	 Comando a pedale S-N2
>	 Stativo
>	 Supporto motore
>	 Cavo di alimentazione
>	 Set tubi di irrigazione monouso (3x)

SI-923 (230 V)
REF 90000161 

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

4.530,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/dispositivi-chirurgici/implantmed#implantmed-classic_Implantmed%20Classic
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Accessori 
per Implantmed CLASSIC SI-923

Motore con cavo 
da 1,8 m 
incl. 5 pinze per tubo 
solo per Implantmed SI-923 2011
REF 06631600 

solo per  SI-923 2006
REF 04720000 1.780,-

1.780,-

Supporto 
motore/manipolo 
(Elcomed SA-310,  
Implantmed SI-923 2011)
REF 06177800

Tubi irrigazione monouso 
10 pz, 2.2 m
per Implantmed SI-923 & SI-95
REF 00929300

10 pz, 3.8 m
solo per Implantmed SI-95
REF 00929400

EM-19 motore
(Senza connessione elettrica)  
con cavo da 1,8 metri  
incl. 5 pinze per tubo
REF 30185000 2.185,-

Accessori 
per Implantmed ed Elcomed

Comando a pedale S-N2
cavo da 3,5 metri
Per Implantmed SI-1023 e 
Implantmed SI-923 Classic
REF 30285000 1.104,- Pinze per tubo, 5 pz 

per Elcomed SA-310
REF 06290600

Pinze per tubo, 5 pz 
per Implantmed SI-923
REF 04019000

13,10-

12,80-

Accessori 
per Implantmed ed Elcomed

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

60,-

64,50-

77,-
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Comando a pedale S-N1
solo per Elcomed SA-310 e 
Implantmed SI-923 2011
REF 06202400 

solo per Implantmed SI-923 2006
REF 05046200 

Comando a pedale S-NW
con dongle SPI 
solo per Implantmed SI-923 2011, 
Elcomed SA-310 e Piezomed SA-320
REF 30264001

Dongle SPI
solo per Implantmed SI-923 2011, 
Elcomed SA-310 e Piezomed SA-320
REF 07795800 

Comando a pedale variabile S-NU 
solo per Implantmed SI-923 2006
REF 04785700 

Stativo
REF 04005900 

Comandi a pedale
per Implantmed ed Elcomed

Accessori 
per Implantmed ed Elcomed

Cassetta per sterilizzare
REF 04013500 310,-

Comando a pedale S-N2
cavo da 3,5 metri
Per Implantmed SI-1023 e 
Implantmed SI-923 Classic
REF 30285000 1.104,-

C
hirurgia & Im
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38,70-
1.047,-

1.969,-
621,-

563,-

1.047,-
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Set tubi irrigazione  
monouso, 6 pz, 2,2 m,  
per motore con cavo da 1,8 m
REF 04363600 

Set tubi irrigazione
sterilizzabili, 2,2 m,  
per motore con cavo da 1,8 m
REF 04719400

Set tubi irrigazione 
monouso, 6 pz, 3,8 m,  
per motore con cavo da 3,5 m
REF 04364100 

Fusibile T1, 25AH
solo per Implantmed SI-923 2011
REF 06661800 

Dispositivo antitorsione 
solo per Implantmed SI-923 2011
REF 04006800

Accessori 
per Implantmed ed Elcomed SA-310

Accessori 
per Implantmed ed Elcomed SA-310

22

Tubi irrigazione monouso
(10 pz, 2.2 m)
REF 00929300

(10 pz, 3.8 m)
REF 00929400

C
hirurgia & Im

plantologia
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97,-

115,-

64,50-

77,-
137,-

5,70- 13,10-
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Accessori 
per Elcomed SA-200

Set tubi di irrigazione 
monouso, 6 set / conf.,  
per motore con cavo da 1,8 m
REF 04365300 

Set tubi di irrigazione 
monouso, 6 set / conf.,  
per motore con cavo da 3,5 m
REF 04365100 

Set tubi di irrigazione  
sterilizzabili, 2,2 m, 
per motore con cavo da 1,8 m
REF 04976700

Monouso raccordo a Y
4 pz, 2,2 m
REF 04366300

Motore con cavo 
da 1,8 m e 5 pinze per tubo
REF 05513400 

Fusibile
250 V – T1,6AH
REF 06352200 

Motore con cavo 
da 3,5 m e 10 pinze per tubo
REF 06205800 

Accessori 
per Elcomed SA-310

C
hirurgia & Im

plantologia
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97,-

115,-

137,-

43,20-

1.970,- 2.140,-

6,-



128 129

Piezomed

Piezomed, composto da:
>	 Unità di controllo (100 – 130 V / 220 – 240 V)
>	 Comando a pedale SN-1 / S-NW
>	 Manipolo con cavo da 1,8 metri o
	 manipolo con cavo da 3,5 metri
>	 Kit tubi spray
>	 Cavo di alimentazione
>	 Supporto motore
>	 Stativo
>	 Chiave dinamometrica
>	 Cassetta di sterilizzazione
>	 Kit di inserti "Bone"

Piezomed facilita il lavoro del chirurgo: grazie all'innovativa tecnologia a
ultrasuoni, viene trattata con grande precisione solo la sostanza ossea.
Il tessuto molle circostante non viene intaccato. Un notevole sollievo
anche per il paziente: meno dolore e pronta guarigione!

>	 Riconoscimento automatico degli inserti
>	 LED-ring innovativo
>	 Estremamente potente e rapido
>	 Migliore precisione di taglio
>	 Efficiente raffreddamento
>	 Pulizia perfetta
>	 12 mesi di garanzia

SA-320 motore 
con cavo da 1,8 metri con 
comando a pedale S-N1
REF 30078000 

Piezomed

termodisinfettabile

sterilizzabile

con luce LED+

SA-320
motore con cavo da 1,8 metri 
senza comando a pedale,
senza kit di inserti, senza 
cassetta di sterilizzazione
REF 30078003

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im
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11.075,- 8.490,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/dispositivi-chirurgici/piezomed
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Accessori 
per Piezomed

Manipolo con cavo 
da 1,8 metri incl. 5 pinze per tubo
REF 06985000

Comando a pedale S-N1
REF 07004400 

Manipolo con cavo 
da 3,5 metri incl. 10 pinze per tubo
REF 07159200

Staffa per controllo al piede SN-1
REF 04653500 

Dongle SPI (Implantmed SI-923 (REF 
16929000), SI-915, Elcomed SA-310, 
Piezomed SA-320)
REF 07795800 

Comando a pedale S-NW
con dongle SPI
REF 30264001

Attacco del LED
REF 06205600

Set tubi di irrigazione
sterilizzabili
2,2 m
REF 04719400

Pinze per tubo 5 pz
REF 06290600

Set tubi irrigazione 
monouso, 6 pz, 3,8 m,  
per motore con cavo da 3,5 m
REF 04364100 

Set tubi irrigazione  
monouso, 6 pz, 2,2 m,  
per motore con cavo da 1,8 m
REF 04363600 

Accessori 
per Piezomed

C
hirurgia & Im
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3.260,–
1.029,-

3.460,-
11,80-

621,-
1.969,-

347,-

97,- 137,-

115,-

13,10-
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Scovolino
REF 00636901

Fusibile T1,25AH
REF 06661800 

Cassetta di sterilizzazione
REF 07172900

Supporto motore
REF 06177800

Accessori 
per Piezomed

Stativo
REF 04005900

Accessori 
per Piezomed

C
hirurgia & Im

plantologia

C
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5,70-8,20-

347,- 60,-

38,70-
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Kit inserti 
per Piezomed

Chiave dinamometrica
REF 06276700

Contenitore 
per la conservazione
degli inserti
REF 07134900 

Kit di inserti "Bone"
composto da inserti:
B1, B2R, B2L, B3, B4, B5
REF 07173100

Kit di inserti "Special"
composto da inserti:
S1, S2, S3, S4, S5
REF 07173200

Kit di inserti "Endo"
composto da inserti:
R1D, R2RD, R2LD, R3D, R4RD, R4LD
REF 07173300

Kit di inserti "Paro"
composto da inserti:
P1, P2RD, P2LD
REF 07173400

Kit di inserti 
"Implant/Crestal A"
composto da inserti:
I1, I2A, I3A, I4A, Z25P, Z35P
REF 07997090

Kit di inserti 
"Implant/Crestal P"
composto da inserti:
I1, I2P, I3P, I4P, Z25P, Z35P
REF 07997110

Kit di inserti 
"Extraction" composto 
da inserti: EX1, EX2
REF 07173500

Kit inserti 
per Piezomed

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia 149,-

122,-

1.630,-

1.145,- 1.279,-

719,-

2.240,- 2.240,-

504,-
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Inserto B1
REF 05530100 

Sega per il taglio dell'osso.

Inserto B2R
REF 06958600 

Sega per il taglio dell'osso.

Inserto B2L
REF 05544400 

Sega per il taglio dell'osso.

Inserto B3
REF 05542100 

Inserto per raccolta/raschiamento e
modulazione dell'osso.

Inserto B4
REF 05543800 

Inserto per l'incisione
e il taglio dell'osso.

Inserto B5
REF 05534500 

Inserto per raccolta/raschiamento e
modulazione dell'osso.

Inserto B6
REF 07022500 

Sega per il taglio dell'osso e del
tessuto duro dentale.

Inserto B7
REF 07022600 

Sega per il taglio dell'osso e del
tessuto duro dentale.

Inserti
per Piezomed

Inserti
per Piezomed

C
hirurgia & Im
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292,-

292,-

292,-

254,-

254,-

254,-

331,-

331,-
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Inserto S1
REF 05542900 

Inserto diamantato per la
lavorazione dell'osso e l'estensione
del bordo della corona.

Inserto S2
REF 05534700 

Inserto diamantato per la
lavorazione dell'osso e l'estensione
del bordo della corona.

Inserto S3
REF 05508200 

Inserto con tre uscite spray per
la separazione non traumatica della
membrana del seno.

Inserto S4
REF 05542300 

Inserto per la separazione  
non traumatica della membrana  
del seno.

Inserto S5
REF 05542800 

Inserto per la separazione  
non traumatica della membrana  
del seno.

Inserto R1D
REF 05975200 

Inserto di precisione diamantato per 
la preparazione retrograda del canale 
radicolare.

Inserto R2RD
REF 05991000 

Inserto di precisione diamantato per 
la preparazione retrograda del canale 
radicolare.

Inserto R2LD
REF 05999400 

Inserto di precisione diamantato per 
la preparazione retrograda del canale 
radicolare.

Inserti
per Piezomed

Inserti
per Piezomed

C
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254,-

254,-

212,-

212,-

212,-

212,-

212,-

212,-
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Inserto R3D
REF 05998800 

Inserto di precisione diamantato per 
la preparazione retrograda del canale 
radicolare.

Inserto R4RD
REF 06005000 

Inserto di precisione diamantato per 
la preparazione retrograda del canale 
radicolare.

Inserto R4LD
REF 06004700 

Inserto di precisione diamantato per 
la preparazione retrograda del canale 
radicolare.

Inserto P1
REF 06067700 

Inserto per l'eliminazione  
di depositi subgengivali, adatto  
in particolare per tasche  
parodontali profonde.

Inserto P2RD
REF 06061700 

Inserto con rivestimento diamantato e 
curvatura a destra per il debridement 
parodontale. Consigliato per il 
trattamento di mantenimento di tasche 
di profondità da media a elevata  
e forcazioni.

Inserto P2LD
REF 06061800 

Inserto con rivestimento diamantato e 
curvatura a sinistra per il debridement 
parodontale. Consigliato per il 
trattamento di mantenimento di tasche 
di profondità da media a elevata  
e forcazioni.

Inserto EX1
REF 06069300 

Inserto tagliente per la separazione 
del parodonto per un'estrazione non 
traumatica dal tessuto duro.

Inserto EX2
REF 06071100 

Inserto tagliente per la separazione 
del parodonto per un'estrazione non 
traumatica dal tessuto duro.

Inserti
per Piezomed

Inserti
per Piezomed
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212,-

254,-

254,-
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Inserti 
per Piezomed

Inserto I1 
REF 07786800 

Inserto diamantato con indicatori di 
profondità per la preparazione pilota 
con allineamento assiale corretto.

Inserto I2A 
REF 07797800

Inserto I2P
REF 07788800

Inserto I3A
REF 07885600

Inserto I3P
REF 07887000

Inserto per la preparazione graduale 
della sede dell'impianto (da 2 a 3 mm) 
fino alla profondità desiderata. 
A = regione anteriore 

Inserto per la preparazione graduale 
della sede dell'impianto (da 2 a 3 mm) 
fino alla profondità desiderata. 
P = regione posteriore

Inserto per la preparazione graduale 
della sede dell'impianto (da 2 a 3 mm) 
fino alla profondità desiderata. 
A = regione anteriore 

Inserto per la preparazione graduale 
della sede dell'impianto (da 2 a 3 mm) 
fino alla profondità desiderata. 
P = regione posteriore

Inserto I4P 
REF 07889500 

Inserto I4A
REF 07889400 

Inserto per la preparazione della 
sede dell'impianto (4 mm) fino alla 
profondità desiderata. 
P = regione posteriore

Inserto per la preparazione della 
sede dell'impianto (4 mm) fino alla 
profondità desiderata. 
A = regione anteriore 

524,-

524,-

Inserti 
per Piezomed
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Inserto Z25P
REF 07785600 

Inserto diamantato per l'estensione del 
foro pilota (fino a un diametro di 2,5 
mm) nell'area corticale.

Dotato di fornitura di liquido di 
raffreddamento interna per la 
preparazione della base del seno e 
per il sollevamento della membrana 
di Schneider mediante fluido di 
raffreddamento.

Inserto Z35P
07980600

Inserto diamantato per l'estensione del 
foro pilota (fino a un diametro di 3,5 
mm) nell'area corticale.

Dotato di fornitura di liquido di 
raffreddamento interna per la 
preparazione della base del seno e 
per il sollevamento della membrana 
di Schneider mediante fluido di 
raffreddamento.

317,-

337,-

144 145

NoteInserti 
per Piezomed
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Overview 
Inserti Piezomed e Kit

Tipo B1 B2R/B2L B3 B4 B5 B6** B7***

Gruppo

Potenza ideale (Classic)  [%] 100 80 45 100 45 100 100

Potenza ideale (Plus)  [%] 85 60 35 85 35 85 85

Raffreddamento  [%] 100 100 10 100 10 100 100

Bone
chirurgia ossea

Tipo R1D R2RD/R2LD R3D R4RD/R4LD

Gruppo

Potenza ideale (Classic)  [%] 90 90 90 100

Potenza ideale (Plus)  [%] 90 90 90 100

Raffreddamento  [%] 50 50 50 50

Endo
endodonzia 
retrograda

EX
estrazione

Tipo EX1 EX2

Gruppo

Potenza ideale (Classic)  [%] 100 100

Potenza ideale (Plus)  [%] 85 85

Raffreddamento  [%] 100 100

* Marcatura della profondità: punta da 
4 mm fino al primo anello di marcatura, 
2 mm tra le marcature
** Spessore lama da taglio: 0,25 mm, 
profondità di taglio: 8 mm
*** Spessore lama da taglio: 0,30 mm, 
profondità di taglio: 10 mm

Tipo P1 P2RD/P2LD

Gruppo

Potenza ideale (Classic)  [%] 80 80

Potenza ideale (Plus)  [%] 80 80

Raffreddamento  [%] 90 90

Paro
Parodontologia

Tipo I1 Z25P I2A/I2P Z35P I3A/I3P I4A/I4P

Gruppo

Potenza ideale (Classic)  [%] 45 100 100 100 100 100

Potenza ideale (Plus)  [%] 35 85 85 85 85 85

Raffreddamento  [%] 100 35 100 35 100 100

Implant/ Crestal/ 
Anterior (A)*/ 
Posterior (P)*
preparazione del sito 
implantare/rialzo del seno 
mascellare per via crestale

Special
rialzo seno 
mascellare per 
via laterale

Tipo S1 S2 S3 S4 S5

Gruppo

Potenza ideale (Classic)  [%] 100 45 100 80 80

Potenza ideale (Plus)  [%] 85 35 100 80 80

Raffreddamento  [%] 100 100 90 90 90

C
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Rialzo 
del seno 
mascellare 
per via 
laterale

Preparazione 
del sito
implantare

Endodonzia

Rialzo 
del seno 
mascellare 
per via 
crestale

Osteotomia 
vicino ai 
nervi

Prelievo 
innesto osseo 
particolato/
rimodellamento 
osseo

S1

S2

S3

S4

S5

I1

Z25P

I2A/I2P

Z35P

I3A/I3P

I4A/I4P

R1D

R2RD
R2LD

R3D

R4RD
R4LD

B3

B6

I1

Z25P

I2A/I2P

Z35P

I3A/I3P

I4A/I4P

S1

S2

B3

Espansione 
della cresta 
ossea Estrazione

Prelievo 
innesto 
osseo a 
blocco

Preparazione 
della coronaCorticotomia

Chirurgia 
parodontale

B1

B4

B6

B7

EX1

EX2

B6

B7

B1

B2R/B2L

B4

B5

B6

B7

B1

B6

B7

S1

S2

P1

P2RD
P2LD

Guida rapida 
Inserti Piezomed
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Manipoli e contrangoli per chirurgia con MINI LED+ 
e connessione elettrica

>	 Compatibilità con Implantmed PLUS SI-1023
>	 Illuminazione ottimale in tutte le fasi del lavoro
>	 Luce continua
>	 Lavoro senza fatica grazie all'equilibrio ergonomico
>	 Robustezza e lunga durata grazie all'acciaio inossidabile  

di alta qualità con rivestimento antigraffio
>	 Qualità diurna della luce durante gli interventi
>	 Percezione naturale delle tonalità del rosso
>	 Smontabile per una pulizia profonda
>	 Termodisinfettabile e sterilizzabile
>	 Da utilizzare esclusivamente con i motori 

elettrici EM-19 ed EM-19 LC
>	 24 mesi di garanzia

WS-75 L
REF 30033000 

20:1, sistema di serragio 
con esagono
di trascinamento, 
bloccaggio a pulsante, 
per frese e strumenti
chirurgici con gambo 
CA Ø 2,35 mm
(durezza gambo >50 
HRC, >520 HV), 
raffreddamento  
interno sistema 
Kirschner/Meyer

WS-56 L
REF 30040000 

1:1,  
bloccaggio a pulsante, 
per frese e strumenti 
chirurgici con gambo 
CA Ø 2,35 mm

Contrangoli per chirurgia
Solo per Implantmed PLUS SI-1023 con motore EM-19 LC 

termodisinfettabile

spray esterno

sterilizzabile

con luce LED+

con Mini LED+
e connessione

elettrica

Contrangoli e manipoli per chirurgia
Solo per Implantmed PLUS 
con motore EM-19 LC 

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia 1.766,-

1.629,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale#manipoli


152 153

WS-92 L
REF 30043000 

WS-91 L
REF 30049000 

S-11 L
REF 30058000 

1:2.7, spray triplo,
bloccaggio a pulsante,
per frese e strumenti chirurgici
con gambo FG Ø 1,6 mm

1:2.7, testina a 45°, spray triplo,
bloccaggio a pulsante,
per frese e strumenti chirurgici
con gambo FG Ø 1,6 mm

1:1, manipolo diritto,
bloccaggio a levetta,
per frese e strumenti chirurgici
Ø 2,35 mm (anche sistema Stryker)

Contrangoli per chirurgia
Solo per Implantmed PLUS SI-1023 con motore EM-19 LC 

Contrangoli per chirurgia
Solo per Implantmed PLUS SI-1023 con motore EM-19 LC 

C
hirurgia & Im

plantologia

C
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1.629,-

1.629,- 1.753,-
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Manipoli e contrangoli per chirurgia con e senza Mini-LED+
I manipoli e i contrangoli chirurgici di W&H sono stati sviluppati appositamente per 
la chirurgia orale, stomatologica e facciale e per l'implantologia. Il prezioso acciaio 
inossidabile, con rivestimento antigraffio, li rende particolarmente robusti.
>	 Ergonomia ottimale per lavorare senza fatica
>	 Longevità e robustezza grazie al prezioso acciaio inossidabile e al rivestimento 

antigraffio (eccetto WI-75 E/KM)
>	 Strumento completamente smontabile per una pulizia profonda  

(eccetto WI-75 E/KM)
>	 Raccordo: ISO 3964 (DIN 13.940)
>	 12 mesi di garanzia

Manipoli e contrangoli per chirurgia  
con Mini-LED+
>	 Qualità diurna della luce  

durante gli interventi
>	 Percezione naturale delle tonalità del rosso
>	 Alimentazione indipendente grazie  

ad un generatore integrato
termodisinfettabile

senza luce

sterilizzabile

con luce LED+

spray esterno

Contrangoli per chirurgia
Smontabile

WS-75 L G
REF 30032000 

20:1, sistema di serragio 
con esagono
di trascinamento, 
bloccaggio a pulsante, 
per frese e strumenti
chirurgici con gambo 
CA Ø 2,35 mm
(durezza gambo >50 
HRC, >520 HV), 
raffreddamento  
interno sistema 
Kirschner/Meyer

WS-75
REF 30065000 

WS-56 L G
REF 30039000 

1:1,  
bloccaggio a pulsante, 
per frese e strumenti 
chirurgici con gambo 
CA Ø 2,35 mm

WS-56
REF 30038000 

Contrangoli e manipoli 
per chirurgia

con e senza
Mini LED+

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia 1.954,-

1.650,-

1.820,-

1.419,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale#manipoli
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WS-92 L G
REF 30042000 

1:2.7, spray triplo,
bloccaggio a pulsante,
per frese e strumenti chirurgici
con gambo FG Ø 1,6 mm

WS-92
REF 30041000 

WI-75 E/KM  
REF 10207550 

20:1, sistema di serraggio con 
esagono di trascinamento, bloccaggio 
a pulsante, per frese  
e strumenti chirurgici con gambo  
CA Ø 2,35 mm (durezza gambo  
>50 HRC, >520 HV), raffreddamento 
interno sistema Kirschner/MeyerWS-91 L G

REF 30048000 

1:2.7, testina a 45°, spray triplo,
bloccaggio a pulsante,
per frese e strumenti chirurgici
con gambo FG Ø 1,6 mm

WS-91
REF 30047000 

Accessori 
per contrangoli implantologia

Clip spray nero con supporto tubo 
esterno sistema di raffreddamento 
Kirschner/Meyer. Per WI-75 E/KM e 
WS-75 E/KM

3 pz
REF 04757100 

Clip spray nero senza supporto tubo 
esterno. Per WI-75 E/KM e 
WS-75 E/KM

3 pz
REF 05051000 

Contrangoli per chirurgia
Smontabile

Contrangoli per chirurgia
Non smontabile

C
hirurgia & Im

plantologia
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1.820,-

1.511,-

1.314,-1.820,-

1.511,-

63,50-

63,50-
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Accessori 
per contrangoli chirurgia

Clip spray verde
con supporto tubo esterno
sistema di raffreddamento
Kirschner/Meyer

per WS-75, WS-75 L, WS-75 LG, 
WS-56 LG, WS-56, WS-56 L

3 pz, per  
posizionamento a sinistra
REF 06946300 

3 pz, per  
posizionamento a destra
REF 06948300 

Clip spray verde
senza supporto tubo esterno

per WS-75, WS-75 LG, WS-75 L, 
WS-56 LG, WS-56, WS-56 L

Conduttura liquido di
raffreddamento interno frese
REF 02610500 

Raccordo a Y
3 pz
REF 06016400

Scovolino corto
REF 02015101

3 pz, per  
posizionamento a sinistra
REF 06948400

3 pz, per  
posizionamento a destra
REF 06949500

Accessori 
per contrangoli chirurgia

C
hirurgia & Im

plantologia

C
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62,-

62,-

34,30-

61,-

6,80–

62,-

62,-
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termodisinfettabile

senza luce

sterilizzabile

Manipolo per chirurgia
SZ-75 Zygoma

20:1, manipolo 
angolato, smontabile, 
per frese e strumenti 
chirurgici con gambo
CA Ø 2,35 mm, spray 
esterno, velocità 
massima 50.000 min-1SZ-75

REF 30095000 

Manipolo per chirurgia SZ-75 Zygoma

Manipolo chirurgico SZ-75 specifico per impianti zigomatici
Unico, semplice e sicuro!

> Unico: attualmente il solo esistente con le sue caratteristiche nel campo degli 
impianti zigomatici

> Facile accesso alla sede del trattamento: l'angolazione del manipolo consente 
un accesso ottimale alle zone difficili da raggiungere dell'osso zigomatico 
durante l'intervento

> Sistema di bloccaggio speciale con esagono integrato: l'unico manipolo 20:1 
al mondo con sistema di bloccaggio del contrangolo che garantisce 

	 sicurezza e concentrazione sul paziente
> Lavoro senza fatica: il design ergonomico del manipolo garantisce trattamenti 

di lunga durata senza fatica
> Raffreddamento efficiente: l'uscita spray si trova 

vicino all'area di trattamento e garantisce un
	 raffreddamento efficiente del sito operativo
> 12 mesi di garanzia

C
hirurgia & Im

plantologia
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1.973,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/manipoli/zygoma
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Manipoli per chirurgia Manipoli per chirurgia

S-11 L G
REF 30057000 

1:1, manipolo diritto,
bloccaggio a levetta,
per frese e strumenti chirurgici
Ø 2,35 mm (anche sistema Stryker)

S-11
REF 30056000 

S-15
REF 30060000 

S-16
REF 30411000 

1:1, manipolo diritto,
bloccaggio a levetta,
per frese e strumenti chirurgici
Ø 2,35 mm (anche sistema Stryker)

1:2, manipolo angolato, smontabile, per 
frese e strumenti chirurgici Ø 2,35 mm
lunghezza massima 45 mm, spray 
esterno, velocità massima 40.000 min-1

S-9 L G
REF 30054000 

1:1, manipolo angolato, sottile,
bloccaggio a levetta,
per frese e strumenti chirurgici
Ø 2,35 mm (anche sistema Stryker)

S-9
REF 30053000 

S-10
REF 30059000 

1:1, manipolo angolato, sottile,
bloccaggio a levetta, per frese
e strumenti chirurgici Ø 2,35 mm
lunghezza massima 70 mm

S-12
REF 30061000 

1:2, manipolo angolato, sottile,
bloccaggio a levetta, per frese
e strumenti chirurgici Ø 2,35 mm
lunghezza massima 70 mm

C
hirurgia & Im

plantologia

C
hirurgia & Im

plantologia

1.944,-

1.263,-

1.479,-

1.862,-

2.100,-

1.635,-

1.879,-

1.879,-
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Conduttura liquido di
raffreddamento, regolabile per 
S-9, S-9 LG, S-11, S-11 LG e S-16
REF 06879500

Accessori 
per manipoli chirurgici

Accessori 
per manipoli chirurgici

Conduttura liquido di
raffreddamento, regolabile
per S-10, S-12
REF 06903200

Conduttura liquido di
raffreddamento, regolabile
per S-15
REF 07226900

Scovolino, lungo
REF 00636901

Conduttura liquido di
raffreddamento, regolabile
per SZ-75      
REF 08030410 118,-
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38,- 38,-
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Manipoli per seghe chirurgiche

Lavorare in tutte le direzioni: i manipoli per seghe chirurgiche S-8 R, S-8 S e 
S-8 O sono la soluzione perfetta e di lunga durata per osteotomie o prelievi ossei 
con movimenti sagittali, oscillanti o reciprocanti.

>	 Completamente in acciaio inossidabile
>	 Vibrazioni minime, silenziosi
>	 Ampio assortimento di seghe chirurgiche
>	 Elevata frequenza di taglio per un'efficienza 

ottimale
>	 Completamente smontabile
>	 12 mesi di garanzia

S-8 R 
per seghe reciprocanti
REF 10100801 

S-8 O 
per seghe oscillanti
REF 10100802 

S-8 S 
per seghe sagittali
REF 10100803 

termodisinfettabile

sterilizzabile

senza luce

spray esterno

sagittali

reciprocanti

oscillanti

Manipoli per seghe chirurgiche

INFO
Le seghe chirurgiche non sono incluse con l'acquisto del 
manipolo. È necessario acquistarle separatamente.

C
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1.929,-

2.395,-

2.240,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/manipoli-per-seghe-chirurgiche


168 169

Seghe chirurgiche Seghe chirurgiche

R-15, lunghezza ca. 15 mm
5 pz	 REF 08130900

Sega reciprocante 
allicciata, direzione di taglio assiale,
per manipolo S-8 R
Prodotto sterile e monouso.

R-20, lunghezza ca. 20 mm
5 pz	 REF 08130910

R-30, lunghezza ca. 30 mm
5 pz	 REF 08130920

 
R-40, lunghezza ca. 40 mm
5 pz	 REF 08130930 

O-8, larghezza ca. 8 mm
REF 04800500

Sega oscillante  
direzione di taglio 90° rispetto all'asse, 
indicatore di profondità sulla sega  
(intervalli di 2,5 mm),
per manipolo S-8 O

O-15, larghezza ca. 15 mm
REF 04800400

S-6, larghezza ca. 6 mm
5 pz	 REF 08130940

Sega sagittale
direzione di taglio parallela all'asse,
indicatore di profondità sulla
sega (intervalli di 2,5 mm),
per manipolo S-8 S
Prodotto sterile e monouso.

S-10, larghezza ca. 10 mm
5 pz	 REF 08130950
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268,-
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Osstell BEACON
REF 08022260	 4.295,-

Facile
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Osstell Connect
170 171

Osstell Beacon

Valutare la stabilita' implantare
Osstell Beacon ti comunica quando un impianto è pronto per il carico in pochi 
secondi.
Osstell Beacon usa la tecnologia RFA, avvallata da più di 1.500 studi scientifici. 
Vai su osstell.com/clinical-guidelines per saperne di più.
Osstell Beacon ti offre anche l'accesso gratuito ad OsstellConnect, dove è 
possibile analizzare i dati, tenere traccia del tempo di guarigione e dei tassi di 
successo nel tempo, oltre a confrontare i tuoi dati con la media di dati degli 
altri utenti Osstell in tutto il mondo. Semplicemente uno strumento per aiutarti a 
eccellere. Ora direttamente connesso con Implantmed Plus.

>  Valuta l'osteointegrazione e determina la stabilità implantare
>  Riduce i tempi di trattamento, permette di gestire pazienti ad alto rischio
>  Facilissimo da utilizzare, misurazione dell'ISQ intuitiva
>  Utilizzo di colori per una facile valutazione
>  Possibilità di estrarre, analizzare e condividere dati grazie al portale 
	 Osstell Connect
>  Ora direttamente connesso con Implantmed Plus.
>  24 mesi di garanzia

Osstell 
Beacon
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https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/implantologia-chirurgia-orale/misurazione-della-stabilita-implantare/beacon
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NoteAccessori 
per Osstell

Sonda di misurazione 
per Osstell IDx
REF 07982680  

Alimentatore Osstell IDx   
REF 07982700                                  

TestPeg
REF 07982720

SmartPeg Mount
5 pezzi
REF 07982690           

709,-
145,-

82,-
186,-
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Osstell SmartPegs

Massima sicurezza per ogni misurazione!

Lo SmartPeg va utilizzato esclusivamente con gli strumenti di misurazione 
Osstell che misurano la frequenza di risonanza dello Smartpeg una volta avvitato 
all'impianto.
Lo Smartpeg è facile da avvitare grazie all'aiuto del Mountpeg calamitato e 
occupa veramente poco spazio.
Al fine di evitare il danneggiamento dell'impianto, ogni Smartpeg è realizzato in 
Soft Alluminio; per questo è monouso.

> Monouso
> Consegnato in una confezione da 5 pezzi
> Consegnato sterile
> Realizzato per adattarsi perfettamente ad ogni impianto
> Prodotto in più di 70 modelli diversi
> Qualità controllata
> Supportato da oltre 1.500 studi scientifici

Osstell Smartpeg (differenti modelli)
Confezione da 5 pezzi monotipo	    165,- 

GLI UNICI SCIENTIFICAMENTE 
VALIDATI* COME COMPATIBILI 
CON I DISPOSITIVI OSSTELL.
* Da studi clinici o scientifici indipendenti.

Osstell SmartPegs

22

174 175

Trova lo Smartpeg 
adatto al tuo impianto
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100363 SmartPeg Type A3 .  . Ref: 07982800  
100353 SmartPeg Type 1.  .   . Ref: 07982750       
100355 SmartPeg Type 2.  .   . Ref: 07982760       
100357 SmartPeg Type 3.  .   . Ref: 07982770  
100350 Smartpeg Type 4.  .   . Ref: 07982740
100376 SmartPeg Type 5.  .   . Ref: 07982850      
100378 SmartPeg Type 6.  .   . Ref: 07985750    
100380 SmartPeg Type 7.  .   . Ref: 07982870
100366 SmartPeg Type 8.  .   . Ref: 07982810      
100368 SmartPeg Type 9.  .   . Ref: 07982820       
100370 SmartPeg Type 10.  . Ref: 07982830      
100372 SmartPeg Type 11.  . Ref: 07982840
100359 SmartPeg Type 12.  . Ref: 07982780       
100361 SmartPeg Type 13.  . Ref: 07982790       
100374 SmartPeg Type 14.  . Ref: 08002220        
100386 SmartPeg Type 15.  . Ref: 07982880       
100388 SmartPeg Type 16.  . Ref: 07985760    
100390 SmartPeg Type 17.  . Ref: 07982900      
100398 SmartPeg Type 18.  . Ref: 07982910
100460 SmartPeg Type 19.  . Ref: 08002260    
100402 SmartPeg Type 21.  . Ref: 07982920     
100404 SmartPeg Type 22.  . Ref: 07982930    
100411 SmartPeg Type 23.  . Ref: 07982940    
100412 SmartPeg Type 24.  . Ref: 07982950      
100415 SmartPeg Type 25.  . Ref: 07982960      
100425 SmartPeg Type 26.  . Ref: 07982970      
100431 SmartPeg Type 27.  . Ref: 07982980      
100432 SmartPeg Type 28.  . Ref: 07982990  
100436 SmartPeg Type 30.  . Ref: 07983000   
100438 SmartPeg Type 31.  . Ref: 08002230      
100440 SmartPeg Type 32.  . Ref: 07985770       
100442 SmartPeg Type 33.  . Ref: 07983020      
100444 SmartPeg Type 34.  . Ref: 07983030     
100446 SmartPeg Type 35.  . Ref: 07983040     
100447 SmartPeg Type 36.  . Ref: 08002240    
100448 SmartPeg Type 37.  . Ref: 08002250       
100455 SmartPeg Type 38.  . Ref: 07983050    
100462 SmartPeg Type 40.  . Ref: 07983060    
100465 SmartPeg Type 43.  . Ref: 08002290     
100466 SmartPeg Type 44.  . Ref: 07983070    
100472 SmartPeg Type 45.  . Ref: 07983080    

100477 SmartPeg Type 46.  . Ref: 07985780    
100478 SmartPeg Type 47.  . Ref: 07983090     
100479 SmartPeg Type 48.  . Ref: 07983100       
100480 SmartPeg Type 49.  . Ref: 07985790    
100481 SmartPeg Type 50.  . Ref: 07983120    
100482 SmartPeg Type 51.  . Ref: 08002300    
100483 SmartPeg Type 52.  . Ref: 07983130     
100484 SmartPeg Type 53.  . Ref: 07985800       
100485 SmartPeg Type 54.  . Ref: 07985810
100487 SmartPeg Type 55.  . Ref: 07983160
100486 SmartPeg Type 56.  . Ref: 08002310 
100497 SmartPeg Type 57.  . Ref: 07983170       
100541 SmartPeg Type 58.  . Ref: 07983180 
100452 SmartPeg Type 59.  . Ref: 08002320     
100543 SmartPeg Type 60.  . Ref: 07983190       
100544 SmartPeg Type 61.  . Ref: 07983200   
100545 SmartPeg Type 62.  . Ref: 07983210      
100554 SmartPeg Type 63.  . Ref: 07983220        
100555 SmartPeg Type 64.  . Ref: 08002330  
100557 SmartPeg Type 65.  . Ref: 07983230            
100558 SmartPeg Type 66.  . Ref: 07983240   
100559 SmartPeg Type 67.  . Ref: 08002340      
100560 SmartPeg Type 68.  . Ref: 07983250
100589 SmartPeg Type 69.  . Ref: 08002370    
100562 SmartPeg Type 70.  . Ref: 08002360     
100577 SmartPeg Type 71.  . Ref: 08002380         
100578 SmartPeg Type 72.  . Ref: 08002390 
100579 SmartPeg Type 73.  . Ref: 08000170      
100580 SmartPeg Type 74.  . Ref: 08000180      
100581 SmartPeg Type 75.  . Ref: 08000190       
100582 SmartPeg Type 76.  . Ref: 08000200
100561 SmartPeg Type 77.  . Ref: 08002350   
100583 SmartPeg Type 78.  . Ref: 08000210        
100584 SmartPeg Type 79.  . Ref: 08000220       
100670 SmartPeg Type 80.  . Ref: 08022740        
100671 SmartPeg Type 81.  . Ref: 08020990    
100674 SmartPeg Type 82.  . Ref: 08022750
100634 SmartPeg Type 87.  . Ref: 08022730
100751 SmartPeg Type 92. .  Ref: 08070490 
100758 SmartPeg Type 95.  . Ref: 08085930           
100764 SmartPeg Type 99. .  Ref: 08085970

Elenco Smartpeg Osstell
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100768 SmartPeg Type 103. .Ref: 08086010
100769 SmartPeg Type 104. .Ref: 08086020
SmartPeg Type 112. ..  .   .   .   . Ref: 08086144
SmartPeg Type 113. ..  .   .   .   . Ref: 08086145

Elenco Smartpeg Osstell
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Le soluzioni W&H per il ricondizionamento

STEP 07

Tracciabilità e 
stoccaggio
Scegliere la corretta posizione 
di stoccaggio assicura il 
mantenimento delle condizioni 
sterili. È fondamentale 
conservare gli strumenti 
imballati in condizioni asciutte 
e prive di polvere in modo 
che siano pronti e sicuri al 
momento dell’uso.

STEP 08

Ambiente
L’igiene e la manutenzione 
dei locali dove si svolgono 
i trattamenti odontoiatrici 
sono condizioni essenziali 
per garantire che tutte le 
attività quotidiane siano svolte 
in totale sicurezza. Questi 
passaggi garantiscono la 
salute e la sicurezza sia dei 
pazienti che del personale 
dello studio dentistico.

STEP 01

Pre-disinfezione dei 
dispositivi utilizzati 
La fase di pre-disinfezione 
degli strumenti utilizzati 
è cruciale per ridurre la 
contaminazione batterica 
e minimizzare quanto più 
possibile il rischio di infezione 
crociata per il personale 
durante il trasporto e la pulizia 
degli strumenti.

STEP 02

Pulizia
Una pulizia corretta e accurata 
è essenziale per garantire che 
ogni residuo biologico visibile 
e non, venga rimosso dagli 
strumenti. Questa attività 
è fondamentale al fine di 
assicurare la buona riuscita 
delle fasi successive.

STEP 03

Disinfezione
La fase di disinfezione è 
necessaria per ridurre la carica 
patogena presente sugli 
strumenti, così come il rischio 
di infezione crociata, e favorire 
la sterilizzazione.

STEP 05

Imballaggio
L’obiettivo del sistema di 
imballaggio è garantire a lungo 
termine la piena sterilità della 
strumentazione. L’imballaggio 
deve consistere in una barriera 
contro i microrganismi e una 
protezione verso l’ambiente 
esterno.

STEP 04

Ispezione e 
manutenzione
Un’ispezione accurata, 
una corretta manutenzione 
e la verifica di tutti gli 
strumenti puliti e disinfettati è 
essenziale. In questo modo 
si garantisce la funzionalità e 
la durata nel tempo. Inoltre, 
il rischio di infezione sia per i 
professionisti che per i pazienti 
è ridotto al minimo grazie 
all’identificazione di strumenti 
danneggiati o sporchi.

STEP 06

Sterilizzazione
La sterilizzazione garantisce 
l’eliminazione dei patogeni che 
possono causare infezioni. 
Tutti gli strumenti devono 
essere sterilizzati per garantire 
la sicurezza al momento del 
loro primo utilizzo.

Il trattamento degli 
strumenti rotanti

Consigli e step pratici per un 
corretto ricondizionamento

Scarica la guida

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

https://www.wh.com/it_italy/newsroom/reports-e-studi/nuovi-articoli/1722325491545
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Prioni

Spore
batteriche

Micobatteri

Virus non 
incapsulati

Miceti

Batteri vegetativi

Virus incapsulati

BePro 
Disinfectant 
Concentrate

Tempo di azione
L’azione inizia dopo soli 
15 secondi, la massima 
efficacia viene raggiunta 
in 5 minuti.

Diluizione 1%
100 litri di liquido pronto 
all’uso.

Flacone da 1 litro

Pulizia e Disinfezione BePro

Efficace 
Disinfezione 
completa, 
sicurezza
immediata
BePro elimina oltre 100 
patogeni, garantendo
protezione rapida e totale.

Sterilizzazione

Disinfezione 
di alto livello

Disinfezione 
intermedia

Disinfezione 
di basso livello

Efficiente 
Azione veloce, 
uso ottimizzato
Tempi di azione 
estremamente rapidi, 
alta resa grazie a % 
di diluizione basse e 
versatilità su ogni
area dello studio.

Compatibile 
Potente, 
ma delicato
Testato su 250 
materiali, sicuro 
anche su superfici
sensibili.

Approfitta del 40% di sconto 
su tutti i prodotti BePro!

› Reception e sala d’attesa
› Sala di sterilizzazione
› Servizi igienici
› Spogliatoio
› Pavimenti
› Maniglie 
› Tavoli

Grandi superfici

BePro 
Disinfectant 
Wipes

Tempo di azione
L’azione inizia dopo soli 15 secondi, 
la massima efficacia viene raggiunta
in 60 secondi.

120 salviettine in contenitore
in plastica ricaricabile

Confezione di ricarica soft-pack
da 120 salviettine
	

BePro 
Disinfectant 
Spray

Tempo di azione
L’azione inizia dopo soli 15 secondi, 
la massima efficacia viene raggiunta
in 60 secondi.

Flacone ricaricabile da 1 litro 
con testina nebulizzatrice
	
Tanica di ricarica da 5 litri
	

› Gabinetto odontoiatrico e riunito
› Manipoli, contrangoli e turbine
› Superfici di contatto 
› Autoclavi 
› Plexiglass

Piccole superfici 
e dispositivi medici 
non invasivi

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 
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BePro 
Soaking Bath
Vaschetta di decontaminazione 
per gli strumenti odontoiatrici 
nella fase di decontaminazione.

› Cestello interno di 
  grande capacità.
› Sistema integrato di 
  drenaggio degli strumenti.
› Divisori interni.

BePro 
Mini-Bath
Materiale plastico 
specifico, compatibile 
con i disinfettanti. 
Cestello interno progettato 
per piccoli oggetti. 
Possibilità di aggiungere 
frese senza rimuovere 
il coperchio.

BePro Suction CD
Concentrato liquido con 
azione disinfettante potenziata 
per la pulizia quotidiana e 
la manutenzione dei sistemi 
di aspirazione con o senza 
separatori d’amalgama. Senza 
profumi e coloranti. 

Diluizione 2%

Tanica da 5 litri 	

BePro Suction CM
Concentrato liquido per la 
contropulizia acida settimanale 
e la manutenzione dei sistemi 
di aspirazione con o senza 
separatore d’amalgama. Privo 
di aldeide, fenolo e cloro. 
Eccellente compatibilità con 
i materiali. 

Diluizione 5%

Tanica da 5 litri 
	

Mixing cup 
2 litri
Utilizzare con 
Suction CM e 
Suction CD.

BePro Cleaner TE
Detergente liquido tri-enzimatico, 
non schiumogeno, per la pulizia 
automatizzata in termodisinfettori.

Tanica da 5 litri

BePro Cleaner TE 
Detergente liquido tri-enzimatico, 
non schiumogeno, per la pulizia 
automatizzata in termodisinfettori.

Flacone da 1,5 litri

BePro Rinse
Per un’asciugatura rapida 
e senza macchie degli 
strumenti odontoiatrici.

Flacone da 1 litro

BePro Rinse
Per un’asciugatura rapida 
e senza macchie degli 
strumenti odontoiatrici.

Flacone da 0,8 litri

Termodisinfettori da incasso

Termodisinfettori da banco

Pulizia e Disinfezione BePro
Sterilizzazione, Igiene & Manutenzione

BePro 
Disinfectant I

Tempo di azione
Efficacia virucida completa 
in meno di 15 minuti.

Diluizione 2%
100 litri di liquido pronto all’uso.

Flacone da 2 litri
	

BePro 
Disinfectant R

Tempo di azione
Efficacia virucida completa in meno 
di 30 secondi, la massima efficacia 
viene raggiunta in 60 secondi.

Flacone da 1 litro

Tanica di ricarica da 5 litri

	

Pulizia e manutenzione 
dei sistemi di aspirazione 
dei riuniti

Pulizia e asciugatura 
automatizzata in 
termodisinfettori

› Scaler
› Forbici
› Incernierati
› Pinzette
› Scalpelli

› Frese in acciaio e acciaio inox
› Strumenti canalari
› Strumenti diamantati

Sistemi di 
aspirazione

Manutenzione 
automatizzata per 
termodisinfettori

Pulizia e disinfezione 
degli strumenti

Pulizia e disinfezione 
delle frese e degli strumenti

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 
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BePro - Strumenti

BePro Disinfectant R
Composizione per 100 g
32 g di isopropanolo, 
0.7 g di 2-fenossietanolo, 
0.2 g di composti 
di ammonio quaternario, 
eccipienti e acqua

Flacone da 1 litro
REF 19500107      28,60-

BePro Soaking bath
Dispositivo medico di classe 
I realizzato in HDPE e 
termodisinfettabile.
Ampio cestello con divisori interni 
mobili per un posizionamento ottimale 
degli strumenti e facilitare il risciacquo.
Dimensioni (LxPxA): 
330.5x260.5x142.4
REF 19500300      117,-

BePro Mini-Bath
Materiale plastico specifico, 
compatibile con i disinfettanti. Cestello 
interno progettato per piccoli oggetti. 
Possibilità di aggiungere frese senza 
rimuovere il coperchio.
REF 19500301      17,40-

BePro Disinfectant I
Composizione per 100 g
9.1 g di alchilammina,
3.6 g di cloruro di 
didecildimetilammonio,
agenti corrosione, 
eccipienti e acqua

Flacone da 2 litri
REF 19500106      98,80-

BePro Disinfectant R
Composizione per 100 g
32 g di isopropanolo,
0.7 g di 2-fenossietanolo, 
0.2 g di composti 
di ammonio 
quaternario, 
eccipienti e acqua

Tanica di ricarica 
da 5 litri
REF 19500108      121,-

BePro - Superfici

BePro Disinfectant Wipes
Composizione per 100 g
31.3 g di etanolo, 16.7 g di 
isopropanolo, eccipienti e 
acqua

120 salviettine in contenitore 
in plastica ricaricabile
REF 19500102      24,50-

BePro Disinfectant Spray
Composizione per 100 g
20 g di etanolo, 28 g di 
1-propanolo, 0.056 g di 
composti di ammonio 
quaternario, eccipienti e acqua

Flacone ricaricabile da 1 litro 
con testina nebulizzatrice
REF 19500100      32,70-

BePro Disinfectant Spray (Refill)
Composizione per 100 g
20 g di etanolo, 
28 g di 1-propanolo,
0.056 g di composti di 
ammonio quaternario, 
eccipienti e acqua

Tanica di ricarica 
da 5 litri
REF 19500101   129,-

BePro Disinfectant Concentrate
Composizione per 100 g
10 g di composti di 
ammonio quaternario, 
eccipienti e acqua

Flacone da 1 litro
REF 19500104      42,90-

BePro Disinfectant Wipes (Refill)
Composizione per 100 g
31.3 g di etanolo, 
16.7 g di isopropanolo, 
eccipienti e acqua

Confezione di ricarica 
soft-pack da 
120 salviettine
REF 19500103    18,40-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 
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BePro - Sistemi di aspirazione

BePro Suction CD
Composizione
2-amminoetanolo, nitrilotriacetato 
di trisodio 2-propanolo, cloruro di 
benzalconio

Tanica da 5 litri
REF 19500254	 168,-

BePro Suction Mixing Cup
Utilizzare con Suction CM e Suction CD

Capacità di 2 litri
REF 19500299	 164,-

BePro Suction CM
Composizione
Acido sulfamidico, QUAC, 
tensioattivi

Tanica da 5 litri
REF 19500253	 80,-

BePro - Cura delle mani

BePro Hand Hygiene
Composizione per 100 g
52.8 g di etanolo, 19.0 g 
di 1-propanolo, 2.8 g di 
isopropanolo, principi attivi 
idratanti, e ammorbidenti, 
acetato di vitamina E, 
pantenolo e bisabololo

Flacone da 500 ml con 
dispenser
REF 19500105	 20,40-

BePro Hand Wash
Lozione delicata per il lavaggio 
frequente delle mani. 
Deterge la pelle con 
particolare delicatezza. 
Contiene sostanze 
dermoprotettive per 
mantenere il naturale 
rivestimento acido 
protettivo della pelle. 
BePro Hand Wash ha un 
pH neutro e una leggera 
profumazione.
Non include dosatore.

Flacone da 1 litro con dispenser
REF 19500250	 25,50-

BePro Hand Lotion
Crema idratante per la cura 
intensiva della pelle. BePro 
Hand Lotion si distribuisce 
facilmente, si assorbe 
rapidamente e non unge. 
Adatta per tutti i tipi di pelle.

Tubetto da 35 ml
REF 19500252	 18,40-

BePro Hand Protection
Crema idratante dermoprotettiva e ad 
azione di barriera (emulsione acqua e 
olio). Ideale come 
protezione della pelle 
quando si indossano 
guanti.

Tubetto da 100 ml
REF 19500251	 27,60-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 



BePro - Manutenzione automatizzata per 
termodisinfettori da incasso

BePro - Manutenzione  
automatizzata per 
termodisinfettori da banco

BePro - Accessori

BePro Cleaner TE
Composizione
Tensioattivi non ionici, enzimi (proteasi, 
amilasi, lipasi), sequestranti, coloranti

Tanica da 5 litri
REF 19500200	 144,-

BePro Neutraliser C
Composizione
Acido organico

Tanica da 5 litri
REF 19500202	 91,-

BePro Cleaner MA
Composizione
Sequestranti, tensioattivi non ionici, 
idrossido di potassio, altri eccipienti

Tanica da 5 litri
REF 19500201	 115,-

BePro Rinse
Composizione
Tensioattivi non ionici, attivatori di 
lavaggio e asciugatura, sequestranti

Flacone da 1 litro
REF 19500206	 43,80-

BePro Hand Wash 
Dosage Pump
REF 19500298      30,60,-

BePro Canister Opener
REF 19500197	 5,05-

BePro Canister Tap
REF 19500198 	 16,60-

BePro Canister Pump
5000 ml
REF 19500199      27,80,-

BePro Mixing Cup 
Single Adapter
REF 19500297       26,60-

188 189

BePro Cleaner TE 
Detergente liquido tri-enzimatico, 
non schiumogeno, per la pulizia 
automatizzata in termodisinfettori.

Flacone da 1,5 litri
Ref. 19500204   	 45,50-

BePro Rinse
Per un’asciugatura rapida e senza 
macchie degli strumenti 
odontoiatrici.

Flacone da 0,8 litri 
Ref. 19500205   	 39,30-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 



U-Son 3l, accessori inclusi:
>	 Cestelli in acciaio Inox
>	 Coperchio in acciaio Inox
>	 Cavo di alimentazione

U-Son 3l
REF 19600004

U-Son 6l, accessori inclusi: 
>	 Cestello in acciaio Inox
>	 Coperchio in acciaio Inox
>	 Tubo di scarico con rubinetto
>	 Cavo di alimentazione

U-Son 6l
REF 19600005

190 191

U-Son

Vasca ad ultrasuoni U-Son
La pulizia ad ultrasuoni è una procedura moderna ed efficiente, che assicura 
una pulizia ottimale nel minor tempo possibile e con risultati di alta qualità. Gli 
ultrasuoni sono in grado di rimuovere anche i depositi più ostinati presenti in zone 
che sarebbero difficili da raggiungere durante la pulizia manuale.

> Vasca in acciaio inox A304, con spessore 8/10 per un'eccellente resistenza
    alla corrosione e una maggiore longevità del dispositivo
> Vasca di lavaggio con angoli arrotondati per rimuovere efficacemente 
   sporco e residui
> Rubinetto di scarico laterale (versione 6 litri) che facilita lo svuotamento 
   del liquido
> Possibilità di impostare diversi tempi ciclo di pulizia (compresa l'opzione 
   di doppio lavaggio premendo due volte il pulsante dei minuti)
> Possibilità di regolare la temperatura per i diversi livelli di sporco (con
    possibilità di escludere il riscaldamento)
> Interruttore On/Off per caricare e scaricare in accordo alle norme di sicurezza
> 12 mesi di garanzia

U-Son

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

919,-

1.398,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/dispositivi-per-la-manutenzione/assistina-twin
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Accessori 
per U-Son

Note

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Kit becher 400 ml e supporto
REF 19725000

Becher graduati in vetro 400 ml
REF 19725002

Kit becher 250 ml e supporto
REF 19725001

Becher graduati in vetro 250 ml
REF 19725003

111,-

52,-

96,-

36,90-
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Thed+

Perchè passare dalla pulizia manuale a quella automatizzata?
I nuovi termodisinfettori Thed+ e Thed offrono prestazioni eccellenti in termini di pulizia 
e disinfezione, massima flessibilità di carico, tempi di ricondizionamento ottimizzati e 
molto altro, soddisfacendo le necessità delle cliniche più esigenti.
> Versione da banco e da incasso
> Due livelli di lavaggio, con possibilità di lavorare anche a mezzo carico
> Tre bracci irroratori
> Pulizia e disinfezione fino a 16kg di carico (fino a 240 strumenti)
> Asciugatura ad aria forzata con filtro HEPA
> Connessione diretta all'acqua del rubinetto (non è necessario avere un
    demineralizzatore)
> Posizionamento interno delle chimiche (taniche per la versione da incasso; sistema a
    cartucce per la versione da banco)
> Connettività estesa 
> EliSense per visualizzare lo stato del dispositivo e del ciclo (Thed+)
> Riconoscimento automatico del cesto, degli accessori e del tipo di carico (Thed+)
> Ottimizzazione automatica del tempo ciclo, del consumo di acqua corrente e delle
    chimiche (Thed+)
> Illuminazione interna della camera (Thed+)
> 24 mesi di garanzia o 2.000 cicli 

Termodisinfettori Thed e Thed+

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Thed+, Versione da banco
Thed+ è venduto con camera 
vuota. È possibile personalizzare 
il dispositivo in base alle proprie 
specifiche esigenze. 
Per maggiori informazioni, 
consulta la lista degli accessori.

Disponibile:
Monofase
Trifase

REF 21055000        12.000,-

Thed+, Versione da incasso
Thed+ è venduto con camera 
vuota. È possibile personalizzare 
il dispositivo in base alle proprie 
specifiche esigenze. 
Per maggiori informazioni, 
consulta la lista degli accessori.

Disponibile:
Monofase
Trifase

REF 21056001        13.375,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/dispositivi-per-la-manutenzione/assistina-twin
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Thed Accessori 
per Thed/Thed+

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Thed, Versione da banco
Thed è venduto con camera 
vuota. È possibile personalizzare 
il dispositivo in base alle proprie 
specifiche esigenze. 
Per maggiori informazioni, consulta 
la lista degli accessori.

Disponibile:
Monofase

REF 21050000        9.990,-

Thed, Versione da incasso
Thed è venduto con camera 
vuota. È possibile personalizzare 
il dispositivo in base alle proprie 
specifiche esigenze. 
Per maggiori informazioni, 
consulta la lista degli accessori.

Disponibile:
Monofase

REF 21051000        10.875,-

BePro Cleaner TE 
Flacone da 1,5 litri
Ref. 19500204   	 35,80-

BePro Rinse
Flacone da 0,8 litri 
Ref. 19500205   	 32,40-

BePro Cleaner TE
Tanica da 5 litri
REF 19500200	 141,-

BePro Neutraliser C
Tanica da 5 litri
REF 19500202	 89,-

BePro Cleaner MA
Tanica da 5 litri
REF 19500201	 112,-
BePro Rinse
Flacone da 1 litro
REF 195000206	 35,40-

Sistema a cartucce 
I termodisinfettori da banco hanno 
due slot dal design unico per il 
posizionamento corretto delle 
soluzioni chimiche.

Vano portadetergenti   
I termodisinfettori da incasso 
presentano un vano inferiore dedicato 
al posizionamento delle taniche delle 
soluzioni chimiche.
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Accessori 
per Thed/Thed+

Accessori 
per Thed/Thed+

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Cesto inferiore
REF 19721500

Supporto per strumenti verticale 
- piccolo - 1/4
REF 19721504

estello - piccolo - 1/4
REF 19721502

Supporto per pinze, forbici e 
porta impronte
REF 19721507

Ugello cannula (14 pz)
REF 19721510

Cesto superiore
REF 19721501

Supporto per strumenti verticale 
- grande - 1/2
REF 19721505

Cestello - grande - 1/2
REF 19721503

Iniettore corpi cavi
REF 19721509

Tappo per iniettore 
corpi cavi (14 pz)
REF 19721511

Kit di adattatori per strumenti 
di trasmissione (1 pz)
Comprende:
> 3 anelli di silicone con diametro
> Adattatore inferiore e superiore 
con ghiera
> 1 filtro in ceramica
> 2 tappini in plastica
REF 19721512

Adattatore per canale spray 
esterno (3 pz)
Da acquistare con adattatore a 3 vie 
REF 19721517

Supporto per 5 vassoi
REF 19721523

Adattatore a tre vie (1 pz)
REF 19721516

Supporto per 3 vassoi o cassette
REF 19721522

Adattatore per inserti standard 
(attacco femmina) (3 pz)
Da acquistare con adattatore a 3 vie 
REF 19721526

Coperchio per cestello - 1/4
REF 19721524

259,-

273,-

303,-

170,-

141,-

170,-

200,-

118,-

524,-

340,-

399,-

878,-

163,-

118,-

185,-

502,-

111,-



Q-Dry Q-Dry

Pistola ad aria compressa Q-Dry
Q-Dry è lo strumento ideale per l'asciugatura interna dei manipoli dopo i processi
di pulizia manuale e automatica. Rimuovendo efficacemente i liquidi all'interno dei
manipoli, Q-Dry garantisce che non rimangano macchie sulle buste dopo la
sterilizzazione.
Q-Dry è inoltre sinonimo di flessibilità: l’adattatore Quick-Connect semplifica e
velocizza il passaggio da un manipolo all'altro, assicurando un flusso di lavoro senza
interruzioni.

> Compatibilità: è possibile l'utilizzo degli stessi adattatori presenti nella gamma di 
accessori Assistina

> 24 mesi di garanzia

Dispositivo Q-Dry per 
la corretta asciugatura 
degli strumenti rotanti 
grazie alla connessione 
W&H Quick Connect

Q-Dry
REF 19723118	 272,- 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

INFO
adattatori quick ISO e adattatori quick RM da acquistare 
separatamente (vedi pag. 203)
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Assistina TWIN

Assistina TWIN, composta da:
>	 REF 02697000 tubo dell'aria da 2 m
>	 REF 07477500 Alimentatore
>	 REF 07484000 Set per la manutenzione TWIN
>	 REF 06422600 Adattatore Quick ISO
>	 REF 06395100 Adattatore Quick RM

REF 30310003* 

Lubrificazione senza tempi di attesa. Con Assistina TWIN i tempi di attesa 
durante la lubrificazione sono un lontano ricordo. Si tratta della prima unità di 
preparazione provvista di due camere utilizzabili alternativamente e che permette 
un caricamento continuo.

Lubrificazione in tempi record. Con la nuova Assistina TWIN, la lubrificazione 
degli strumenti non è mai stata così rapida ed accurata. Grazie all'innovativa 
tecnologia di nebulizzazione dell'olio, è in grado di trattare fino a 360 strumenti 
l'ora. Praticamente, la soluzione ideale per qualsiasi studio.

>	 Lubrificazione con W&H Service Oil F1, MD-302
>	 Pulizia dei canali spray per acqua e aria con W&H Activefluid MC-302
>	 Caricamento continuativo della strumentazione tramite  

due camere di trattamento utilizzabili ad alternanza
>	 Manutenzione della strumentazione in 10 secondi
>	 Aspirazione attiva degli aerosol con filtro HEPA integrato
>	 Connessione degli strumenti rapida con Quick Connect
>	 Funzione di soffiaggio per l’asciugatura ottimale dei componenti interni degli 

strumenti rotanti (opzionale)
>	 12 mesi di garanzia

Assistina TWIN

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

4.180,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/dispositivi-per-la-manutenzione/assistina-twin
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Accessori 
per Assistina TWIN

Accessori 
per Assistina TWIN

Condotto per alimentazione aria 
2 m
REF 02697000 

Adattatore HPI
da utilizzare con i modelli acquistati 
prima del 19/05/2020
REF 07477400 

Adattatore Quick ISO
solo per i nuovi modelli di Assistina 
Twin (acquisto successivo al 
19/05/2020)
REF 06422600  

Adattatore Quick RM
solo per i nuovi modelli di Assistina 
Twin (acquisto successivo al 
19/05/2020)
REF 06395100  

Alimentatore
REF 07477500 

Set per la manutenzione TWIN
REF 07484000 
composto da:
>	 W&H Activefluid, MC-302
>	 W&H Service Oil F1, MD-302
>	 filtro HEPA

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 146,-

184,-

292,-

277,-

292,- 152,-
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Accessori 
per Assistina TWIN

Note

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sportello scorrevole
REF 07477200	

Coperchio vano cartuccia
REF 07479500	

Coperchio vano filtro  
REF 07479300	

113,- 97,-

97,-
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Accessori 
per Assistina Twin, Assistina One & Q-Dry

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Adattatore Quick ISO
REF 06422600

Adattatore Quick RM
REF 06395100

Manipoli e contrangoli

Tutti i manipoli e contrangoli
con innesto ISO

Contrangoli con
testine estraibili

Manipoli e contrangoli T1 CLASSIC
dell'azienda Sirona Dental Systems

Sistema di bloccaggio FG
(W&H, Sirona Dental Systems)

Adattatore per contrangoli Entran

Turbine

Turbine W&H, ablatori ad aria e
motori ad aria con sistema Roto Quick

T1, T2, T3 dell'azienda
Sirona Dental Systems

Turbine con innesto Multiflex
dell'azienda Kaltentbach & Voigl

Turbine con innesto Borden
a 2(3) vie

Turbine o adattatori con innesto
standard a 4vie (con o senza luce)

Adattatore REF 02679000

Adattatore REF 02691000

Adattatore REF 02693000

Adattatore REF 05204600

Adattatore W&H REF 02690400

Adattatore REF 02692000

Adattatore REF 04713200

Adattatore REF 02083500



Unità di manutenzione Assistina One con attacco rapido W&H.
Rapida, completa e comoda da usare: Assistina One rende possibile la manutenzione 
dei manipoli in modo che il lavoro proceda più velocemente.
Grazie al tempo di ciclo più breve della sua categoria e ai suoi eccezionali risultati, 
l'innovativa Assistina One è una soluzione di manutenzione di alta qualità progettata 
per i professionisti del settore dentale.

>	 La soluzione di manutenzione più rapida della sua categoria
>	 Lubrificazione e pulizia completa dei canali spray in 18 secondi
>	 Pulizia dei canali spray (acqua e aria) con il liquido detergente W&H
>	 Funziona esclusivamente con aria compressa e non deve essere collegato alla rete 

elettrica
>	 Consente la lubrificazione accurata di tutti gli ingranaggi, la corretta pulizia dei 

canali spray e l'asciugatura degli ingranaggi interni con aria compressa
>	 La manutenzione dei manipoli è più conveniente rispetto alla manutenzione 

manuale o con altri sistemi
>	 Con un solo Care Set è possibile eseguire la manutenzione di più di 2800 

strumenti, il che si traduce in un gran risparmio di tempo, denaro e bombolette 
spray

>	 12 mesi di garanzia

Assistina ONE composta da:
>	 Tubo di collegamento dell'aria (2m)
>	 One Care Set
>	 1 adattatore Quick ISO
>	 1 adattatore Quick RM

REF 30398003	 2.215,- 

Assistina ONEAssistina ONE

210 211

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/dispositivi-per-la-manutenzione/assistina-one


Assistina One Care Set 
composto da:
MC-302 W&H Activefluid 
MD-302 W&H Service Oil F1
filtro HEPA

Assistina One Care Set
REF 08064970	

Sportello girevole
REF 08029230	

Coperchio vano filtro 
REF 08035870	

212 213

Accessori 
per Assistina ONE

Note

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 203,- 16,50-

175,-



214 215

Accessori 
per Assistina 301 plus

W&H Service Oil F1
MD-500 (flacone olio, 500 ml)
REF 02675910 

W&H detergente
MC-1000 (1000 ml)
REF 02680200 

Set lubrificante / detergente,
costituito da:
> MD-500 W&H Service Oil F1
> MC-1000 W&H detergente
REF 02680500 

Cartuccia di filtraggio
per Assistina 301 plus
REF 02670500 

Assistina 301 plus  
salviettine assorbenti
20 pz
REF 02694500 

Assistina 301 plus/3x3/3x2 
o-ring innesto 
3pz
REF 02695700 

Assistina 301 plus tubo 
alimentazione aria
REF 02697000 

Accessori 
per Assistina 301 plus

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 99,- 52,50-

151,-

81,50-
31,30-

10,30-
146,-

Filtro aria per Assistina Twin, 
One e 301 plus
REF 02675200 30,60-
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Adattatori per turbine
per Assistina TWIN, 3x3, 3x2 e 301 plus

Adattatori per manipoli e contrangoli
per Assistina TWIN, 3x3, 3x2 e 301 plus

Per tutti gli strumenti W&H 
con sistema Roto Quick
REF 02690400 

Per Sirona T1, T2, T3
REF 02692000 

Per turbine
con attacco Multiflex®
REF 04713200 

Per Sirona T1 Classic
REF 02691000 

Per contrangolo
con testine staccabili
REF 02679000 

Per contrangolo Entran
REF 05204600 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

297,-

313,-

164,-
318,-

178,-

264,-



Adattatore Borden 2 o 3 vie
per turbine con attacco fisso
REF 02083500 146,-

218 219

Adattatori 
per Assistina 301 plus

Adattatori 
per Assistina 3x3 e 3x2

Accessori 
per Assistina 3x3 e 3x2

Adattatore Assistina Borden 
per turbine
REF 07014500*

Adattatore base
compreso nella dotazione Assistina,
per turbine o per attacco fisso 4 vie
(con o senza luce)
REF 02685000 

Per sistema di serraggio FG
(W&H, Sirona)
per manipoli e contrangolo
REF 02693000*

* Adatto anche per assistina TWIN

Adattatore RM/ISO
REF 06257600 

Adattatore Borden 2 o 3 vie
per turbine con attacco fisso
REF 02083500**

298,-
146,-

W&H Activefluid, MC-1100
1 cartuccia
REF 06691600 

W&H Service Oil F1, MD-200
1 cartuccia
REF 06691500 

W&H Activefluid, MC-1100
1 cartone (6 cartucce)
REF 06872300 

W&H Service Oil F1, MD-200
1 cartone (4 cartucce)
REF 06872200 

39,30- 49,20-

237,– 199,-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

INFO
Il raccordo KaVO Multiflex® 465 RN ed il raccordo rapido Bien Air 
Unifix-Traplite 104.23.05. possono essere inseriti sull'adattatore base 
REF 02685000. Per altre marche consultare i rispettivi produttori.

249,-

103,-

154,-
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Service Oil F1

W&H Service Oil F1 è un olio speciale completamente sintetico di elevata 
purezza, sviluppato espressamente per la lubrificazione di turbine, manipoli e 
contrangoli, strumenti per chirurgia, micromotori ed ablatori ad aria W&H.

>	 Durata maggiore degli strumenti
>	 Elevata compatibilità con i materiali
>	 Resistente alla sterilizzazione

Bomboletta spray, in confezione da 6 pz.

MD-400 (400 ml, 6 pz)
REF 10940021 

Service Oil F1

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

319,-
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Testine nebulizzatrici Testine nebulizzatrici

Per turbine, micromotori ed 
ablatori ad aria W&H con attacco 
Roto Quick
REF 02229200 

Per manipoli e contrangoli
REF 02038200 

Per turbine e micromotori ad aria
con attacco fisso
REF 02036100 

Per strumenti 
con attacco Multiflex®
REF 04396100 

Per turbine Alegra
con attacco NSK Mach®
REF 05773300 

Per turbine Alegra
con attacco Sirona®
REF 05908000 

Per turbine Alegra
con attacco Bien Air Unifix®
REF 05772000 

Per turbine Alegra
con attacco NSK QD-J®
REF 05907800 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

INFO
Testine nebulizzatrici e adattatori spray vanno conservati e  
riutilizzati per le bombolette acquistate successivamente.

INFO
Testine nebulizzatrici e adattatori spray vanno conservati e  
riutilizzati per le bombolette acquistate successivamente.

10,30-

10,30-

10,30- 16,40-

16,40-16,40-

16,40- 16,40-



Lisa Mini, la sterilizzatrice di tipo B rapida e compatta
Tra le sue numerose funzionalità, sterilizza carichi non imbustati in meno di 
10 minuti. Questa sterilizzatrice classe B ha il tempo ciclo più rapido nella 
sua categoria. Inoltre, grazie alle sue dimensioni ridotte, Lisa Mini può essere 
posizionata facilmente nella sala di sterilizzazione e offre una vasta gamma di 
applicazioni.

>	 Menu intuitivi che facilitano il lavoro quotidiano
>	 Maggior flessibilità di carico: è disponibile con una capacità della camera da 5 

litri
>	 Grazie alle sue dimensioni compatte, può essere posizionata facilmente nella 

sala di sterilizzazione. Inoltre, è possibile collocare altri oggetti sopra di essa
>	 La documentazione viene salvata automaticamente su una chiavetta USB ad 

alta capacità
>	 Riempimento automatico dell'acqua
>	 24 mesi di garanzia o 2.000 cicli

Lisa Mini comprende:
>	 Porta vassoi
>	 2 vassoi in alluminio
>	 Tubo per aria compressa (solo per Lisa Mini dotata di eiettore)
>	 Tubo di scarico
>	 Strumento di apertura porta
>	 Test di fabbrica
>	 Chiavetta USB da 8 GB

Lisa MINI 5 220V
Funzionamento ad aria compressa
(necessaria connessione)
Capacità di 5 litri
REF 19945100            6.495.- 

Lisa MINI 5 220V
Pompa del vuoto
Capacità di 5 litri
REF 19935100          7.065.-    

Lisa MINI
Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

https://www.wh.com/es_iberica/productos-dentales/esterilizacion-higiene-mantenimiento/esterilizadores/autoclave-lina


Lisa
Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrici Lisa W&H di tipo B per la sterilizzazione sicura di carichi 
solidi, cavi e porosi, in conformità con la norma EN13060.

>	Maggiore semplicità di utilizzo grazie al display capacitivo touch a colori per 	
	 una navigazione intuitiva nel menù user-friendly
>	Tecnologia EliSense per l'ottimizzazione del flusso di lavoro quotidiano tramite 	
	 gli indicatori a LED e il touchscreen
> Tecnologia EliTrace per la tracciabilità del processo di sterilizzazione fino al 	
	 singolo strumento e utilizzatore
>	Elevata sicurezza con Wi-Fi e app per dispositivi mobili per un monitoraggio 	
	 remoto in tempo reale
>	Elevata efficienza grazie alla tecnologia brevettata Eco Dry + per una durata 	
	 ridotta dei cicli (30 minuti con un carico medio di 2 kg)
>	Ciclo rapido per manipoli e avvio del ciclo programmabile
>	Valvola automatica di riempimento acqua
>	Capacità della camera 17 l o 22 l
>	Piedini anteriori modulari per spazi di appoggio ridotti
> Aggiornabile con software IoDent
>	24 mesi di garanzia o 2.000 cicli

Lisa VA131 2019 comprende:
>	Cestello porta-tray ruotabile
>	5 vassoi in alluminio
>	Tubo di scarico
>	Supporto vassoio
>	Chiavetta USB da 8 GB
>	Aprisportello
>	Cicli di collaudo preventivi

Lisa VA131-17
REF 19931180

Lisa VA131-22
REF 19932180

Sterilizzatrici di tipo B

10.710,- 11.485,-

226 227

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

IoT

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/sterilizzatrici/lisa-autoclave
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Condivisione stampante Elisafe per Lisa VA-131 
e Lisa Mini (massimo 4 autoclavi per stampante)

> Rete WI-FI

> Rete ETHERNET

Kit Wi-Fi remoto (chiave USB)  
un pezzo per autoclave
REF 19721136 

Cavo Ethernet (LAN)
un pezzo per autoclave, 3 m
REF A801500X 

EliSafe connection 
REF 19721123
Stampante per etichette 
REF 19721109
(un KIT per massimo 4 autoclavi) 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 241,-

16,40-

95,50-

1.094,-

EliSafe connection 
REF 19721123
Stampante per etichette 
REF 19721109
(un KIT per massimo 4 autoclavi) 

95,50-

1.094,-



EliSafe stampante etichette condivisa*
Come collegare la stampante ed ottenere l'attivazione

Connessioni di rete
per Lara

Kit Wi-Fi remoto (chiave USB)  
per Lisa VA131 e Lara 
REF 19721136    241,-

230 231

Installare la stampante EliSafe è facile e veloce. Una volta collegata la stampante 
all'autoclave con il cavo USB sarà necessario ottenere il codice  
di attivazione da W&H. Di seguito le istruzioni per ottenerlo passo-passo:

>	 Accedere al sito dedicato (www.sterilizers.wh.com) o utilizzare il QR code.
>	Registrarsi come utente
>	 Inserire il serial number della stampante EliSafe
>	 Inserire il serial number della/e sterilizzatrice/i associate.
>	 Il codice di attivazione è generato.
>	 Per ogni stampante possono essere generati massimo quattro codici

La stampante EliSafe può essere abbinata a massimo quattro autoclavi. In 
questo caso potrete decidere se le autoclavi comunicheranno con la stampante 
via Wi-Fi (sarà sufficiente dotare ogni autoclave dell'apposita chiave Usb - 
REF 19721121) o con cavo ethernet (anche in questo caso ogni autoclave dovrà 
essere dotata di un cavo di rete - REF A801500X).

* Solo per Lisa

Connessioni di rete
per Lisa

Kit Wi-Fi remoto (chiave USB)  
per Lisa VA131 e Lara 
REF 19721136    

Cavo Ethernet (LAN)
3 m
REF A801500X 241,- 16,40-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

https://www.sterilizers.wh.com/wh/#mdl=login


Lara XXL
Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrice Lara XXL W&H di tipo B per la sterilizzazione sicura di carichi 
solidi, cavi e porosi, in conformità con la norma EN 13060.

> Facilità d'uso grazie al display touch screen a colori per una navigazione intuitiva 
nel menu user-friendly 
> Grande capacità: camera da 38 litri per trattare fino a 10 kg di strumenti, 3 kg di 
poroso o 12 kg di cassette. Il supporto per 6 vassoi offre una flessibilità eccezionale
> Ciclo rapido: questo ciclo rapido consente la sterilizzazione di strumenti non 
imbustati in soli 20 minuti
> Tecnologia Eco Dry+: l'innovativa e brevettata tecnologia Eco Dry+ adatta il 
tempo di asciugatura alla quantità di carico. Ciò riduce i tempi di ciclo, aumenta la 
durata degli strumenti e ottimizza il consumo energetico
> Miglioramento della tracciabilità grazie alla chiavetta USB ad alta capacità per la 
registrazione automatica di tutti i cicli
> Design ergonomico
> Dimensioni della camera, 38 litri
> 24 mesi di garanzia o 2.000 cicli

Sterilizzatrici di tipo B

Lara XXL, comprende: 
> Cestello porta vassoi
> 6 vassoi in alluminio
> Tubo di scarico
> Supporto vassoio
> Chiavetta USB da 8 GB
> Strumento di apertura porta
> Test di fabbrica

Lara XXL 38
REF 19936110	 14.365,-

IoT

232 233

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/sterilizzatrici/lara-xl


Lara XL
Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrice Lara XL W&H di tipo B per la sterilizzazione sicura di carichi solidi, 
cavi e porosi, in conformità con la norma EN 13060.

> Facilità d'uso grazie al display touch screen a colori per una navigazione intuitiva 
nel menu user-friendly 
> Grande capacità: camera da 28 litri per trattare fino a 7 kg di strumenti imbustati 
o 9 kg in cassetta. Il supporto per 6 vassoi offre una flessibilità eccezionale.
> Ciclo rapido: questo ciclo rapido consente la sterilizzazione di strumenti non 
imbustati in soli 20 minuti
> Tecnologia Eco Dry+: l'innovativa e brevettata tecnologia Eco Dry+ adatta il 
tempo di asciugatura alla quantità di carico. Ciò riduce i tempi di ciclo, aumenta la 
durata degli strumenti e ottimizza il consumo energetico.
> Miglioramento della tracciabilità grazie alla chiavetta USB ad alta capacità per la 
registrazione automatica di tutti i cicli
> Design ergonomico
> Dimensioni della camera, 28 litri
> 24 mesi di garanzia o 2.000 cicli

Sterilizzatrici di tipo B

Lara XL composta da:
> 6 vassoi in alluminio
> Tubo di scarico
> Supporto per vassoio
> Chiavetta USB 8 GB
> Strumento di apertura porta
> Test di fabbrica

Lara XL 28
REF 19933110	 11.200,-

Activation Code
"Fast cycle"
REF 19730071 	 357,-

IoT

234 235

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/sterilizzatrici/lara-xl


Lara
Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrici Lara W&H di tipo B per la sterilizzazione sicura di carichi 
solidi, cavi e porosi, in conformità con la norma EN13060.

>	 Semplicità di impiego grazie al touchscreen a colori per una navigazione 	
	 intuitiva nel menu user-friendly
>	 La sterilizzatrice più veloce del proprio segmento
>	 Documentazione digitale grazie alla potente chiavetta USB per la registrazione 	
	 automatica di tutti i cicli
>	 Design ergonomico
>	 Capacità della camera 17 l o 22 l
>	 Valvola automatica di riempimento dell'acqua
>	 Piedini anteriori modulari per spazi di appoggio ridotti
>	 Funzionamento silenzioso grazie al sistema di filtraggio e separazione 	
	 dell'acqua brevettato
>	 Aggiornabile con software IoDent
>	 Fast Cycle opzionabile con Activation Code
>	 24 mesi di garanzia o 2.000 cicli

Lara comprende:
>	Cestello porta-tray ruotabile e 3 vassoi in alluminio
>	Tubo di scarico
>	Chiavetta USB da 8 GB
>	Aprisportello
>	Supporto vassoio
>	Cicli di collaudo preventivi

Lara RIL-117
REF 19941120 

Lara RIL-122
REF 19942120 

Sterilizzatrici di tipo B

8.750,- 9.530,-

357,-
236 237

Fast Cycle
Activation Code
Grazie alla tecnologia Fast Cycle puoi sterilizzare 
strumenti non imbustati in soli 20 minuti.
REF 19730071

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

IoT

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/sterilizzatrici/lara-autoclave


357,-
238 239

Lina
Sterilizzatrici di tipo B

Sterilizzatrici Lina W&H di tipo B per la sterilizzazione sicura di carichi
solidi, cavi e porosi, in conformità con la norma EN13060.

>	 ECO B e programma veloce per la massima velocità
>	 Display touch screen a colori per navigare facilmente tra tutte le opzioni di 

sterilizzazione
>	 Interfaccia utente intelligente e struttura dei menu intuitiva
>	 Connettività estesa alla connessione Wi-Fi e all'app mobile
>	 Data logger USB integrato per la documentazione digitale dei report di ciclo
>	 Accesso al serbatoio dell'acqua facilitato ed imbuto integrato
>	 Valvola automatica di riempimento dell'acqua 
>	 Ottimo rapporto prezzo-prestazioni
>	 Ciclo S-naked opzionabile con Activation Code
>	 Design ergonomico
>	 Lina è disponibile con camera da 17l o 22l
>	 24 mesi di garanzia o 2.000 cicli

Lina comprende:
>	 Cestello porta-tray ruotabile
>	 3 vassoi in alluminio
>	 Imbuto integrato
>	 Tubo di scarico
>	 Aprisportello
>	 Pinza porta-tray
>	 Cicli di test in fabbrica
>	 Chiavetta USB da 8 GB

Lina RIK-117
REF 19951131   

Lina RIK-122
REF 19952131   

Sterilizzatrici di tipo B

S naked Cycle
Activation Code
Il ciclo "S naked" serve per eseguire la manutenzione 
di manipoli non imbustati alla massima velocità.
REF 19730071

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

IoT

8.035,- 8.765,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/sterilizzazione-igiene-manutenzione/sterilizzatrici/lina-autoclave


Kit di collegamento Elisafe 
REF 19721123 

Kit tanica di scarico
Ref. X051700X

95,50-

240 241

Accessori
Per tutte le sterilizzatrici W&H

Stampante cicli

Sistema di tracciabilità completo

Rotolo di carta termica per Sprint
REF A810504X 

Sprint (fornita con cavo di collegamento)
REF 19721141 

Kit materiali di consumo per 
Elisafe 
2 rotoli da 2100 etichette e 
2 nastri cera/resina
REF A810500X 

Stampante per etichette Elisafe 
REF 19721109 1.094,-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Accessori
per Lisa MINI

Vassoio superiore Lisa MINI
In caso di vassoi opzionali, ordinare 
due pezzi "Vassoio superiore" Lisa 
Mini 
REF F523212X

Vassoio inferiore Lisa MINI 5
REF F523214X

Guarnizione sportello
Per Lisa MINI
REF F460550X

5,50- 734,-

72,50-

69,50-

46,10-

90,50-

140,-

Scanner per codici a barre
REF 19721132 315,-



Supporti  
per Lisa VA131 2019, Lara e Lina Rik

Cestello porta-tray
(vassoi non inclusi)
ruotabile per 3 cassette 
17 litri REF F523031X	 117,-
22 litri REF F523032X	 117,-

Cestello porta-tray
(vassoi non inclusi) ruotabile per 
6 vassoi o 3 cassette standard
17 litri REF F523033X	 117,-
22 litri REF F523034X	 117,-

Cestello porta-tray
(vassoi non inclusi)
ruotabile per 3 vassoi grandi e
2 standard o 3 cassette standard
22 litri REF F523035X	  135,-

Cestello porta-tray*
Con 4 vassoi grandi o 4 cassette
REF F523036X	  154,-

*per Lara XL
242 243

Cestello porta-tray
(vassoi non inclusi)
ruotabile per 2 cassette 
17 litri REF F523016X 	 119,-
22 litri REF F523017X 	 127,-

Cestello porta-tray
(vassoi non inclusi)
ruotabile per 4 cassette
17 litri REF F523012X 	 119,-
22 litri REF F523015X 	 123,-

Cestello porta-tray
(vassoi non inclusi)
ruotabile per 3 cassette grandi
17 litri REF F523020X 	 119,-
22 litri REF F523021X 	 127,-

Cestello porta-tray
(vassoi non inclusi)
ruotabile per 6 vassoi o grandi 
contenitori   
22 litri REF F523041X	 130,-

*per Lisa 300/500, Lisa FA, Lina MB, Lisa 
VA131 2015, Lina PRO, Lisa VA131 2019, 
Lara e Lina RIK 

*per Lisa VA131 2015 & 2019, 
Lara e Lina RIK

Supporti
Per tutte le sterilizzatrici W&H

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Cestello porta-tray*
con 4 vassoi standard e 2 vassoi 
grandi o un mix di cassette fino a una 
altezza di 130 mm
REF F523043X

*per Lara XXL

200,–

Supporti
Per tutte le sterilizzatrici W&H
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Filtri al carbone attivo per Dist
12 pz
REF H802011X 

Cartuccia ricambio per Demin 20
2 pz
REF A812000X

Decalcificante per Water Distiller
500g
REF H802010X 

Pinza porta-tray
REF F523001X 

Tray in alluminio
anodizzato, perforato

Accessori 
per sterilizzatrici W&H

Tray in alluminio
anodizzato, perforato

per tutte le sterilizzatrici da 17 litri
REF F523204X 
Per tutte le sterilizzatrici da 22 litri
REF F523205X 

Vassoi e accessori 
per sterilizzatrici W&H

per tutte le sterilizzatrici da 22 litri con 
cestello porta-tray REF F523035X
REF F523211X 57,50-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Tubo di scarico con attacco rapido
per Lisa, Lara, Lina
REF S230900X
per Lara XXL, Lara XL, Lisa MINI
REF S230903X

27,70- 285,-

25,40-

Cartuccia ricambio per Dem 32 
4 pz
REF A812100X 334,-

12,60-

12,60-

25,70-

39,20-

55,-
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Accessori 
per sterilizzatrici W&H

Accessori 
per sterilizzatrici W&H

Water Distiller 
Distillatore di acqua corrente,
capacità 4 litri
REF 19723101 551,-

Multidem C27
Sistema di demineralizzazione
REF 19723112 

Cartuccia filtrante Multidem C27
REF A812016X 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Kit consumabili 400-800 cicli
per Lisa VA131 2019, Lara e Lina Rik  
(2 filtri antipolvere, 2 filtri batteriologici, 
1 guarnizione sportello) 
REF X050328X

Kit parti di consumo 400-800 cicli
per Lisa VA131 2015, Lina Pro 13 e 
Lisa 500 
(2 filtri antipolvere, 2 filtri batteriologici, 
1 guarnizione sportello)        
REF X050326X

Kit parti di consumo 400-800 cicli
per Lara XL 
(2 filtri antipolvere, 2 filtri batteriologici, 
1 guarnizione sportello)
REF X050335X

Kit consumabili 400-800 cicli
per Lara XXL e Lara XL 
(2 filtri batteriologici, 1 guarnizione 
sportello) 
REF X050335X 

Kit consumabili 400-800 cicli 
per Lisa MINI
(2 filtri batteriologici, 1 guarnizione 
sportello) 
REF X050337X 119,- 106,-619,-

339,-

Water dispenser kit
REF A812018X 144,-

175,-

119,-

172,-



Helix Test W&H
1 test e 25 strisce reattive
REF T800206X

1 test e 250 strisce reattive
REF T800207X

248 249

Altri accessori e parti di consumo

Filtro batteriologico
REF W322400X

Guarnizione sportello per tutte le 
autoclavi eccetto Lisa MB e Lisa 
MINI
REF F460504X

Guarnizione sportello Lara XL e 
Lara XXL
REF F460535X

Bowie & Dick test kit
1 test (Browne) 
Minimo ordine 20 pezzi
REF T800002X 

Altri accessori e parti di consumo

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Filtro antipolvere
per Lisa VA131 2019, Lara e 
Lina Rik 2020
REF F364511X 19,90-

37,90-

Filtro antipolvere 
per tutte le sterilizzatrici (tranne Lisa 
VA131 2019, Lara e Lina Rik 2020)
REF F364502X 19,90-

62,50-

63,-

15,30-
83,-

240,-



Osmo (versione precedente fuori 
produzione)

Kit cartucce ricambio completo  
per Osmo, versione precedente fuori 
produzione
REF A813010X 

Kit cartucce ricambio intermedio 
per Osmo, versione precedente fuori 
produzione
REF A813019x966,– 137,–

Accessori 
per sterilizzatrici W&H

Accessori 
per sterilizzatrici W&H

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 
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Osmo 220V
Fornitura di grandi quantità d'acqua 
per diverse sterilizzatrici
REF 19721143	 2.025,- 

Cartuccia filtro carboni attivi 
REF A813027X	 103,- 

Cartuccia filtro resina 
REF A813028X	 135,- 

Membrana Osmotica 
REF A813029X	 767,- 

Kit completo manutenzione 
cartucce 
REF A813053X	 921,- 

Kit manutenzione filtri cartuccia
REF A813030X	 204,- 
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Accessori 
per sterilizzatrici W&H

Note

Seal Check
REF T802100X 69,50-

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

SealVal2
Sigillatrice con portarotoli
doppio, touch screen display,
Salvataggio dati su SD card 
REF 19722103 2.210,-

Seal2
Sigillatrice, con portarotoli  
doppio, produce cordoni  
di sigillatura di 12 mm
REF 19722101 1.170,-



Correlazione tra accessori e sterilizzatrici
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Sprint
REF 19721108 Con cavo USB Con cavo USB Con cavo USB

Stampante per etichette EliSafe
REF 19721100

Stampante per etichette EliSafe New
REF 19721109

Lina 
MB

1999

Lina 
MB

2010

Lina 
PRO
2015

Lisa 
VA131
2015

Lisa 
VA131
2019

Lara 
RIL-1
2019

Lina 
RIK-1
2020

Lina 
300-500

2006

Lina 
Fully 

Autom
2010

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

Kit di collegamento EliSafe                                                          
REF 19721123

Cestello porta-tray per 3 cassette grandi
REF F523020X (17 lt) REF F523021X (22 lt)

Cestello porta-tray per 3 vassoi grandi e 2 standard o 3 
cassette standard  REF F523035X

Vassoio in alluminio
REF F523024X (17 lt)   REF F523025X (22 lt)

Cestello porta-tray per 2 cassette standard
REF F523016X (17 lt) REF F523017X (22 lt)

Vassoio in alluminio speciale
(solo per supporto F523035X) REF F523211X

Cestello porta-tray per 3 cassette standard
REF F523031X (17 lt) REF F523032X (22 lt)

Cestello porta-tray per 4 cassette standard
REF F523012X (17 lt) REF F523015X (22 lt)

Cestello porta-tray per 3 cassette standard o 6 vassoi
REF F523033X (17 lt) REF F523034X (22 lt)

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

Con Multiport

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 

Sterilizzazione, Igiene & M
anutenzione 
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Perfecta 300

Materiali differenti, massime esigenze, presupposti sempre diversi – questo è il 
pane quotidiano dell'odontotecnico. Con Perfecta 300/600 avete a disposizione 
apparecchiature di elevata potenza e flessibili, con cui i progetti vostri e dei vostri 
clienti diventano facilmente realtà.

>	 Risparmio di tempo grazie alla funzione di soffiaggio incorporata  
(Perfecta 600)

>	 Controllo ergonomico tramite elemento di impostazione  
(opzionale su LA-323 F)

>	 Tutte le funzioni e le fasi operative sono sempre sotto controllo
>	 Ampia gamma di velocità e torque:
	 1.000 – 40.000 giri/min / 5,5 Ncm (Perfecta 300)
	 1.000 – 50.000 giri/min / 7,8 Ncm (Perfecta 600)
>	 24 mesi di garanzia

Controllo da banco
LA-323 T (230 V) 
REF 14933000 

Controllo al ginocchio
LA-323 K (230 V)
REF 14933100 

Controllo al piede
LA-323 F (230 V)
REF 14933200 

Completo di apparecchiatura di controllo (230 V), cavo motore, 
manipolo-motore, supporto manipolo, elemento di impostazione per 
modelli da banco o al ginocchio.

Perfecta 300 / 600

Laboratorio

Laboratorio

INFO
Perfecta 300 è disponibile anche in versione "E-type":
Motore elettrico LA-3E con attacco ISO

2.345,-

2.345,-

2.025,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/laboratorio-odontotecnico/dispositivi-laboratorio/perfecta-300-600
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Perfecta 300 "E-type"

Completo di apparecchiatura di controllo (230 V), cavo motore, motore elettrico 
LA-3E con attacco ISO, supporto manipolo, elemento di impostazione per modelli 
da banco o al ginocchio.

Controllo da banco  
"E-type" con motore E
LA-323 TE (230 V)
REF 14933002 

Controllo al ginocchio  
"E-type" con motore E
LA-323 KE (230 V)
REF 14933102 

Controllo al piede  
"E-type" con motore E 
LA-323 FE (230 V)
REF 14933202 

Perfecta 600

Completo di apparecchiatura di controllo (230 V), cavo motore, manipolo-
motore, supporto manipolo, elemento di impostazione per modelli da banco o al 
ginocchio.

Controllo da banco
LA-623 T (230 V) 
REF 14936000 

Controllo al ginocchio
LA-623 K (230 V)
REF 14936100 

Controllo al piede
LA-623 F (230 V)
REF 14936200 

Laboratorio

Laboratorio

3.060,-

3.060,-

2.740,-
1.855,-

1.855,-

1.532,-
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Accessori 
per Perfecta 300 / 600

Elemento di impostazione
LA-3 D per Perfecta 300
REF 05127000 

Elemento di impostazione
LA-6 D per Perfecta 600
REF 05243200 

Manipolo-motore senza cavo
LA-66
REF 05201200 

Motore "E-type" senza cavo
LA-3 E (solo per Perfecta 300)
REF 05138800 

Cavo da 1,8 m per manipolo-motore
per Perfecta 300
REF 05114900 

Cavo da 1,8 m per manipolo-motore
per Perfecta 600
REF 05116500 

Note

Laboratorio

Laboratorio

381,-

381,-

1.777,-

1.225,-

219,- 264,-
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Perfecta 900

Nello sviluppo delle apparecchiature da laboratorio Perfecta è stato dato grande 
peso alla semplicità di impiego e al design ergonomico. Grazie alla velocità 
ottimizzata ed al manipolo-motore ad alta velocità in luogo delle tradizionali turbine, 
Perfecta 900 è perfetto per la lavorazione di tutti i materiali, compreso il biossido di 
zirconio ed altre ceramiche ad alte prestazioni.

>	 Manipolo-motore ad alta velocità e torque da 100.000 giri/min
>	 Velocità ottimizzata – minore surriscaldamento dei materiali  

e maggiore durata degli utensili rotanti
>	 Alta velocità da 3 a 5 volte più potente di una tradizionale turbina da laboratorio
>	 Risparmio di tempo con la funzione di soffiaggio
>	 Comando ergonomico tramite l'elemento di impostazione
>	 Programmi automatici
>	 24 mesi di garanzia

Completo di apparecchiatura di controllo (230 V), elemento 
di impostazione, cavo motore, manipolo-motore ad alta 
velocità, supporto manipolo, tubo di alimentazione aria, tubo di 
alimentazione fluido di raffreddamento (solo per le versioni con 
raffreddamento esterno).

Controllo da banco 
LA-923 TT (230 V) 
REF 14939300 

Controllo al ginocchio
LA-923 KT (230 V)
REF 14939400 

Controllo da banco
LA-923 T (230 V) 
REF 14939000 

Controllo al ginocchio
LA-923 K (230 V)
REF 14939100 

con raffreddamento  
ad acqua integrato:

con raffreddamento
esterno:

Perfecta 900

Laboratorio

Laboratorio

INFO
Perfecta 900 può essere completato con il manipolo-motore LA-66.

3.510,-

3.510,-

3.510,-

3.510,-

https://www.wh.com/it_italy/prodotti-dentali/laboratorio-odontotecnico/dispositivi-laboratorio/perfecta-900
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Accessori 
per Perfecta 900

Accessori 
per Perfecta 300 / 600 / 900

Comando a pedale
L-NV
REF 05038100 

Supporto di sospensione
per elemento di impostazione
REF 05138000 

Elemento di impostazione
LA-9 D
REF 05243400 

Adattatore per fresaggio
per collegare il manipolo-motore  
ad alta velocità LA-9  
con apparecchiature di  
fresaggio di altri produttori
REF 06319400 

Manipolo-motore senza cavo
LA-66
REF 05201200 

Manipolo-motore ad alta velocità
senza cavo LA-9
REF 05015900 

Cavo da 1,8 m per manipolo-motore 
ad alta velocità LA-9
REF 05117800 

Cavo da 1,8 m
per manipolo-motore LA-66
REF 05116500 

Supporto manipolo
REF 03211500 

Laboratorio

Laboratorio

247,-

39,80-

381,-

223,-

1.777,-

1.993,-

363,-

264,-
38,70-
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22
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Correlazione tra i deflussori
e le unità chirurgiche W&H

Correlazione tra i deflussori
e le unità chirurgiche W&H

SI-1023
SI-923

REF 16929000 REF 30286000
REF 00900100 / 00900101
REF 00900105 / 00900104

Tubi irrigazione monouso
REF 00929300 (10 pz, 2.2 m)

Set tubi irrigazione sterilizzabili
REF 04719400 (1 pz, 2.2 m)

Set tubi irrigazione monouso
REF 04363600  (6 pz, 2.2 m)

Tubi irrigazione monouso
REF 00929300 (10 pz, 2.2 m)

Set tubi irrigazione monouso
REF 04363600  (6 pz, 2.2 m)

Set tubi irrigazione sterilizzabili
REF 04719400 (1 pz, 2.2 m)
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Correlazione tra i deflussori
e le unità chirurgiche W&H

Correlazione tra i deflussori
e le unità chirurgiche W&H

SI-95

Tubi irrigazione monouso
REF 00929300 (10 pz, 2.2 m)
REF 00929400 (10 pz, 3.8 m)

Set tubi irrigazione sterilizzabili
REF 04719400 (1 pz, 2.2 m)

Set tubi irrigazione monouso
REF 04363600  (6 pz, 2.2 m)
REF 04364100 (6 pz, 3.8 m)

SA-310

Tubi irrigazione monouso
REF 00929300 (10 pz, 2.2 m)
REF 00929400 (10 pz, 3.8 m)

Set tubi irrigazione sterilizzabili
REF 04719400 (1 pz, 2.2 m)

Set tubi irrigazione monouso
REF 04363600  (6 pz, 2.2 m)
REF 04364100 (6 pz, 3.8 m)
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Correlazione tra i deflussori
e le unità chirurgiche W&H

Note

Monouso raccordo a Y
REF 04366300  (4 pz, 2.2 m)
REF 04364800 (4 pz, 3.8 m)

SA-200

270

22
Set tubi irrigazione monouso
REF 04365300 (6 pz, 1.8 m)
REF 04365100 (6 pz, 3.5 m)

Set tubi di irrigazione  
sterilizzabili, 2,2 m, 
per motore con cavo da 1,8 m
REF 04976700
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Disposizioni generali
Le presenti Condizioni generali di vendita e consegna si applicano all'intero 
rapporto commerciale tra W&H Italia S.r.l. (di seguito indicata per brevità W&H) ed 
il Cliente. Effettuando un ordine, il Cliente riconosce le presenti come vincolanti. 
Eventuali termini e condizioni che deviino, contraddicano o integrino le presenti non 
saranno incluse nel contratto, benché note, salvo nel caso in cui la loro applicabilità 
sia convenuta espressamente per iscritto. Qualora nel contratto siano concordati 
dei termini che si discostano dalle presenti Condizioni generali di vendita e 
consegna, le disposizioni contrattuali prevarranno.

Offerta, prezzi
I prezzi applicati sono quelli attualmente pubblicati da W&H nel listino prezzi 
in vigore alla data dell'ordine. I prezzi sono da intendersi franco fabbrica, 
imballo incluso, spese di spedizione escluse. L'IVA è calcolata separatamente, 
conformemente alle norme in vigore. Consegne e servizi possono essere oggetto 
di ragionevoli modifiche tecniche o di altra natura.

Minimo d'ordine
L'importo minimo di ciascun ordine di acquisto deve essere pari a Euro 100,00 
(Iva esclusa). W&H si riserva il diritto di non accettare ordini di acquisto per importo 
inferiori alla somma sopra citata.

Spedizione, consegna
La merce viene sempre spedita non assicurata e, in ogni caso, a spese e a 
rischio del Cliente. Ciò si applica anche alle spedizioni franco fabbrica (EXW 
ex-works, come da ultima edizione Incoterms), indipendentemente dai mezzi di 
trasporto usati o da chi li sceglie. Un'eventuale assicurazione di trasporto verrà 
applicata soltanto su esplicita richiesta del Cliente, che ne sosterrà il costo. Salvo 
diversamente concordato per iscritto, W&H sceglierà il luogo di consegna, il 
percorso della spedizione e i mezzi di trasporto a propria esclusiva discrezione; 
W&H non si assume alcuna responsabilità per trasporti più economici e veloci. 
I tempi di consegna e di scarico stabiliti non sono mai da ritenersi vincolanti, 
salvo diversamente ed espressamente concordato per iscritto. Qualora il mezzo 
di trasporto venga fornito dal Cliente, sarà quest'ultimo a doverne garantire 
la tempestiva messa a disposizione. Ogni eventuale ritardo dovrà essere 
tempestivamente notificato a W&H ed i costi correlati saranno sostenuti dal Cliente.
Ricorso in garanzia
Il Cliente dovrà ispezionare immediatamente la merce per verificare l'eventuale 

presenza di difetti. La notifica dovrà definire in modo chiaro il tipo e la portata del 
difetto dichiarato. Nel caso in cui errori e difetti non vengano notificati in tempo, la 
partita di merce sarà da ritenersi accettata, escludendo ogni ricorso in garanzia.

Garanzia
In caso di notifica fondata e tempestiva di difetti, W&H sarà tenuta ad intervenire nei 
termini previsti dalla legge. Resta escluso ogni altro reclamo nei confronti di W&H, 
in particolare per danni diretti o indiretti, nei limiti previsti dalla legge. L'osservanza 
di un obbligo di garanzia fondato non inficerà alcuna fideiussione verso terzi. Di 
conseguenza, tale osservanza non estenderà il periodo della garanzia-fideiussione.

Resi
La merce consegnata potrà essere restituita soltanto previa autorizzazione scritta 
di W&H. In caso contrario, W&H sarà rimborsata di ogni costo sostenuto di 
conseguenza. Il Cliente non avrà titolo per dedurre alcun danno né conseguenza 
legale derivante dall'accettazione di merci rese. All'accettazione di un reso, W&H 
si riserva il diritto di addebitare una commissione di gestione per i costi sostenuti 
in relazione alla merce resa e, all'accredito del valore della merce, di dedurre un 
importo corrispondente all'età e alle condizioni della merce stessa. L'importo di 
tale riduzione sarà stabilito da W&H e comunque in misura non inferiore al 15% 
del valore della merce.

Pagamento
Le fatture inerenti la merce consegnata saranno pagate conformemente ai 
relativi accordi stipulati. Qualora le parti non abbiano stipulato alcun accordo 
scritto in merito, tutti gli importi fatturati saranno pagabili immediatamente a vista 
fattura, senza alcuna deduzione. Su richiesta di W&H, la modalità di pagamento 
potrà essere modificata in contrassegno. Cambiali e assegni saranno accettati 
esclusivamente se specificatamente concordato per iscritto. Dal giorno successivo 
alla scadenza del termine per il pagamento, saranno applicati gli interessi di mora 
di cui all'art.5 D.Lgs n.231/2002 e successive modifiche. La compensazione da 
parte del cliente è esclusa. Qualora il Cliente non operi più come azienda e nel 
caso in cui sia oggetto di atti di esecuzione forzata o contestazione di assegni o 
cambiali, o qualora effettui i pagamenti in ritardo o in maniera discontinua, W&H 
avrà titolo per richiedere il pagamento immediato di ogni importo spettante in base 
al rapporto commerciale, anche qualora siano stati accettati assegni o cambiali 
o sia stata convenuta la rateizzazione dei pagamenti, di cui all'art.1186 c.c.. Lo 
stesso vale in caso di inadempienza da parte del Cliente, o qualora siano rese 
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note altre circostanze che ne mettano in dubbio la solvibilità. In tal caso, W&H avrà 
inoltre titolo per richiedere il pagamento anticipato o una cauzione, riscuotere la 
cauzione, recedere dal contratto e richiedere i danni per la mancata prestazione. 
La cessione a terzi di crediti esigibili dal Cliente nei confronti di W&H, nonché la 
cessione di diritti e obblighi previsti dal contratto d'acquisto stipulato, non sarà 
consentita salvo previo consenso scritto di W&H.

Dispositivi medici
Il Cliente conferma di essere a conoscenza della normativa nazionale, europea 
e internazionale applicabile in materia di distribuzione di dispositivi medici, quali 
lo Statute on Medical Products o le Guidelines on a Medical Device Vigilance 
System, e conviene di agire conformemente a essa. Il Cliente conviene inoltre, 
conformemente alla normativa nazionale, europea e internazionale applicabile, di 
possedere ogni qualifica e autorizzazione necessaria a commerciare, stoccare e 
acquistare dispositivi medici. 

Proprietà intellettuale
Ogni offerta e progetto, nonché ogni disegno, diagramma dimensionale e 
descrizione ad essi relativi, sono di proprietà intellettuale di W&H e non possono 
essere riprodotti o divulgati a terzi senza il consenso di W&H.

Specifiche e disegni
Le caratteristiche, i dati tecnici, i disegni etc. riportati nella nostra documentazione, 
nei cataloghi, nei listini, etc. sono puramente indicativi, e non vincolanti per noi.
Ci riserviamo espressamente il diritto di apportare alle stesse/senza preavviso, ogni 
e qualsiasi modifica, o variazione, da noi ritenuta opportuna e migliorativa.
Esse non hanno valore contrattuale; noi non ci assumiamo alcuna responsabilità 
per eventuali inesattezze nelle stesse, e sarà onere del Cliente, prima di effettuare 
un ordine, verificare l'attuale corrispondenza delle stesse.

Clausola di esportazione
L'esportazione da parte del Cliente richiede sempre il previo consenso scritto di 
W&H.

Forza maggiore
Nel caso in cui eventi di forza maggiore colpiscano W&H o i suoi fornitori, W&H 
avrà titolo per sospendere le consegne per il protrarsi dell'impedimento e per un 

periodo di start-up ragionevole, o per rescindere dal contratto, completamente o 
parzialmente, in base alle conseguenze dell'evento di forza maggiore. Per evento 
di forza maggiore s'intende, non in via esclusiva, ogni impatto di eventi fuori dalla 
propria portata, quali: terremoti, fulmini, gelate, tempeste, inondazioni; guerre, 
leggi, atti governativi, confische, interruzioni dei trasporti, bandi all'esportazione 
o all'importazione e divieti di transito, restrizioni ai pagamenti internazionali, 
mancata fornitura di materie prime, interruzioni di corrente; interruzioni delle 
attività commerciali quali, ad esempio, esplosioni, incendi, scioperi, sabotaggi e 
ogni altro evento che possa essere prevenuto esclusivamente con costi e mezzi 
commercialmente irragionevoli.

Informativa al trattamento dei dati personali art. 13 
Regolamento UE 679/2016 
Il Cliente è informato che il Titolare del trattamento dei dati è W&H, Via Bolgara 2, 
24060 Brusaporto (BG). I dati personali del Cliente saranno utilizzati dal Titolare del 
trattamento per le seguenti attività:
- adempimento di obblighi contrattuali;
- adempimento di obblighi di legge o normativi;
- condivisione di informazioni commerciali, promozionali e pubblicitarie inerenti i 
prodotti e servizi oggetto del contratto ed indispensabili per le attività del Cliente;
- analisi statistiche interne.

La base giuridica del trattamento si fonda sui requisiti di liceità di cui all'art. 6, 
comma 1, lettere b) e c) del Regolamento UE 679/2016.
Il conferimento dei dati personali del Cliente è obbligatorio per la realizzazione 
delle suddette finalità ed il mancato conferimento degli stessi potrebbe rendere 
impossibile l'esecuzione delle medesime finalità.
I dati personali del Cliente saranno trattati con modalità prevalentemente 
elettroniche ed informatiche da personale formalmente Incaricato/Autorizzato 
al trattamento dei dati personali. Per le attività di gestione e manutenzione del 
sistema informatico aziendale è stata nominata Responsabile del trattamento ai 
sensi dell'art. 29 del D.Lgs. 196/2003 la società W&H Sterilization S.r.l.
I dati raccolti non saranno comunicati a terzi soggetti, fatti salvi quei soggetti 
esterni che svolgono attività strettamente funzionali alla realizzazione delle predette 
finalità.
I dati saranno conservati per il periodo temporale indicato dalle vigenti normative 
in materia di conservazione delle scritture contabili disciplinata nel Codice civile 
dall'art. 2220.
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Il Cliente in ogni momento potrà esercitare i Suoi diritti nei confronti del titolare 
del trattamento, ai sensi del Capo III del Reg. UE 679/2016, scrivendo a W&H 
Italia S.r.l. via Bolgara 2, 24060 Brusaporto (BG), ovvero inviando una e-mail 
all'indirizzo privacy.italia@wh.com Il Capo III del Regolamento citato riconosce 
all'Interessato numerosi diritti che La invitiamo a considerare attentamente. Tra 
questi, Le ricordiamo sinteticamente i diritti di:
- ottenere informazioni circa l'esistenza, l'origine dei dati che la riguardano, circa le 
modalità e finalità del trattamento e la logica con cui viene operato;
- ottenere gli estremi del titolare e dei soggetti cui possono essere comunicati i dati
- ottenere la cancellazione, il blocco, la trasformazione, l'aggiornamento, la rettifica, 
l'integrazione dei Dati, nonché l'attestazione che tali operazioni sono state portate 
a conoscenza di coloro ai quali i Dati sono stati comunicati;
- opporsi, per motivi legittimi, al trattamento dei Dati;
- diritto di proporre reclamo ad un'autorità di controllo.

Disposizioni finali
Le presenti condizioni generali di vendita sono regolate esclusivamente dalla legge 
italiana. Ogni controversia nascente, direttamente o indirettamente, dal contratto 
sarà deferita al Tribunale di Bergamo. Qualora una disposizione del contratto o 
delle presenti Condizioni generali sia, o divenga, totalmente o parzialmente nulla, 
ciò non inficerà la validità delle disposizioni restanti. La disposizione totalmente o 
parzialmente nulla sarà sostituita da un'altra, il cui risultato economico sia il più 
vicino possibile a quello della disposizione nulla. Ogni eventuale integrazione e 
modifica ai contratti stipulati tra W&H ed il Cliente sarà messa per iscritto. Ciò vale 
anche per l'eventuale rinuncia al presente requisito di forma scritta.

Note
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Regolazione dei rapporti con i rivenditori di W&H Italia in conformità con 
le disposizioni del contratto tra DWB (produttore e fornitore del software 
ioDent®, basato su cloud) e W&H Italia (distributore autorizzato)  

1.         PREMESSA 
1.1 DWB è il produttore e fornitore del software ioDent® basato su cloud, che 
fornisce ai clienti finali in odontoiatria e ai loro fornitori di servizi di supporto 
(rivenditori), mediante un accesso flessibile, la connessione dei prodotti dentali, la 
loro efficiente manutenzione e lo scambio sicuro di dati.
1.2 DWB ha concesso a W&H Italia, sua consociata interamente controllata, il 
diritto non esclusivo di distribuzione e utilizzo, in sub licenza, del software ioDent®, 
nel territorio italiano. 
1.3 W&H Italia ha diritto all'uso dei marchi protetti e di altre etichette di DWB, su 
basi non esclusive, in relazione al Software da distribuire.
1.4 W&H Italia ha diritto di distribuire il Software ai rivenditori di prodotti dentali, 
allo scopo di favorire la distribuzione del Software da parte di tali rivenditori (in loro 
nome e in loro conto) agli Utenti, in conformità con le disposizioni del contratto 
sottoscritto tra DWB e W&H.
1.5 W&H Italia ha altresì il diritto di distribuire il Software direttamente agli Utenti, 
in nome proprio e per conto proprio, con il coinvolgimento dei suoi agenti, in 
conformità con le disposizioni del contratto sottoscritto tra DWB e W&H.
1.6 In tutti gli accordi tra W&H Italia e i rivenditori/agenti e gli Utenti sono richiamate 
e rispettate le condizioni di utilizzo del Software concordate tra DWB e W&H.

2.       OGGETTO DELLA DISTRIBUZIONE
2.1 Il software ioDent® ("Software") è disponibile su una piattaforma cloud 
all'indirizzo https://iodent.com  e può essere utilizzato esclusivamente in relazione 
a prodotti dentali fabbricati o distribuiti da DWB o dalle sue controllate ("Prodotti 
Dentali"), come W&H. La fornitura del Software alle persone fisiche o giuridiche 
("Utente") è regolata dalle Condizioni di utilizzo del software ioDent® ("Condizioni").
2.2 Le funzioni e le proprietà del Software e dei prodotti dentali che possono 
essere utilizzati tramite il software possono essere cercate all'indirizzo https://
iodent.com/scope-of-service.
 
3.           REGOLE DI BASE 
3.1 Il Rivenditore di W&H Italia –nel rispetto delle condizioni di vendita già in uso e 

accettate- è anche rivenditore non esclusivo della licenza d'uso finale del software 
ioDent® nel Territorio (Italia), in base ai termini che seguono, nel rispetto del 
Contratto di software ioDent® stipulato tra DWB e W&H Italia.  
3.2 Nessuna delle seguenti disposizioni impedisce a W&H Italia di fornire il software 
ioDent® a qualsiasi altro cliente nel Territorio, direttamente o tramite altri rivenditori, 
distributori o agenti.  
3.3 Il Rivenditore non effettuerà, senza il previo consenso scritto di W&H Italia, 
alcuna attività di distribuzione al di fuori del Territorio, in territori o nei confronti di 
clienti che sono stati riservati a W&H Italia o sono stati attribuiti ad altri rivenditori 
o distributori. 
 
4.           ORDINI 
4.1 Il Rivenditore si impegna ad acquistare le Licenze d'uso finale del software 
ioDent® esclusivamente da W&H Italia.  
4.2 I termini delle presenti Condizioni Generali prevarranno su qualsiasi termine, 
condizione, garanzia o dichiarazione incoerente a cui si fa riferimento nell'ordine 
del Rivenditore, nella corrispondenza o altrove e si esclude qualsiasi termine, 
condizione, garanzia o dichiarazione contraria. Nessuna variazione o rinuncia 
o aggiunta alle presenti Condizioni sarà vincolante se non espressamente 
concordata o confermata per iscritto e firmata da W&H Italia. 
4.3 Un ordine effettuato dal Rivenditore costituirà un'offerta di acquisto (per la 
successiva rivendita) della Licenza dell'Utente Finale. 
 
5.           DIRITTI DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE
5.1 DWB ha e manterrà tutti i diritti, titoli e interessi, incluso il copyright e tutti gli altri 
diritti di proprietà intellettuale relativi al Software e il Rivenditore otterrà solo tali diritti 
in licenza, come specificamente previsto o menzionato nelle presenti Condizioni. 
5.2 W&H Italia concede al Rivenditore il diritto non esclusivo e non trasferibile 
di commercializzare le Licenze d'uso finale del software ioDent®, fornendo la 
documentazione descrittiva delle funzioni del software o con una dimostrazione 
pratica dell'utilizzo del software o accedendo all'indirizzo https://iodent.com/
scope-of-service. 
5.3 Né le presenti Condizioni, né la Licenza dell'Utente Finale o altra licenza 
concessa ai sensi delle presenti Condizioni potrà essere interpretata in modo da 
trasmettere o trasferire al Rivenditore, all'Utente Finale o a terzi i diritti di proprietà 
intellettuale sul Software e sulla documentazione descrittiva del software. 
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5.4 Il Rivenditore è tenuto a seguire le istruzioni di W&H Italia nell'uso dei Marchi. 
Il Rivenditore sarà obbligato ad utilizzare i Marchi esclusivamente nel rispetto delle 
norme di legge, delle buone pratiche e con mezzi non contraffatti. Il Rivenditore 
ha l'obbligo di identificare DWB come proprietario dei Marchi e di proteggere la 
proprietà dei Marchi. 
5.5 Il Rivenditore non deve (e non deve permettere a terzi di farlo): riprodurre, 
permanentemente o temporaneamente, in tutto o in parte, il Software con qualsiasi 
mezzo o in qualsiasi forma, tradurre, adattare, trasformare e modificare in qualsiasi 
modo il Software, e riprodurre l'opera risultante e, nella misura in cui ciò richieda 
la riproduzione, caricare, visualizzare, eseguire, trasmettere o memorizzare il 
Software.  
5.6 Il Rivenditore farà il possibile per proteggere tutti i diritti di proprietà intellettuale 
relativi al Software e alla documentazione esplicativa del suo funzionamento. 
5.7 Salvo diversa autorizzazione scritta di W&H Italia, il Rivenditore non ha il diritto 
di registrare nomi di dominio Internet simili o intercambiabili con i Marchi o altri 
diritti di proprietà intellettuale posseduti o sfruttati da DWB e/o W&H Italia. Se il 
Rivenditore registra tali nomi di dominio internet, sarà obbligato ad assegnare la 
registrazione, su richiesta, a DWB e/o W&H Italia. 
5.8 Il Rivenditore è tenuto a comunicare tempestivamente per iscritto a W&H Italia 
nel caso in cui venga a conoscenza di qualsiasi rivendicazione da parte di terzi che 
il Software violi i diritti di proprietà intellettuale di terzi. 
5.9 W&H Italia difenderà il Rivenditore da qualsiasi rivendicazione che il Software 
e/o il marketing, la pubblicità o la distribuzione del Software nel Territorio, in 
conformità alle presenti Condizioni, violi i diritti di proprietà intellettuale di terzi 
nel Territorio e terrà indenne il Rivenditore da qualsiasi danno, perdita, costo e 
spesa o altre responsabilità sostenute dal Rivenditore in conseguenza di tale 
rivendicazione, a condizione che: 
	 5.9.1 a W&H Italia venga data tempestiva comunicazione di tale rivendicazione;
	 5.9.2 Il Rivenditore fornisca una ragionevole collaborazione a W&H Italia nella 	
	 difesa e nella risoluzione di tale rivendicazione, a spese di W&H Italia; 
	 5.9.3 W&H Italia abbia la competenza esclusiva per la difesa o la definizione 	
	 amichevole della rivendicazione. 
5.10 W&H Italia non avrà alcuna responsabilità in nessun caso se la presunta 
violazione è basata su:
	 5.10.1 una modifica del Software da parte di soggetti diversi da DWB 	
	 e W&H Italia; 

	 5.10.2 il marketing, la pubblicità, la distribuzione o l'utilizzo del Software da 	
	 parte del Rivenditore in modo contrario alle istruzioni impartite da W&H Italia;
	 5.10.3 il marketing, la pubblicità, la distribuzione o l'uso del Software da 	
	 parte del Rivenditore, dopo la notifica della presunta o 	effettiva violazione da 	
	 parte di W&H Italia o di qualsiasi autorità competente. 
5.11 Quanto precede stabilisce i diritti e i rimedi esclusivi del Rivenditore, nonché 
tutti gli obblighi e le responsabilità di W&H Italia, per qualsiasi questione di cui al 
presente articolo.
 
6.           LICENZA DELL'UTENTE FINALE 
6.1 Il Software sarà concesso in licenza d'uso, per un anno, poi rinnovabile 
automaticamente ogni anno, per un tempo indeterminato, salvo recesso entro 30 
gg prima della scadenza dell'anno, da W&H Italia direttamente agli Utenti Finali nel 
Territorio (Italia) in virtù della Licenza dell'Utente Finale. 
6.2 Il Rivenditore non può:
	 6.2.1 modificare o concedere qualsiasi Licenza dell'Utente Finale (in forma 	
	 originale o modificata); 
	 6.2.2 rilasciare dichiarazioni o garanzie relative al Software o a qualsiasi 	
	 servizio associato che eccedano o siano incompatibili con quanto stabilito 	
	 nel contratto tra DWB e W&H Italia; con la documentazione descrittiva del 	
	 Software o con le disposizioni della Licenza dell'Utente Finale. 
6.3 Il Rivenditore non fornirà il Software o la Documentazione descrittiva del 
Software ad alcuna Persona senza aver prima ottenuto un numero di Licenza 
dell'Utente Finale per tale Persona. 
6.4 Il Rivenditore si impegna a garantire che l'Utente Finale accetti i termini della 
Licenza dell'Utente Finale prima di utilizzare il Software. 
6.5 La fornitura del Software al Rivenditore, quando non è un Utente Finale, 
non conferisce al Rivenditore alcun diritto, licenza o interesse, incluso il diritto di 
utilizzare il Software. Il Rivenditore avrà il diritto di acquistare una "licenza Interna" 
e in tal caso il Rivenditore sarà trattato come un Utente Finale e sarà tenuto a 
sottoscrivere una Licenza dell'Utente Finale.
 
7.           PREZZO E PAGAMENTO
7.1 I prezzi saranno quelli indicati nelle condizioni di vendità già in uso. Le fatture 
relative all'acquisto delle Licenze d'uso finale del Software ioDent® saranno pagate 
conformemente a quanto risulta in dette condizioni già accettate.
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8.           CONSEGNA 
8.1 La consegna della Licenza dell'Utente Finale sarà effettuata via e-mail.
8.2 Le date di consegna sono puramente indicative. Il Rivenditore riconosce 
espressamente che la consegna online della Licenza d'uso del software è 
automatizzata e si basa sulla tecnologia.  Nessuna garanzia è data in merito 
all'affidabilità o alla velocità della tecnologia richiesta per effettuare la consegna 
e W&H Italia non sarà in alcun modo responsabile per qualsiasi perdita, lesione, 
danno o spesa conseguente al ritardo nel rispettare qualsiasi data di consegna 
per qualsiasi causa. 
 
9.           ASSISTENZA DI PRIMO LIVELLO 
9.1 Il Rivenditore fornirà agli Utenti Finali la seguente Assistenza e Manutenzione 
di primo livello: 
	 9.1.1 un "help desk" per ricevere, rispondere e risolvere le domande o i 	
	 reclami dell'Utente Finale relativi all'utilizzo del Software. L'help desk sarà a 	
	 disposizione durante le Ore Normali di Assistenza di ogni Giorno Lavorativo 	
	 (tra le ore 9.00 e le ore 18.00) e sarà gestito da personale di supporto 	
	 tecnico adeguatamente addestrato a spese e sotto la sola responsabilità del 	
	 Rivenditore;
	 9.1.2 qualora il Rivenditore non sia in grado di risolvere la questione o il 	
	 reclamo, con soddisfazione dell'Utente Finale, il Rivenditore potrà contattare 	
	 W&H Italia per fornire l'Assistenza di Secondo Livello. 
9.2 Il Rivenditore dovrà assicurare che l'Assistenza e la Manutenzione di Primo 
Livello siano gestite in modo efficiente da personale competente. 
9.3 Il Rivenditore fornirà cooperazione e supporto a W&H Italia negli sforzi di 
W&H Italia per fornire Assistenza e Manutenzione di secondo livello, inclusi, senza 
limitazioni: 
	 9.3.1 un ragionevole livello di reattività alle esigenze e alle comunicazioni di 	
	 W&H Italia;
	 9.3.2 la trasmissione tempestiva e la diffusione a W&H Italia di 		
	 documentazione e informazioni appropriate e accurate;
	 9.3.3 la rapida revisione e analisi del lavoro svolto da W&H Italia; 
	 9.3.4 la messa a disposizione di strutture e personale per assistere 
	 W&H Italia, quando e nella misura ragionevolmente richiesta.
 

10.         ASSISTENZA DI SECONDO LIVELLO 
10.1 W&H Italia fornirà Assistenza e Manutenzione di secondo livello al Rivenditore 
ove opportuno, a beneficio dell'Utente finale, durante le Ore Normali di Assistenza 
di ogni Giorno Lavorativo (tra le ore 9.00 e le ore 18.00). 
10.2 W&H Italia non avrà alcun obbligo di fornire Assistenza e Manutenzione di 
secondo livello al Rivenditore per quanto riguarda:
	 10.2.1 qualsiasi problema derivante da modifiche o personalizzazioni del 	
	 Software, che non sono autorizzate;
	 10.2.2. l'uso scorretto, erroneo o non autorizzato del Software;
	 10.2.3 qualsiasi difetto dell'hardware informatico o dell'uso del Software 
	 con hardware informatico, sistemi operativi o altro software di supporto 	
	 diverso da quanto specificato nella documentazione descrittiva del Software 	
	 (o all'indirizzo https://iodent.com/scope-of-service);
	 10.2.4 l'uso del Software diverso da quello specificato nella documentazione 	
	 descrittiva del Software (o all'indirizzo https://iodent.com/scope-of-service).
10.3 W&H Italia non sarà responsabile della formazione degli Utenti Finali sulle 
caratteristiche, l'uso e il funzionamento del Software.
 
11.         DURATA E RISOLUZIONE
11.1 Alla distribuzione del Software si applicano le condizioni generali già in uso e 
già accettate dal Rivenditore riguardo anche la durata e la risoluzione del rapporto 
con W&H Italia. 
11.2 La cessazione del rapporto con W&H Italia, in qualunque modo si verifichi, 
non pregiudica i diritti e le responsabilità di ciascuna Parte, che possono essere 
maturati in qualsiasi momento fino alla data di cessazione, e non pregiudica altresì 
qualsiasi Licenza dell'Utente Finale validamente esistente prima della cessazione. 

12.         GARANZIA 
12.1 W&H Italia non garantisce che le funzioni del Software soddisfino particolari 
esigenze o che il loro funzionamento sia completamente privo di errori o che tutti 
i difetti di programma siano in grado di essere corretti o migliorati. Tutte le altre 
garanzie, incluse le garanzie implicite di commerciabilità, qualità soddisfacente o 
idoneità allo scopo o capacità di raggiungere un particolare risultato, sono escluse 
nella misura massima consentita dalla legge.
12.2 Il Rivenditore non può fare promesse o rilasciare garanzie con riferimento al 
Software oltre quanto contenuto nella documentazione descrittiva del Software e 
oltre quanto concordato tra DWB e W&H Italia.
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 13.           RESPONSABILITÀ 
13.1 W&H Italia non avrà alcuna responsabilità nei confronti del Rivenditore per 
qualsiasi difetto o malfunzionamento del Software e non sarà responsabile nei 
confronti del Rivenditore per qualsiasi perdita o danno indiretto o consequenziale di 
qualsiasi tipo, inclusa qualsiasi perdita di affari, contratti, profitti o risparmi previsti.
 
14.         RISERVATEZZA 
14.1 Il Rivenditore si impegna a non divulgare a nessuno le Informazioni Riservate, 
salvo quanto consentito dall'articolo 14.2. 
14.2 Il Rivenditore può divulgare le Informazioni Riservate:
	 14.2.1 ai suoi dipendenti, funzionari, rappresentanti o consulenti che hanno 	
	 bisogno di conoscere tali informazioni ai fini dell'adempimento degli obblighi 	
	 del Rivenditore ai sensi delle presenti Condizioni. Il Rivenditore deve garantire 	
	 che i suoi dipendenti, funzionari, rappresentanti o consulenti a cui saranno 	
	 divulgate le Informazioni Riservate si conformino alla presente clausola 14; 
	 14.2.2 in conformità alla legge, a un provvedimento del tribunale o a 	
	 qualsiasi ordine dell'autorità governativa o regolamentare. 
14.3 Il Rivenditore non dovrà utilizzare le Informazioni Riservate per scopi diversi 
dall'adempimento degli obblighi previsti dalle presenti Condizioni.
 
15.         FORZA MAGGIORE 
15.1 Nessuna delle Parti sarà responsabile nei confronti dell'altra Parte se le viene 
impedito di eseguire gli obblighi, o se è ritardata nell'esecuzione degli obblighi 
previsti dalle presenti Condizioni, a causa di atti, eventi, omissioni o incidenti al di 
fuori del suo ragionevole controllo, inclusi a titolo esemplificativo e non esaustivo, 
scioperi, serrate o altre controversie industriali (che coinvolgano la forza lavoro della 
Parte interessata o di qualsiasi altro soggetto), guasto di un servizio di pubblica 
utilità o di una rete di trasporto, forza maggiore, guerra, sommossa, tumulti, 
danni dolosi, rispetto di qualsiasi legge o ordine governativo, norma, regolamento 
o direzione, incidente, guasto di impianti o macchinari, incendio, inondazione, 
tempesta, inadempienza dei fornitori o subappaltatori o insorgenza di malattie.
 
16.         COMUNICAZIONI 
16.1 Qualsiasi notifica o comunicazione relativa alle presenti Condizioni deve 
essere effettuata per iscritto e deve essere consegnata tramite posta elettronica 
certificata o corriere o comunque nel rispetto delle condizioni generali già in uso e 
accettate dal Rivenditore.

 17.         ANTICORRUZIONE
17.1 Il Rivenditore deve:
	 17.1.1 soddisfare tutti i requisiti previsti dalle leggi vigenti in materia di 	
	 anticorruzione;
	 17.1.2 non porre in essere alcuna attività, pratica o condotta che costituisca 	
	 una violazione delle leggi vigenti in materia di anticorruzione;
	 17.1.3 mantenere in vigore per tutta la durata del rapporto con W&H Italia 	
	 le proprie politiche e procedure, per assicurare il rispetto delle leggi vigenti in 	
	 materia di anticorruzione.
 
18.            CONTROLLO ESPORTAZIONE 
18.1 Il Rivenditore dichiara di essere a conoscenza del fatto che il Software così 
come i risultati ottenuti utilizzando il Software possono essere soggetti a Misure di 
controllo delle esportazioni. 
18.2 Il Rivenditore si impegna a rispettare le Misure di controllo delle esportazioni 
e si impegna quindi ad astenersi dal consegnare, distribuire, esportare, riesportare 
o trasferire il Software, i dati tecnici relativi al Software e i supporti a paesi, 
organizzazioni o individui in violazione delle Misure di controllo delle esportazioni. 
18.3 Il Rivenditore si impegna a mettere in atto misure adeguate per prevenire 
violazioni delle Misure di controllo delle esportazioni. 
 
19.         PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI 
19.1 Il Rivenditore e W&H Italia si impegnano a rispettare pienamente i requisiti 
della legislazione vigente sulla protezione dei dati personali durante il trattamento 
di dati personali, in particolare di dati personali relativi agli Utenti Finali. 
19.2 Il Rivenditore garantisce di rispettare tutti i requisiti legali necessari e 
appropriati per consentire il trasferimento di dati personali a W&H Italia e a DWB ai 
fini della fornitura del Software, della licenza d'uso e dei servizi connessi.
 
20.         DISPOSIZIONI FINALI 
20.1 Tutte le raccomandazioni e i consigli, orali o scritti, dati da o per conto di 
W&H Italia al Rivenditore in merito a qualsiasi metodo di utilizzo o applicazione del 
Software e gli scopi ai quali il Software può essere applicato sono forniti senza 
alcuna responsabilità da parte di W&H Italia.
20.2 Nessuna tolleranza, ritardo o indulgenza da parte di W&H Italia nell'applicazione 
di uno qualsiasi dei termini delle presenti Condizioni, o la concessione di tempo da 
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parte di W&H Italia al Rivenditore per adempiere ai suoi obblighi, potrà pregiudicare 
o limitare i diritti e poteri di W&H Italia ai sensi delle presenti Condizioni e di quelle 
già in uso e già accettate dal Rivenditore. 
20.3 Le presenti Condizioni sono disciplinate e interpretate in conformità alla legge 
italiana e le Parti convengono di sottoporsi alla giurisdizione esclusiva del Foro di 
Bergamo.

Tutti i termini delle sopra indicate Condizioni si intendono accettati dalle parti.

Note



288 289

Valigie Trasporto

Valigia trasporto Implantmed e
Piezomed (no trolley)
REF 08002400   

Valigia trasporto Implantmed e 
Modulo Piezomed
REF 08126480    174,- 561,-

Carrello elettrificato
Le tue attrezzature chirurgiche in un'unica postazione 
Salvaspazio
Mobile
Dimensioni (altezza x larghezza x profondità):
935 x 500 x 450 mm

Carrello chirurgico
con 3 prese elettriche (spina UE)
REF 19724001	 1.120,-

Carrello Elettrificato
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Note



I nostri 
riferimenti

Da sempre la nostra mission è offrire il 
miglior supporto commerciale e formativo. 
Per qualsiasi informazione sui prodotti ed i 
servizi W&H contatta il nostro team.

Calogero Guagliano
Product Sales Specialist 
Val d’Aosta, Piemonte, Liguria, Lombardia 
Ovest (Varese, Pavia, Como, Lecco, Monza 
Brianza, Lodi, Sondrio, Milano) 

+39 349 4561 554
calogero.guagliano@wh.com

Deborah Moretto
Product Sales Specialist 
Veneto, Friuli, Trentino, Lombardia Est 
(Bergamo, Brescia, Cremona e Mantova) 

+39 340 7008 440
deborah.moretto@wh.com

Arturo Sica
Product Sales Specialist 
Emilia-Romagna, Toscana, Marche

+39 349 3154 131
arturo.sica@wh.com

Marta Intilla
Product Sales Specialist 
Sardegna, Calabria, Sicilia

+39 348 5880 799
marta.intilla@wh.com

Pierangelo Russo
Product Sales Specialist 
Campania, Puglia, Basilicata, Molise, Malta

+39 340 4095 458
pierangelo.russo@wh.com

Nicolò Fasoli
General Manager

+39 340 5721 603
nicolo.fasoli@wh.com

Bruno Friscia
Sales Operations Manager
Area Manager Centro Italia

+39 335 5449 268
bruno.friscia@wh.com

Francesco Pianezzola
Key Account Manager

+39 348 9310 829
francesco.pianezzola@wh.com

Anna Maria Sorgente
Product Sales Specialist 
Lazio, Umbria, Abruzzo

+39 347 9315 726
anna.sorgente@wh.com

Andrea De Leonardo
Area Manager Nord Italia 

+39 345 0729 547
andrea.deleonardo@wh.com

Alessio Fiorotto
Application Specialist - Imaging

+39 338 7813 413
alessio.fiorotto@wh.com

Re
v.

00
1/

01
.0

9.
20

25
. C

on
 ri

se
rv

a 
di

 m
od

ific
he

.


	Botón 6: 
	Botón 7: 
	Botón 78: 
	Botón 79: 
	Botón 10: 
	Botón 11: 
	Botón 12: 
	Botón 13: 
	Botón 16: 
	Botón 17: 
	Botón 18: 
	Botón 19: 
	Botón 74: 
	Botón 75: 
	Botón 22: 
	Botón 23: 
	Botón 26: 
	Botón 30: 
	Botón 31: 
	Botón 69: 
	Botón 32: 
	Botón 33: 
	Botón 35: 
	Botón 36: 
	Botón 38: 
	Botón 42: 
	Botón 45: 
	Botón 46: 
	Botón 80: 
	Botón 81: 
	Botón 47: 
	Botón 49: 
	Botón 50: 
	Botón 51: 
	Botón 52: 
	Botón 53: 
	Botón 54: 
	Botón 55: 
	Botón 56: 
	Botón 57: 
	Botón 67: 
	Botón 3020: 
	Botón 76: 
	Botón 77: 
	Botón 58: 
	Botón 59: 
	Botón 71: 
	Botón 61: 
	Botón 68: 
	Botón 62: 
	Botón 72: 
	Botón 63: 
	Botón 64: 
	Botón 65: 
	Botón 66: 


